ΠΩ ΙΥΥΥΥΤΤΤΙΤΙΤΙΥΤΙΤΟΙΟΙΤΤΤΤΤΤΤΤΤΤΙΥΤΣΙΕ ΧΤΙΣΕΙ ΕΤΙΙΙΠΡΤΗ 


| ΑΘΗΝΑΙ, 
ΕΤΟΣ Δ’. ΑΡΙΘ. ΦΥΛΛΟΥ 106 (10) 


ΤΟ ΣΠΙΤΙ ΤΟΥ ΠΑΙΔΙΟΥ 
[ἡ Παιδόπολις) 
ΔΕΚΑΠΕΝΘΗΜΕΡΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ 


Τρίµηνος: . 


ΕΚΔΟΣΗ ΤΟΥ ΕΡΑΝΟΥ 
«ΠΡΟΝΟΙΑ ΒΟΡΕΙΩΝ ΕΠΑΡΧΙΩΝ ΕΛΛΑΔΟΣ» 
ΓΡΑΦΕΙΑ: Ἡρώδου ᾿Αττικοῦ 2 ος οσα 


Ἑξάμηνος «. 
| Ἐτησία 


Ὅ Γεώργιος Τρεχαντήρης 
Ἠΐναι ἀλήθεια ὅτι εἰς τὰ Ἱεροσόλυμα τὴν 
ὥρα ποὺ λέγει ὁ ἱερεὺς «Λεῦτε λάβετε φῶς» 
Ἡ λαμπάδα ἀνάβει µόνη της: 


᾽Απάντηση: Ὄχι, δὲν εἶναι ἀλ' 1 
Αὐτόματο ἄναμμα δὲ γίνεται. θα 


'Ὁ Ἠ. Φαμελιάδης μὲ ἐρωτᾶ: ἀπὸ ποῦ 
προῖλθε τὸ ὄνομα Ἱσπανία, 


Ὁλόκληρη ἡ Πνρηναί- 
στὰ πολὺ παλιὰ, λβόνια 


ἀπὸ τοὺς Ρωμαίους, ὅταν «τὴ ὁ 
ὕστερα ἀπὸ μακροὺς ο 
Προφανῶς ἡ ὀνομασία ἔχει τὴν προ 


της ἀπὸ τὴν λέξη Ἠ[ς ν 
τραχύς, μην, στ ο πο 


Ὁ ἴδιος μ’ ἐρωτᾶ: Πόσα 
σχονται σ᾿ ὅλον τὸν 
ἔχει τὰ περισσότερα: 


ἡφαίστεια, βρί- 
Χόσμο καὶ ποιά περιοχἡ 


Απάντηση: Τὰ ή, 
τὸν κόσµο νο ώς σ᾿ ὅλο 
ὅπως λέμε, βρίσκονται «ἐν ἑνεργεία» ὃ πού, 
γίζονται σ᾿ ὅλη τὴ γῆ σὲ 318. ὕπολο- 

Ἔτσι στὸ νότιο Εἰρηνικὸ ὑπάρχουν 32 
στὴ Μαλαϊκὴ (Σούνδη καὶ Φιλιππῖνες) 76. 
στὴν ἰαπωνικὴ ζώνη 63, στὴ ζώνη Χιλῆς, 
Παταγονίας μαξὶ μὲ τὰ νησιὰ τῆς Χαβάης 
14, ᾽Ανταρκτικὴ περιοχἡ 1, στὴν περιοχἡ 

τοῦ Εἰρηνικοῦ καὶ κάτου ἀπὸ τὴν ἐπιφά- 
νεια τῆς θάλασσας 15, στὴν ᾽Ατλαντικὴ ζώ- 
νη 31, στὸν ᾽Ατλαντικό, κάτω ἀπὸ τὴν ἔπι- 
φάνεια τῆς θάλασσας 2, στὴν ᾿Αφρικὴ 8, 
στὸ Βόρειο Εἱἰρηνικὸ (Καμτσάτκα, ᾽Αλεοῦ- 
ται) 42, στὰ ὄρη τῶν Καταρρακτῶν 4, στὴ 
ζώνη Μεξικοῦ-Αντιλλῶν μαζὶ μὲ τὴν Κο- 
λομβία, τὸν ᾿Ισημερινό, τὸ Περού καὶ τὴ 


Ὑπεύθυνος ᾿Αρχιουντάκτης : ΑΓΓ, ΜΕΙΑΞΑΣ 
Λεωφόρος "Αγίας Φιλοθέης 27)5 -- Φιλοδέη 
Προῖστάμ. Τυπογραφείου: Ἠλ. Καλκαντζόκος, “Εθρου 212--Πειραιεὺς 


μὲ ἐρωτᾶ: 


τά 


Βολιβία 13, στὶς ᾿Αφρικανικὲς νήσους 2, 
στὰ Ὑποθαλάσσια ᾿Ινδικοῦ 2, στὴ ζώνη 
Καμπανίας 5 καὶ εἶναι ὁ Βεζούβιος, τὸ Μόν- 
τε Νουόβο, ὁ ᾿Ἐπωμεύς, ἡ Σολφατάρα καὶ 
ἡ Ῥοκκαμομφίνα, στὰς Λιπάρας νήσους 2, 
ἡ Αἴτνα καὶ ἡ Φερντινάντεα 2, καὶ τὸ δικό 
µας τῆς Σαντορίνης |. 


Ὁ Χαρίσης Σ. Γιάκης μ’ ἐρωτᾶ: Ποῖον 
εἶναι τὸ ᾿Ιππολυτιανὸν σχῖσμα: 


᾽Απάντηση: Στὴν πραγματικότητα 
Τέτοιο σχῖσμα δὲν ὑπάρχει σήµερα. Ὁ Ἱπ- 
πόλντος τανε ἐκκλησιαστικὸς συγγραφέας 
καὶ ἡ δράση του ἀναφέρεται στὰ τέλη τοῦ 
δεύτερου καὶ στὶς ἀρχὲς τοῦ τρίτου αἰώνα 
µ. Χ. Στὰ 217 μ. Χ. ὁ Ἱππόλυτος δημιούρ- 
Ύησε διοικητικὀ σχῖσμα στὴν ᾿Επισκοπὴ 
τῆς Ρώμης ὅταν δέχτηκε τὴν ἐκλογή του 
σὰν ἐπισκόπου τῆς Ρώμης καὶ σὰν ἀντίπαλος 
καὶ σχισµατικὸς τοῦ Κανονικοῦ Πάπα Καλ- 
λίστου. Στὰ 235 ὁ Ἱππόλυτος ἐξωρίστηκε 
στὴ Σαρδηνία ὅπου καὶ πέθανε ἀπὸ τὰ βα- 
Φανιστήρια καὶ τὴν πεῖνα. 


ὶ 9) ΤΓεωρβασπὰρ μὲ ἐρωτᾶ: Σὲ ποιούς λαοὺς 
διαδόθηκε ὃ Χριστιανισμὸς στὴν ἐποχὴ τοῦ 
Αποστόλου Παύλου; 


Απάντηση. ϱ’ ορ 

ς ᾗ η: Απόστολος Παῦλος 

ος ἐκκλησίας στὴ Μικρὰ Ασία, στὴν 
προ, στὴ Μακεδονία, στὴ Νότιο Ἑλλά- 


δα, τὴν Κρῄτ ν ' 
τη, τὴν "Ἠπειρο καὶ τὴν Ρώμη. 
αν πῶς Ίδρυσε ἐκκλησία κ στὴν 


ο Ῥεωρβασπὰρ μὲ ἐρωτᾶ ἐπίσης: Πότε 
νηκε Ἡ πρώτη ἔκρηξη τοῦ ἡφαιστείου τῆς 
Σαντορίνης; 


νο π Ἡ ντηση: Δὲν εἶναι γνωστὸ αὐτὸ 
νε βωτᾶς. Τὸ ἡφαίστειο κατὰ τοὺς 
Ὁλογισμοὺς τῶν εἰδικῶν σχηματίστηκε 


«πρὸ ἑνὸς ἑκατομμυρίου ἐτῶν. 


Ἡ Καλδέρα του, δηλαδ 

Ἱ ,. δηλαδὴ τὸ κοίλωµά του 
νά σχηματίστηκε μὲ τὴν καθίζηση αν κρα- 
23000 του, γίνηκε ἔπειτα ἀπὸ ἔκρηξη στὸ 
θο τσ ρνια π. Χ. Τὸν χρόνο αὐτὸ τὸν κα- 
ασ σ λα Φουκέ, Ὁ Λαροφελδ τὴν τοποθε- 
1806 νο καὶ ὁ Ρενωντὲν μεταξὺ τοῦ 
τοῦ Καὶ 1500 π, Χ. Αναφέρονται ἐκρήξεις 
17ο φαιστείου 197 π. Χ., 46, 126 
1Ρ1ΡΙ2Τ3, ΙΠΟ7.Ι711, 1850, 


[ , 


1866 καὶ 1925 


ᾖ 19) Διαβάτ ων / 
6 Ἱς, ; 
φορὲς βρ ὅει μι Τιατί πολλὲς 


Απάντησ η: Νομίζω πὼς σᾶς τὸ ἑξή- 


ΤΙΜΗ ΦΥΑΛΟΥ ΔΡΑΧΜ. 


ἐμθάσμα 
ΑΡΧΑΙΟΝ ΕΚΔΟΤΙΚΟΝ ΟΙΚΟΝ ΔΗΜ. ΔΗΜΗΤΡΑΚΟΥ Α.Ε. 
Πλατεῖα Συντάγματος 


ΓΩ ΩΩ ΡΩΜΗ 


15 ΜΑΙΟΥ 1954 
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2 


ολ 1. 


τα νὰ ἀποστέλλωνται εἰς τὸν 


Ύησα καὶ ἄλλη φορὰ αὐτὸ ποὺ μὲ ρώτᾶς. 
Ὁ ἀέρας σηκώνει κοκκινόχωµα τὸ ὁποῖον 
παρασύρει ἡ βροχἡ ἀπὸ τὸν αἰθέρα διαλύει 
τὴ σκόνη τὸὀυ καὶ παίρνει τὸ χρῶμα του. 
᾿Ακόμα πολλὲς φορὲς διάφορα ἀέρια συντε- 
λοῦν στὸν χρωματισμὸ τῆς βροχῆς. 


Ὁ Γ.Β.Π. μὲ ἐρωτᾶ: Εἶναι ἀλήθεια, ὅτι 
ὁ ἥλιος εἶναι διάπυρος μᾶζα καὶ πῶς τὸ ἔξη- 
γεῖτε αὐτό; 


Απάντηση: Ὁ ἦλιος ὅπως καὶ ὁλοι 
οἱ ἄλλοι ἁπλανεῖς ἀστέρες εἶναι σὲ ἀερώδη 
κατάσταση. Τὰ κυριώτερά του µέρη εἶναι 
ἡ φωτοσφαῖρα, δηλαδἡ ὁ δίσκος αὐτὸς τοῦ. 
ἥλιου ποὺ βλέπομε, ἡ ἀτμόσφαιρα τοῦ ἡτ 
λιου ποὺ φτάνει σὲ ἕκταση δέκα χιλιάδων 
Χιλιομέτρων ἀπὸ τὴ φωτοσφᾶῖρα Καὶ Τ 
στέµµα ἢ τὴ στεφάνη ποὺ εἶναι τὸ πιὸ ἔξω- 


περικὀ περίβλημα τοῦ ἥλιου ποὺ φαίνεται 
ἆ µεγάλι Ἡ ἐκλείψεις. 
σὰ µεγάλο ἁλώνι στὶς ὁλικὲς ἁ- διάπνρος, 


φωτοσφαῖρα εἶναι πραγµατικ. 
Ἡ μίσος ποὺ ος ὁ ἥλιος πα 
χεται ἀπὸ διάσπαση τῆς ὕλης του. 
ὑπολογισθῆ πὼς ὁ ἥλιος διαστᾶ 4,2 Ὃ σα 
μύρια τόννων ὕλης στὸ δευτερόλεπτο: ἕ- 
ῥάστια βέβαια ποσότητα. Μὰ ἔχει τόση 
γάλη μᾶζα ποὺ γιὰ νὰ τὴν καταναλώσηι 
νὰ τὴν διασπάση δηλαδἡ καὶ νά τὴν ος 
βάλη σὲ ἐνέργεια, χρειάζεται 16.600 
Κατομμύρια Χρόνια. 


Ὁ. Γιάννης Σελλοῦντος μὲ ἐρωτᾶ: σὲ λέ 
Ύεται σουρεαλισµός; 
᾽Απάντηση: Σουρεαλισμὸς στὴν μ 
χνη καὶ εἰδικώτερα στὴν ποίηση εν 
νέα τεχνοτροπία ποὺ μᾶς ἦρθε ἀπὸ τὴ (ς 
λίσ, Μὲ ἀσυναρτησίες καὶ μὲ ἀκαταληψὴν 
οἱ σουρεαλιστὲς προσπαθοῦν νὰ ἐκφράσο ἥ 
τὶς ποιητικὲς ἐμτνεύσεις τους, ἰσχυριζόμενο 
πὼς ἐκφράζονται μὲ τὸ ὑποσννείδητ ο 
Καλλίτερα ἀπευθύνοντοι στὸ ὑποσυνε ην 
κλπ. Δὲν θὰ συνιστοῦσα ποτὲ στοὺς 
µου αὐτὴ τὴ τεχνοτροπία. 


Ὁ Γεώργιος Τρυφ. Πανουσόπουλος μν 
ἐρωτᾶ: ᾿Απὸ ποῦ πῆρε Ἡ Τρίπολη τὸ ὄνομά 
της; 


᾽Απάντηση: Ἡ Τρίπολις ἡ τὴ 
πρωπεύουσα ,τῆς ᾿Αρκαδία, παρὺσὶ ζε- 
ται γιὰ πρώτη φορὰ σὲ γραπτά μνημεία 
μὲ τὸ ὄνομα Ντροπολιτζᾶ. Μετὰ τὸ 182] 
οἱ λόγιοι τῆς ἐποχῆς τῆς ἔδωσαν τὸ ὄνομα 
ορ γιατὶ λέει στὴν πόλη κατοίκησαν 
οἱ κάτοικοι τῶν ἀρχαίων πόλεων Μαντι- 
νείας, Τεγέας καὶ Παλλαντίου, ἢ τῶν µεσαιω- 
νικῶν Μοχλιοῦ, Βελιγοστῆς καὶ Θάνας ἢ 
Δαβιᾶς, 


. 


{ αι οφοσσος 


ν 
ον ς 


ΟΙ 


Μὺ νέα συμφορὰ πλήγωσε καὶ πάλι 
1. τὴν Πατρίδα µας. Ὕστερα ἀπὸ τοὺς 
σεισμοὺς τοῦ περασμένου Αὐγούστου 
ποὺ κατάστρεψαν τὰ νησιὰ τοῦ Ιονίου, 
νέοι σεισμοὶ ἔπληξαν ἄλλη περιοχὴ τῆς 
χώρας, τὴ. Θεσσαλία. Σφοδρὲς σεισμικὲς 
δονήσεις τὴν τελευταία µέρα τοῦ ᾿Απιί- 
λη, Ἱκατάστρεψαν πόλεις καὶ χωριὰ τῆς 
Θεσσαλίας καὶ περισσότερο τὰ χωριὰ 
καὶ τὶς κωμοπόλεις τῶν Φαρσάλων καὶ 
᾿Σοφάδων. ι 

Ἡ Α.Μ. ἡ Βασίλισσα τὴν ἡμέρα τῶν. 
σεισμῶν. εὑρίσκετο στὸ ἐξωτερικό, στὸ 
Μαρίενμπουργκ. Μόλις ἔλαβε γνώση 
τῶν σεισμῶν, πῆρε στὸ τηλέφωνο. τὸν 
Πρωθυπουργὸ Στρατάρχη Παπάγο καὶ 
.. ἐξέφρασε τὴ βαθειά της θλίψη γιὰ τὴ 
νία αὐτὴ συφορὰ καὶ τὴν ἀμέριστη συµ- 


ν πληθυσμούς. ᾿Εδήλωσε πὼς θὰ κατέβη 
ἱ αμίνως στὴν Ἑλλάδα γιὰ νὰ λάβη προ- 
᾿σωπικῶς µέρος στὴν ἐπὶ τόπου ππερί- 
ὁ θαλψη τῶν ἀστέγων καὶ τῶν τραυµα- 
υπιῶν. Ὁ στρατάρχης μὲ πολλὴ συγκίνηση 
εὐχαρίστησε τὴν Βασίλισσα γιὰ τὰ νέα, 
ὅπως τόνισε, δείγματα στοργῆς. καὶ ᾱ- 
γάπης της στὸ Λαό, καὶ τὴν Ἱοιρεκάς. 
ὁ λεσε νὰ μὴ διακόψῃ τὴν διαμονή της 
. στὸ Εξωτερικό, ἀφοῦ ἔχουν ληφθῆ ὅλα 
τὰ κατάλληλα µέτρα καὶ γιατὶ καὶ ὁ 
:. Βασιλεὺς καὶ ὁ Διάδοχος ἔφτασαν πρῶ- 
Ἴποι δίπλα στοὺς σεισμοπαθεῖς. ὀ 
. Παραλλήλως ἡ 'Εκτελεστικὴ Ἐπιτρο- 
ὁ πὴ τοῦ Εράνου τῆς Βασιλίσσης, ἄπε- 


ο ον ον κνκνονα 


ΝΕΟΙ 


πάθειά της γιὰ τοὺς σεισµόπληκτους 


ς . Ὦ πε ρε 
'πέστησαν τὶς μεγαλύτὲ- 


πν 


ΣΕΙΣΜΟΙ 


ΓΗ 


φάσισε νὰ διαθέση ἕνα δισεκατομμύριο 
δραχμές γιὰ τοὺς σεισμοπαθεῖς καὶ ὅλο 
τὸ διαθέσιμο ὑλικὸ ποὺ ἔχει στὶς ἄπο- 
θῆκες του. ᾿Επίσης ἀνέλαβε τὶς δαπάνες 
νοσηλείας τῶν σεισµοπλήκτων τραυμα- 
πιῶν ποὺ μεταφέρθηκαν ἢ θὰ. μεταφερ- 
θοῦν στὴν ᾿Αθήνα. 


“Ἡ ᾿ἘΕκτελεστικὴ Ἐπιτροπὴ ἀποφά- - 


σισε ἐπίσης μὰ µελετήση 
τὴν εἰσαγωγὴ στὰ ἱδρύ- 
µατά του γιὰ περίθαλψη, 
πῶν σεισμοπλήκτων τται- 
διῶν μικρῆς ἡλικίας. ς 
Μόλις ἔγιναν γνωστὲς οἱ 
Καταστροφές, ἐντεταλμένες 
Κυρίες τού ᾿Εράνου ἔσπευ- 
σαν στὴν σεισµόπληκτη. 
περιοχὴ καὶ ἔλαβαν µέρος: 
στὴν παροχἡ πρώτων βοη- 
θειῶν. δρ] 


. 


νι ΛΙΑΝ. 


ΑΛ ΝΑΗΙ 


Ν 
νὸ 


ΑΝΑΝ 


Ἔνας χάρτης τῆς σεισμό- 
πληκτης περιοχῆς Θεσσα- 
Λίας. Οἱ πόλεις καὶ τὰ 
χωριὰ ποὺ σημειώνονται -Ὁ- 
μὲ βέλος εἶναι αὐτὰ. ποὺ. 


οὲς καταστροφές. 


ἐ Η. Α. Μ. 0 ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΤΟΠΟΝ ΤΗΣ ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗΣ 
4.Μ. ὁ Βασιλεύς, ἔσπευσε ἀμέσως εἲς τὴν περιοχὴ τῶν 
σεισμῶν μαδὶ μὲ τὸν 4.Β.Υ. τὸν 4ιάδοχο Λωνσταντῖνο 
ἓ διακόψας τὴν περιοδεία Του εἰς τὴ» Ἀόρειο "Ἑλλάδα. "Ε- 
 πεσκέφθη ὅλες τὶς πόλεις καὶ τὰ χωρία ποὺ ἐδοκιμάσθησαν 
ἓ ἀπὸ τὴν τρομερὴ δεομηνία, ἀγαπτερώνω» μὸ τὴν παρουσία { 
ἔ Του, τὸ ἠδικὸν τῶν κατοίκων καὶ παρακολουδῶν τὸ ἔογον } 
ἑ τῆς περιδάλψεως. Εὶς τὴν εἰκόνα µας, συγομιλεῖ μὲ τραυματία. Ἡ 


ὑὑϱωυυσ ὑὑοὑὃοὑὃὑὕυ,ιο ο μη 


! 
ο 


πως, 


ΤΗΣ ΘΕΣΣΑΛΙΑΣ 


Η ΑΙΤΙΑ ΤΩΝ ΣΕΙΣΜΩΝ 


Τρεῖς εἶναι οἱ αἰτίες ποὺ πραχαλοῦν τοὺς 
σεισμούς: 

1. Οἱ μετακινήσεις τῶν στερεῶν στρωµά- 
των τοῦ φλοιοῦ τῆς γῆς. Οἱ σεισμοὶ αὐτοὶ 
λέγονται «τεκτονικοί». ΙΠολλοὶ κάνουν λά- : 
θος νὰ νομίζουν πὼς τεχτονικοὶ λέγονται οἱ 
σεισμοὶ. ποὺ ἔχουν τὴν ἄλφα Ἡ τὴ βήτα κί- 
νηση (᾿Απὺ κάτω στὰ ἐπάνω, χυματοειδεῖς, 
περιστροφικοὶ κτλ.). 

ὃ. Τὰ Ἡφαίστεια. "Οἱ ἐκρῆξεις τῶν Ἱ- 
Φαιστείων προκαλοῦν δονήσεις τοῦ ἐδάφους. 
ο σεισμοὶ αὐτοὶ λέγονται «Ἡφαιατειογενεῖς) 
καΐι, 

Ἁ. Οἱ κατακρημνίσεις. Δηλαδὴ τεράστιοι 
ὄγχαι χώματος Ἡ βράχων πέφτουν ἀπὸ τὴν 
ὀροφὴ τῶν μεγάλων ὑπογείων σπηλαίων 
καὶ προκαλοῦν δονήσεις. Οἱ σεισμοὶ αὐτοὶ 
λέγονται «ἐκ καταχρημνίσεων».. 

δὲ ὅλη τὴ ΥΠ γίνονται 30.000 περίπου 
αἰσθητοὶ σεισμοὶ τὸ χρόνο. Κατὰ µίαν ὅμως 
τελευταία στατιστικὴ κάθε χρόνο, χατὰ µέ- 
σον ὅρον πρέπει νὰ περιµένωμε: Ί παγκό: 
σµιο, 10 μεγάλους, 100 χαταστρεπτικοὺς 
4000. ἐπιβλαβεεῖς καὶ 100.000 αἰσθητούς. 

᾿Απὸ αὐτοὺς τὰ 94-95 9)0 εἶναι τεκτονι- 
κοί. Οἱ ὑπόλοιποι ὅ-θ 0)0 εἶναι ἡφαιστειο- 
γενεῖς, Ἡ ἀπὸ καταχκρημνίσεις. Τολλὲς φορὲς 
Ἡ περίοδος τῶν σεισμῶν βαστάει πολλὰ χρό- 

Ίσγια. τὰ 1871 ἄρχισαν σεισμοὶ στὴ Φωκίδα- 
καὶ ἐξακολούθησαν τριάµισυ ὁλόχληρα χρό- 
νια. Ὑπολογίστηκαν τότε, µέσα στὰ τριά- 
".µισυ χρόνια, 70.000 δονῆσεις ἀπὸ τὶς ὁποῖες 


(Συνέχεια στ σελίδα 230) 


φρν 


9 
: ς Πατανος 
ο κορομ, ο/2//ά 


ν ἳ 4 
Φανορκαδ 1ΑΜΙΑ Φος 


Έπος 


(ολ 
οἩ 


Εἴμαστε ἄντρες ἐμεῖς ὅ,τι καὶ νὰ 
πτῆς; εἴμαστε ἄντρες, εἶπε ὁ ὑποναύ. 
; κληρος Καθισµένος ἀνάμεσα στὸ αν νἩ 
:. θώμα. Ἕλληνας σοῦ λέει ὁ ἄλλος δὲν 
εἶναι παῖξε-γέλασε, Ἔχουμε τὰ κακά 
μας--δὲ λέω. Πήραμε δρόμο στραβό 
σαν τὸ κακοκυβερνημένο πλεούμενο, 
μὰ δὲν εἴμαστε καὶ ντὶτι γιὰ πέται ος. 
Καὶ νὰ εἴμαστε γιὰ πέταµα, πόλι, δὲ 
θὰ Χαθοῦμε. Θέλουμε δὲ θέλουμε θὰ 
ζήσουμε. Θὰ ζήσουμε καὶ θὰ θεριέ- 
Ψουμε καὶ θὰ δοξαστοῦμε ὅπως καὶ 
πρῶτα. Τὸ σιδερόξυλο, σιδερόξυλο 
εἶναι, ὅσο κι’ ἂν τὸ Κουτσουρέψης 
ὅσο κι’ ἂν τοῦ µαδήσης τὴν Κορφή, 
-ἂν τοῦ ζεµματίσης τὰ φύλλα, ἂν τοῦ 
πριονίσης τὰ κλαδιά. Ὁ λέοντας, 
λέοντας λέγεται, ὅσο καὶ νὰ τοῦ ψα- 
λιδίσης τὴ χαίτη, ἂν τοῦ κόψης τὴν 
οὐρά, ἂν τοῦ βγάλης τὰ νύχια, ἂν 
τοῦ ξερριζώσης τὰ δόντια, Φτάνει τὸ 
βρούχηµμά του καὶ νὰ σὲ πιάση τὸ 
χτυποκάρδι. Τὸ ἔχει τὸ σκαρί µαι 
ναί, τὸ θέ ει ἡ τύχη µας νὰ εν 
πάντα μεγάλοι. Ὅπου κι᾿ ἂν γυρί- 
σης σὲ στεριὲς καὶ θάλασσες, σὲ νότο 
καὶ βοριά, σ᾿ ἀνατολὴ καὶ δύση. θὰ 
τὸ δῆς γραμμένο. Καὶ γραμμένο ὄχι 
μὲ ἀνθρώπινο κοντύλι, ἀλλὰ μὲ τὸ 
ἴδιο τὸ χέρι, τὸ παντοδύναµο χέρι 
τοῦ δημιουργοῦ. Εἴμαστε ἄντρες σοῦ 
λέω. : 
ΣΝά κοίταξε τὴν ᾿Ανατολή! ᾿Εκεῖ 
βγαίνει ὁ ἥλιος, ἥλιος λαμπρὸς κι ᾱ- 
βασίλευτος--ὁ ἥλιος τοῦ Γένους µας. 
Ὅποιος δὲν ἔχει µάτια, ἐκεῖνος δὲ 
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--ἲ 
ΕΕΔΙΚΗΤΗΣ 


σιές, 


βλέπει τὴ χαραυγή, ἐθνικὴ χα- 
ραυγή, πόθος καὶ καημὸς αἰώ- 
νων ὅλων-- ὄχι κοραφέξαλα. 
ΣΚοίταξε γύρω µας. Θάλασσα 
φουρτουνιασµένη, οὐρανὸς κα- 
πασκότεινος, στεριὲς σκουντου- 
φλιασµένες, φορτωμένες δάκρυα 
καὶ φαρμάκι. Θεριὰ τὰ κύματα 
Χχτυπᾶνε τὸ καράβι µας. Λύσ- 
σα καὶ χολὴ μᾶς πολεμᾶ. Τὸ 
νερὸ δέρνει τὴ στεριά, τὴν 
τρώει, τὴν Ξξεσχίζει, τὴν. πε- 
τσοκόβει ἄπονα, ὅσο νὰ κάµη 
τὰ πάντα θάλασσα καὶ νὰ ἆ- 
. πλωθῆ ἀχόρταγος ρούφουλας 
στὸν παράνομο κόσμο. 
ΣΜὰ γύρισε κατὰ τὴν ἹἩ- 
΄.Ρακλεία. Καιρὸς διαμάντι, νερὸ 
τρισάγιο. Τὸ µάτι τοῦ Θεοῦ 
ἐκεῖ ἔπεσε. Ἔχεις ἀρρώστεια; 
Πήγαινε νὰ γιατρευτῆς... Ἔ- 
χεις πονόµατο ἄλειψε τὰ µατό- 
φυλλά σου ν᾿ ἀγναντέψης κὀ- 
σµους! Εἶσαι κουφός; Θ’ ἀκού- 
σης ἁρμονίες. Βεράµης εἶσαι; 
Διγενὴς ἔγινε.. Ἡ κολυμπήθρα 
τοῦ Σιλωὰμ ἐκεῖ βρίσκεται γιὰ 
μᾶς. Κολυμπήθρα σωματική, 
., Κολυμπήθρα Ψυχική, ἐθνικὴ 
πρῶτα ἀπ' ὅλα, Εἶναι ἡ "Άγια Τρά- 
πεζα τῆς 'Αγιασοφιᾶς, τὸ προσκυ- 
νητάρι τοῦ Ὑένους µας. : 
»Τὴν ἅπαρτη πόλη µας ξένου πόδι 
τὴν πάτησε- ποδάρι Βενετσάνου. Ὁ 
Τυφλὸς Δάνδολος τὴν ἔκλεισε στὴν 
Ἑσαρκη ἀγκαλιά του, µάρανε τὰ ρό- 
α τοῦ προσώπου της μὲ τὸ βρωμε- 
Ὃ του χνῶτο, ρούφηξε τὸ τρισάγιο 
αν. της. Ἐννιακόσιων χρόνων ἔν- 
οξη ζωὴ τὴν ἔσβησε μ᾽ ἕνα του 
σφιχταγκάλιασµα. 
βασίλης. σρης, φαρμακώμένης ὥρας 
ά μας, φεύγει µοκρυά, συνεπαίρ- 
"οντας τοῦ γένους τὴν ἐλπίδα, τὴν 
«θανατη σπορά, ποὺ θὰ γυρίση μιὰ 
μερα θεριεµένος ἐκδικητής. Καὶ ὁ κα- 


ταχτητής, Φράγκοι καὶ Βενετσάνοι . 


καὶ Γι ἑρμανοὶ ἀδέσπτοτοι σὰν τὸ ἀψὺ 
πουλὰρι, ποὺ τοαλαπατεῖ μὲ τὰ πέ- 
ταλά του τ' ἁβρὰ λουλούδια, χύ- 
νονται ἁπάνω της ἀχόρταγα. Μὲ τὸ 
σταυρό τους συντρίβουν τὸ σταυρό 
μας, μὲ τὴ θρησκεία τους πελεκοῦν 
τὴ θρησκεία µας. Γ κρεμίζουν ἐκκλη- 

ποδοπατοῦν καλλιτεχνήματα, 


μολύνουν ἁγιάσματα, ἀποτεφρώνουν 
πνευ 


μέγαρα, ξαπλώνονται σὲ βασιλικὰ 
Κλινάρια, νεκροὺς γυμµνώνουν ἔνδο- 
ξους, ποδοκυλοῦνε στέµµατα θαυμα- 
στά. Στενάζει ἡ Βασιλεύουσα. Μυ- 
Ρολογᾶ ἡ Σιών µας. Καὶ ὁ Δάνδολος 
ηπας Κουρσάρων, δὲ λησμονεῖ τὴν 
Τεχνη τῶν πατέρων τού. ἸΚουρσεύει . 


] 


υματικὰ ἀριστουργήματα. Καὶ ᾿ 
σφάζουν γέροντες, πατοῦν ἀρχόντων 


καὶ θέλει ξένα καὶ ἀταίριαστα στολἰ- 
δια νὰ στολίση τὴ λιμνογέννητη πα- 
τρίδα του. 

»Γαλέρες φεύγουν καὶ γαλέρες ἔρ- 
χονται. Παίρνουν τὸν πλοῦτο µας 
τὸν ἀδαπάνητο, τὴ δόξα µας τὴν 
ἁβασίλευτη, τὴ λάμψη, τὴ σοφία, 
τὰ ἱερά µας. Ἡ Βενετιὰ τὰ δέχεται 
περίχαρηῃ... Στολίζεται καὶ καμαρώνει 
σὰν ξιπασµένη καὶ ἄμυαλη τσιγγά- - 
να. Ζώνεται τὸ σπαθὶ τοῦ Κωνσταν- - 
τίνου, τὸ βλογημµένο, ποὺ ἔχει στὸ 
θηκάρι του τὸν οὐρανὸ μὲ τ’ ἄστρα, 
τὴ θάλασσα μὲ τὰ καράβια, τή Υῆ 
μὲ τὰ κάστρα της, Παίρνει τὴν κολυ- - 
µπήθρα, ποὺ τόσοι βαφτιστήκαν 
πορφυρογέννητοι, καὶ βαφτίζει µέσα 
τῶν ἐμπόρων τὰ παιδιά. Μὲ τὶς χρυ- 
σόπορτες τοῦ ναοῦ µας στολίζει τὸν 
Άγιο Πέτρο της, στήνει στοὺς πύρ- 
Ύους της τὸ ρολόγι, θαῦμα τοῦ κὀ- 
σµου, μὲ τοὺς μάγους ποὺ χαιρετοῦν 
ταπεινοί, τοῦ Χριστοῦ µας τὴ Γέννη- 
ση. Στήνει στὶς πλατεῖες της τ’'ἄλογα 
τ᾽ ἀνεμοπόδαρα, ἀκράτητου λαοῦ 
συμβολικὴ παράσταση. ἳ 

»Γαλέρες φεύγομν καὶ γαλέρες ἔρ- 
χονται. Παίρνουν τά πλούτη µας, τὴ 
δόξα µας, τὰ Ἱερά µας... Αλλοῦ τὰ 
πᾶνε, στὴ δύση τὴν τρισβάρβαρη 
νὰ ἡμερέψουν καὶ κείνης τοὺς λαούς. 

»Ἡ Αγιατράπεζα ὅμως δὲν ἄκο- 
λουθεῖ. Ἡ πλάκα ἡ πολύτιμη που 
τήν ἔστησε ὁ ᾿Ιουστινιανὸς στ ἡ µ στὶ 
τοῦ ναοῦ, λαμπρὸ ζαφείρι στὴ χρυσῆ 
σφεντόνα του, ἡ πλάκα ποὺ ἄκουσε 
τόσα νικητήρια καὶ θυσίασε ἀπάνω 
της ὁ Φώτιος, δὲν πάει να κλειστῆ 
στὰ δολερὰ τείχη, στ’ ἁρπαχτικα 


| 


«χέρια ποῦ Ἰννοκέντιου. Όχι. Δὲν 


πάει. "Άνοιξε ἡ καρίνα στὰ δυὸ καὶ 
γλίστρησε ἡ "Αγια Τράπεζα στὰ 
νερὰ τοῦ Μαρμαρᾶ. Ὁ βοῦρκος ἔφυγε 
ἀπὸ κοντά της, ὅπως φεύγει ἢ ἄμαρ- 
τία τὸ Σταυρό, καὶ ὁ χρυσο» ἄμμος 
στρώθηκε κλίνη πάναγνη ἀπό κάτω 
της. Καὶ τοῦ Θεοῦ τὸ µάτι τοῦ δι- 
Καιοκρίτη καὶ παντοδύὐναμου, στά- 
θηκε ἁπάνω της ἄγρυπνο, ὅπως μάν- 
νας µάτι στὴν κούνια τοῦ µονάκρίβου ᾿ 
παιδιοῦ της Μ ΐ 
»Καὶ ἀπὸ τότε εἶν᾽ ἐκεῖ καιρο» δια- 
µάντι, ἥλιος κατάργυρος, νερό τρισά- 
γιο. Μῦρο ᾿ἀνεβαίνει ἀπὸ το βυθὸ ΄ 
καὶ ἁπλώνεται στὸ πρόσωπο Τῆς 
θάλασσας καὶ κάθεται χρίσμα Φωµα- 
τικό, χρίσμα Ψυχικό, ἐθνικὸ πρώτα 
ἀπ᾿ ὅλα. Ὅπως ἀπὸ τὸ δισκοποτη- 
ρο βγαίνει ἡ σωτηρία τοῦ Χριστια- 
νοῦ, θὰ ἔβγη ἐκεῖ καὶ ἡ δική µας ἆπο- 
λύτρωση. Ἡ χαραυγὴ τοῦ Γένους 
µας ἐκεῖ θ’ ἀνατείλη. Ναί, ἐκεῖ θ᾽ ἀνα- 
τείλη. Προβαίνει ὁλοένα ἡ 'Αγιὰ Τρά- 
πεζα καὶ βούλεται νὰ πιάση τή 
(Συνέχεια στὴν «σελίδα 450) 


: βιᾶς, ἐν 


.. ΤΓιὰ νὰ μάθετε τὴν ἱστορία του «..... 


{ ΣΑΣ ΜΙΛΛΕΙ ΤΟ ΧΡΥΣΙΦΙ 


Δὲ χρειάζεται νὰ σᾶς συστηθῶῷ Ιδιαίτερα 
γιὰ νὰ μάθετε ποιός εἶμαι. ον. 
Χάρις στὸ ὡραῖο µου χρῶμα καὶ στὴν ἀκό- 
µη πιὸ ὡραία µου λάμψη, ξεχώρισα ἀπὸ τὰ 
πιὸ παλιὰ χρόνια ἀνάμεσα σ’ ὅλα τ ἄλλα 
μέταλλα κι’ ἔγινα ὁ ἀληθινὸς κυρίαρχος τοῦ 
κόσμου. δὲ θυμᾶμαι πιὰ πόσοι πόλεμοι καὶ 
πόσες ἐκστρατεῖες ἔχουν γίνει γιὰ τὸ χατή- 
ρι µου κ’ ἀκόμα πιὸ λίγο θυμᾶμαι πόσοι 
ἀνθρωποι θυσίασαν τὴ ζώή τους γιὰ νὰ μὲ 
«τήσουν. ἰ 
μα Αργοναυτικἡ ἐκστρατεία, ποὺ εἶναι 
μιὰ ἀπ τὶς πιὸ παλιὲς παραδόσεις τῆς ὦ- 
αίας ἑλληνικῆς Μυθολογίας, ἔγινε ἀπὸ τοὺς 
δν οναῦτες πού, ἔχοντας γιὰ ἀρχηγό τους 
ο άσώνα, θέλησαν νὰ φέρουν ἀπὸ τὴν 
νά ίδα τὸ «Χρυσόμαλλο δέρας». Ὁ 'Ἡρα- 
Κολχ ὁ Θησέας, ὁ ᾿Ορφέας, ὁ Νέστωρ κι ὅλοι 
πο οἱ μεγάλοι, ἤρωες καὶ ἡμίθεοι τῆς Μυ- 
οἱ ἵας συνεργάσθηκαν στὴν περοσττάθεια 
9ολογ Θὰ μοῦ πῆτε τί σχέση ἔχει ἡ ᾿Αργο- 
αλλ. ἐκστρατεία μὲ μένα τὸ χρυσάφι, 
ναυτὶκ ο. ἐξηγήσω ἀμέσως καὶ τότε θὰ πα. 
ο τε καὶ σεῖς, ὅτι οἱ ᾿Αργοναῦτες 
ραδεχ 1. πρῶτοι χρυσοθῆρες τοῦ κόσμου. 
πταν οἱ οὲ ἔχετε ἀκούσει βέβαια, ἐγώ, τὸ 
(ον εἶμαι ἕνα ὀρυκτὸ ποὺ γιὰ νὰ μὲ 
υσαἩ λρτε σκάβετε τὴ γῆ. Μὰ βρίσκο- 
ἀποκτῃ νὰ ἀνακατεμένο καὶ μὲ τὴν ἄμμο 
μαι συΧ ποταμῶν. Τέτοιοι Χρυσοφόροι πο- 
μερικών. αν πολλοὶ τὸν παλιὸ καιρὸ καὶ 
ταμοὶ ὰ ἀκόμη καὶ σήµερα σὲ διάφορες 
ὑπάρχΠεριφημότερος ἀπ ὅλους, ἦταν ὁ 
ῶρες- 
ἠαντω 


συμβολίζει ἀκόμη καὶ σήµερα τὸν 
ος Ὅγιὰ μή μαζέψουν τὸ χρυσάφι ἀπ᾿ 
ὑπί Ἱ 


Ὄνουν ἀνάμεσα στὶς τρίχες τῆς προ- 
ατ ον ἅ ἄμμος, παρασύρεται ἀπὸ τὸ τρε- 


νο μα ταν µείνη ἡ προβιὰ κάµποσο καιρὸ 
Ἔπσι, 


μέσα ο ῤΜοΣς ανι χρυσαφιοῦ καὶ µε- 
πο λλεται στὸ χρυσόμαλλο δέρας ποὺ ἀνα- 
τα 


ὁ Ιάσων καὶ οἱ σύντροφοί του. 


ζητοῦσαν ο λόγο σᾶς εἶπα ὅτι οἱ Αργο- 
Νά ο οἱ πρῶτοι χρυσοθῆρες τοῦ κὀ- 
ναῦτε 

σμου 


ν ακούσει σίγουρα καὶ μιὰ ἄλλη 
Θὰ ναί ἄδοση πολη μὲ τὸν Χρυσοφό- 
ὴ ον Τακτωλό. η παράδοση, αὐτὴ 
ο. στὴν Φρυγία (στὴν Μικρὰ Ασία) 
ἕνας πολὺ πλούσιος βασιλιᾶς ποῦ 
σον αν Μίδα. Ὁ Μίδας είχε πάρει ἀπ 

ο λιόνυσα ἕνα µεγάλο χάρισμα. ᾿Αρ- 
τὸ, αία ᾽ὀΥγίξη μὲ τὰ δάχτυλά του ἕνα ὁποι- 
ος νο ἀντικείμενο, γιὰ νὰ τὸ µεταβάλη 
οι σάφι. Μόλις ἀπόκτησε τὸ χά- 
ὑτό,  ἄρχισε ὁ Μίδας νὰ ἀγγίζη 
(ορ καὶ τὸ ἄλλο καὶ νὰ τὸ κάνη χρυσάφι. 
ο χαρά του δὲν κράτησε πολὺ γιατὶ 


ανθικ 


μόλις ἅπλωσε τὸ Χέρι του γιὰ νὰ πιάση 
µ 


ωμὶ καὶ νὰ πὸ βάλη στὸ στό- 
να ΑΦ Σή χρυσάφι. Ὕστερα θὲ- 
νὰ τί φάη ἕνα μῆλο μὰ ἔγινε κι ἐκεῖνο 
ας χρυσάφι μόλις ἔκανενα το ἀγ- 
μιας, κινδύνευε ὁ παντοδύναµος καὶ 
νο  σιώτατος βασιλιὰς νὰ πεθάνη ἀπὸ τὴν 
μαι ᾿Ἐπάνω στὴν ἀπελπισία του ορ. 
κο τὸν θεὸ Διόνυσο νὰ τὸν γλυτώση 


ο” 


ν 


Ν / 


τὶς πόλεις. 


στρατῶνες, ὅπου 


πω μμ μμ μμ μμ Ελλ Η 
ΕΤ 


τῆς ᾿Εθνυωιῆς µα 


Ὅ Μίδας 
γλύ- 


δὲ λίγες µέρες, στὶς 24. Μαΐου, ὁ Διάδο- 
χος Ιωνσταντῖνος, βλαστάρι γερὸ χι 5 ο 
ἀνεχτίμητο τοῦ Ἑλληνικοῦ Βασιλικοῦ Δέν- ἳ 
τρου, γιὸς προσφιλὴς Βασιλέων λαοφιλή- 
των, καμάρι, καύχηµα κι ἐλπίδα τοῦ "Ἠ- 
θνους, ἔχει τὴν ὀνομαστική του ἑορτή. Τὴν 
ἡμέρα αὐτὴ τὸν ἀκολουθοῦν ὁλόθερμες οἱ 
εὐχὲς τοῦ λαοῦ µας. ᾿Απὸ τὰ χωριὰ- καὶ 
᾿Απὸ τὰ χωράφια χαὶ τοὺς πα 
κήπους, ὅπου ἡ μητέρα γ καλλιεργεῖται γιὰ νὰ μᾶς δώση τοὺς 
καρπούς της. ᾿Απὸ τὰ δηµόσια καὶ ἰδιωτινὰ. Ὑραφεῖα. ᾿Απὸ τὰ 
πλοῖα ποὺ ὀργώνουν τὰ πελάγη καὶ τοὺς ὠκεανούς. ᾿Απὸ τοὺς 
τὰ ἑλληνόπουλα στέκονται φρουροὶ ἀκοίμητοι 
ς ἀσφάλειας. ᾿Απὸ τὰ σχολεῖα ὅπου 
νεολαία τοῦ ἔθνους προπαρασκευάζεται γιὰ νὰ διαδ 
ποὺ προπορεύεται καὶ νὰ συνεχίση τὸ ἔργο τῶν 
πίστη στὰ αἰώνια καὶ ἀκατάλυτα ἰδανικὰ τῆς φ 
γωνία τῆς γῆς, ποὺ βρίσκονται οἱ 
σουν στὸ παλάτι οἱ εὐχές, εὐχὲς ϐ 
ἀγαπημένου Ἡασιλόπουλου 
Μαὶ ἀπὸ τὴν στήλη αὐ 
«πιτιῶν τοῦ [Παιδιοῦ» 
τὰ κατάβαθα τῆς καρὸ 


τὴν εὐτυχία. 

τὴ τὰ, παιδιὰ τῶν Παιδοπόλεων, τῶν 
τῶν Τεχνικῶν Σχολῶν, στέλνουν ἀπὸ 
ιὰς τους μιὰ εὐχὴ στὸ Διάδοχο: - 
Νὰ ζήσης χρόνια πολλὰ εὐτυ 
Ἑλλάδα ποὺ θὰ εὐημερῇ καὶ θὰ. 


τὴν συμφορὰ ποὺ τὸν ἀπειλοῦσε. Τότε, τοῦ 
ἔδωσε ὁ θεὸς τὴ συμβουλὴ νὰ κάνη λουτρὸ 
µέσα στὸν ποταμὸ Πακτωλό, 
ἀκολούθησε τὴ θεϊκὴ συμβουλὴ 


τωσε ἀπ᾿ τὸ ἐπικίνδυνο χάρισμα. Καὶ ἀπὸ 


πότε --ἔτσι λέει ὁ μῦθος-- 
τοῦ Πακτωλοῦ μὲ χρυσάφι 
.Ὁ Χριστόφορος Κολόμβος, 
Ρετε ὅλοι σας ἀνακάλυψε πτρ 


γέμισε ἡ ἄμμος 


ποὺ καθὼς ξέ- 
ὥτος τὴν ᾿Αμε- 


ρική, εἶχε ξεκινήσει γιὰ ν᾿ ἀναζητήση κι ἐ- 
Κεῖνος ἐμένα, τὸ χρυσάφι. Καὶ δὲν ἔπεσε κα 
θόλου ἔξω. Γυρίζοντας ἀπὸ τὸ πτρῶτο του 
ταξίδι ἔφερε στὴν “Ισπανία ἄφθονο, κι ἔγινε 


ἀφορμὴ νὰ ξεσηκωθοῦν. ὅλοι οἱ / 
καὶ διάφοροι ἄλλοι Εὐρωπαῖοι καὶ 


Ισπανοὶ 
νὰ ξεκι- 


νήσουν γιὰ τὴν ᾽Αμερικὴ ἀναζητώντας Χρυ- 
Φαφι. Ὅλη ἡ Εὐρώττη εἶχε καταληφθῆ τὴν 
ἐποχὴ ἐκείνῃ ἀπὸ μιὰ ἀληθινὴ µανία γιὰ τὴν 


ἁπτόκτ' 
δύνου. 
ανε οἱ Εὐρωπαῖοι, ἐπά- 
να σὲ μικρὰ Ἱστιοφόρα, 
τον ᾿µανιασμένο ᾽Απλαν- 
τικὸ ὠκεανὸ καὶ ὠργά- 
Ννωναν ὁλόκληρες ἐκστρα- 


πεῖες γιὰ νὰ πάρουν ἀπὸ 
τοὺς Ἰθαγενεῖς τῆς ᾿Αμε- 


ρικῆς τὸ χρυσάφι τους Καὶ 
ἄλλα πολύτιμα μέταλλα. 

όσοι καὶ πώσοι δὲν θν- 
σίασαν τὴ: ζωή τους γιὰ 
νὰ μὲ ἀποκτήσουν. Μά 
ἀκόμη πτιὸ. ἀκριβὰ πλή- 
Ρώσαν πὴν  χρυσοµανία 
τῶν Εὐρωπαίων οἱ δυσ- 
πυχισµένοι οἱ; Ἰθαγενεῖς 

αλ 


Ὥσή µου, ᾽Αψηφϕώντας ὅλους τοὺς κιν- 
5 Καὶ ὅλες τὶς παλαιπωρίε, διασχί- 


ς θῆρες ἐξώντωσαν τοὺς 


ΠΙΟ ΤΙΠΙΙΙΤΟΗ 


ω ανα 
εχτῆ τὴ γενεά, 
πατέρων της μὲ 
υλῆς. ᾿Απὸ κάθε 
ξενητεµένοι µας, θὰ φτά- 
ἐρμὲς καὶ ὀλόψυχες γιὰ τοῦ 


ὸ 
χισµένος µέσα σὲ. μιὰ 


προκόθη. 


τῆς. ᾽Αμερικῆς. Οἱ ἀχόρταγοι 


χρυσο- 
πρ περισσότερους ἀπὸ. 
αὐτοὺς, πυρπόλησαν κα ἰ η 


ὶ ἐρήμωσαν τὶς πό- 

3 χριά τους Καὶ σκόρπισαν 
συμφορὰ καὶ τὸν ὄλεθρο ἐκεῖ ποὺ βασί- 
λευε λίγο πρὶν ἡ χαρὰ καὶ ἡ εὐτυχία. 
Έχω κάνει καὶ πολλὰ ἄλλα 
σήµερα ἐγώ, τὸ χρυσά. 
αν ᾿Φταῖτε ἐσεῖς οἱ 

᾽αμπώνουν τὸ χρῶ, ά 

Ὅλοι σας θλ  ω ο ακραίων 
λαχταρᾶτε νὰ µ’ 


λεις τους καὶ τὰ 


κ μοῦ δείχνετε μὰ 
πρέπει νὰ σᾶς δηλώσω, ὅτι ἔ 
ἄδικο. Τὸ χρυσάφι δὲν ο ας, 


Εἶμαι βέβαια ὑπερή ὐ 
ὡραῖ, περῆφανο γιατὶ εἶμαι ἕ 
“Ἠπϊοι σπάνιο καὶ πολύτιμς, ο λώνλα, Μὴ 

νομίζετε, ὅμως, πὼς ὅ-, 

ποιος 'μὲ  ἀποκτήσει ᾱ- 

ποκτᾶ καὶ τὴν εὐτυχία. 

Ὑπάρχουν πολλὰ ἄλλα 

πράγματα ποὺ ἀξίζουν 
. περισσότερο ἀπὸ μένα, 
Ἱ.. Ἡ ἀγάπη, ἡ καθαρὴ συ- 

νείδηση, ἡ ἀφοσίωση στὸ 
καθῆκον, ἡ ὑγεία, ὅλα 
αὐτὰ εἶναι ἀγαθὰ , ἄνε- 
ξάντλητα ποὺ δὲν μπο- 


ἀκόμα κι ἂν πληρώ- 
δετε ὁλόκληρα βουνὰ ἀπὸ 


χρυσάφι. ως Ἀ 
Τὸ χρυσάφι 
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Ρεῖτε͵ νὰ- τ' ἀποκτήσετε 


ο 


-ΞἩΩΣ ΠΟΔΕΗΜΟΥΜΕ 
ΤΗ ΔΙΑΒΡΩΣΗ 


Διάβρωση λέμε πὼ ἔπαθε ἕνα χῶ- 
ράφι, ὕταν τοῦ φεύγε τὸ καλό του 
Ἰόμα, καὶ μένει μονάχα η πέτρα μι 
ἡ ὄἄμμος. 

ΓΔιάῤρωση παθαίνει ἕνα χωράφ. ἀπ 
τὸν πολὺ δυνατὸ ἀέρα, ποὺ σηκώνει 
τὸ λεπτὸ χῶμα κοὶ τὸ πόει ἀλλεῦ. 
Ῥννήθως, ὄμως, παθαίνει διάβρωση 
ἀπ τὸ νερό. Τὸ νερὸ εἶναι, μεγάλος 
δικῤρωτ υκὸς παράγοντας» χυρίως σὲ 
χωράφια ποὺ ἔχουν κλάση. Παρασύ- 
ρει ὅὄλο τὸ χαλὸ γῶμα, τὸ γόνιμο, καὶ, 
τὸ πάει ὀλ)οῦ | 

ΤΠῶς σταματᾶμ, 


Φυτεύ 


οντας δέντρα. Ἠΐναι 
ἀνωστὸ πὼς οἱ ρίζες τῶν Ἰ ’ δέντρων συγ 
κρατοῦν. τὸ χῶμα καὶ τὸ νερό. Μόνο 
ποὺ τὸ χωράφι δὲν εἶναι πιὰ χωράφ:, 
ἀλλὰ γίνεται ρουµάνι. 


Κάνοντ ας τὸ χωράφι βο- 
σκοτόπι, σταµατόε, πάλι Ἡ διά- 
βρωση, ἀλλὰ μὲ τῇ θυσία τοῦ χωρα- 
φιοῦ ποὺ Ὑίνεται λειβάδι. 
Κάποτε ἀναγκαζόμαστε νὰ κσιτα- 
φύγωμε σ᾿ αὐτὰ τὰ δυὸ μέσα, γιὸ, νὰ 
μὴ χόσωμε ἐντελῶς τὸν τόπο μας. 


οσο, ἡ καλλί ἵπερη μέθοδος ὅταν 


Ἡ διάβρωση δὲν, εἶναι µεγάλη, εἶναι: 


Νὰ χαλλι αν τὸ ἕ- 
δαφος σὲ λωρίδες ς. Πιατὶ Ἡ 
διάβρωση Ὑίνεται σὲ ὀρεινὸ χωράφι 
ποὺ εἶναι σὲ πλαγιά. 

Χωρίζομε τὺ Ἰωράφι σὲ 


ΐ λωρίδες 
καὶ καλλιεργοῦμε μόνο τὶς 


μισές. 


Ἔὶς λωρίδες τὶς χαρόζομε ὁριζόν- 


πιο, ὃΠλαδὴ ποιρόλλνηλο, μὲ τὸν πάμµπο. 
Ἱ Κολλιεργοῦμε τὴν μιὸ λωρίδα, κ 
-ἀφίνομε την ἄλλη ο γητη: 

Ἰαλλιερ(οῦμε σὐτὴ, ποὺ διαλέξαμε 
γιὰ | μερικά χρόνια, κι’ ὕστερα. πάλλιερ- 
γοῦμε τὶς ἄλλες. 

Ὀργώνουμε πάντα ὁρι- 
ζόντ τα. Ποτὲ δὲν πάνομε ζευγάρι 
ἀπὸ πάνω ὡς κόπω στὴν πλαγιά, ἀλλὰ 
πάντα ὁριζόντια, παράλληλα μὲ πο 
χάμπο. 

Αν ἡ κλίση εἶναι μεγάλη, καλύτερα 

νὰ χ ησιμοποιοῦμε τὸ ξύλινο ἀλέτρι 
ποὺ δὲν χώνεται βαθειὰ. 


Πεζούλια. Μὲ 
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τὰ πεζούλια 


οἱ πατεράδες µας κατάφερναν νὰ -αλ- 
κ ᾗ Ἰ 

λιεργήσουν τὶς πλαγιὲς ὁλόλληρων θου- 
νων. 


ῃ 
γατα 


Φτιάνομε χαμηλὲς Σερολιθιὲς 
ψῆχος τοῦ χῶραφι νοῦ, ὁριζόντικ 

᾿Ανόλογα μὲ τὴν Ἰλίση τῇ 
χιᾶς, πκονονίζοµε καὶ τὸ τε 
κάθε κορδέλας (ἀνάμεσα σὲ δυὸ Έερο- 


λιθιές)- "Αν ἔχη κλίση μεγόλη τὸγῶ 
μα, Ἡ κορδέλα εἶναι στεν/. 
"Αν ἔχη µικρή, γίνεται πολὺ πλο 


τερη. 
Μὲ τὶς βροχὲς τὸ 


τὶς γχὔμα μαζεύετα, 
στὴν ἀνάντη τῆς Έερολ 
Τότε ὑψώνομε τὴν ἔε: ἄ. 
Σιγὰ σιγὰ ὀνάμεσα οκ δυὸ Ἑερο- 
'  ἀνάμεσα, στὶς δυὺ Ἔερο 
σχηµατίζετα, Ἡ κορδέλα μὲ 
« 


λθιὲς 
τὸ ὃ χῶμα (τὸ πεζούλι) ποὺ 
ρᾳ τὶς λένε λιθιές. 


υ] 
απ] 
« 


ΔΙΑΤΡΟΦΗ ΤΩΝ ΖΩΝΤΑΝΩΝ 


Τὰ ζῶκ γιὰ νὰ μᾶς κάνουν γαλὰ 
τὴν δουλειά µας πρέπει νὰ τρέφωνται 
παλά. 

Τὶς τροφὲς ποὺ δίνοµε στὸ ζῶο στὸ 
εἰκασιτετράωρο, τὶς λέμε σιτηρέ- 
σιο. 

Ὅτοαν τὸ σιτηρέσιο εἶναι τόσο ὅσο 


πι 


ᾖ 


- Ἡν 
λλ- 
Ἀ σσ 
/ ως 


ὕι 


Π, 


Τρία ζευγάρια 


--Γιατί ἔχεις τρία ζευγάρια γυαλιό, 
παπού; 

««Ἔχω ἕνα γιὰ νὰ βλέπω κοντά, ἕνα 
γιὰ νὰ βλέπω μακριά κι’ ἕνα γιὰ νὰ 
βρίσκω τὰ δυὸ πρῶτα. 

Ὄτου (Ἑστάλη ἀπὸ τὸν ᾿Αντ. Παπᾶ) 

Ὁ πληθυντικὸς 

Στὸν μικρὸ Πετράκη ἔχει Ὑίνει σύστα- 
ση ἀπ᾿ τὸ δάσκαλό του νὰ μιλῆ στὸν 
“πληθυντικό. Πάει λοιπὸν μιὰ μέρα στὸ 
Ὑραφεῖο τοῦ δασκάλου του καὶ χτυπάει 
τὴν πόρτα: 

-"Ποιός εἶναι; ος ἀπὸ µέσα ὁ δά- 
σκαλος. 

--"Ἐμεῖς οἱ Πέτρες, ἁιαντάει ὁ Πετράκης. 

(Ἐστάλη ἀπὸ τὸν Κ. Παπαδόπουλο) 
Δὲν περπατοῦσε 

Ἓνας ξένος ρωτάει κάποιον χωρικό: 

--πΠοῦ πάει αὐτὸς ὁ δρόµος; 


-Ποῦ νὰ πάει; Δρόμος εἶναι. Δὲν ππερ- 
πατεῖ. 


(Ἐστάλη ἀπὸ τὸν Κων. Κοσμᾶ) 


: ΓΕΛΙ Ε:.σω Ἡ 


͵ /͵ 
(χάνομε σπατάλη. 


τκό, τότε 
συντη- 


παραπάνω νὰ 
ονομικὸ ὄφε- 
άνω, τὸ λέμε 
αγωγῆς. 
δίνοµε στὸ ζὅο, 
ρῷ τα. ἕνα μέρος 
στὴ ζωή, ΙΧ, ὕστερα 
παραπάνω γιὰ πᾶ- 


Ρησης εἶναι ἀνά- 
” ζώου, καὶ «εἶναι 
3 αὐτοῦ τοῦ εἴ- 
μας ράτσα ντό- 
κ, ξένη, ἀπ᾿ αὐτὲς ποὺ πα- 
σσότερα. (Ώελτιωμένη Φυ: 


μα 


ος 
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"Ας πουμε πὼς ἔχομε δυὺ Φγελάδες 
; ποὺ δίνει Ἡ καθεμιὰ ᾖ ὀκάδες 
γόλα, καὶ μιὰ ἀγελάδα, ξένη (βελτιώ: 
μένη) ποὺ δίνει 10 ὀχκάδες γάλα. Κι 
ὃς ποῦμε πὼς κι 
ἔχουν τὸ ἴδιο βάρος. 

τὶς δυό, θὰ δινωµε ἀπὸ 
τηρέσιο συντήρησης (δυὸ. σιτηρέσια) 
πι ἕνα παραγωγῆς γιὰ δέκα ὀκάδες 
γόλα, ἀπὸ μισὸ στὴν καθεμιά: Στὴν 
βελτιωμένη θὰ δώσωμε ἕνα, σιτηρέ- 
σιο συντήρησης πι’ ἕνα γιὰ δέκα ὀκά- 
δες γάλα, παραγωγῆς. , 

"τσι οἱ πρῶτες μᾶς κοστίζουν δυὀ 


ἕνα σι- 


σιτηρέσια συντήρησης κι ἕνα παραγω” 


Υῆς. Καὶ δίνουν 10 ὀκάδες, Ἡ δεύτερη 
μᾶς στοιχίζει ἕνα σιπηρέσιο 

ρησης κι ἕνα παραγωγῆς γιὰ δέκα 
δες γάλα, πάλι. ὍὭστε καθὼς λ. 
ποµε μᾶς συμφέρει νὰ ἔχωμε ζῶα ος 
τιωµένης φυλῆς, γιατὶ οὐσιαστικὰ μῶς 
κοστίζουν δι 


Μόνο ποὺ. θέλουν τὴν κατάλληλη 


προφὴ καὶ πολὺ πιὸ ας περιποί- 


Ἠηση. 

“Ὅταν δίνοµε στὰ. εδα μας 
ο ρρο Αα όπιρα δηλαδὴ ὅ 
πρέπει, νοµίζοµε πὼς ἔτσι κάνομε Ὁ 
πονοµία, ἐνῶ στὴν στα ότι 
! 


φτωχὰ 


Γιατὶ δίνοµε πολλὰ σιτηρέσια 5ν- 


τήρησης καὶ σχεδὸν διόλου΄ αργα 
γῆς. Έτσι τρέφοµε τὸ ζῶο γιὰ νὰ δια- 


τηρεῖται στὴν ζωή, ἀλλὰ ὄχι καὶ ο. 


τνὰ 'παράγη- 


Ἕλλλοτε θὰ σᾶς πῶ χι ἄλλα γιὰ τὴν 


διατροφὴ τῶν ζωντανῶν. 
Ο Μπάρμπα Μήτρος 


οἱ τρεῖς ἀγελάδες 


Ἱπὸ ὅσο 


Ὁ βαρῶνος Μυγχάουζεν! Ὁ διασημότερος 
Ψεύτης ὅλων τῶν ἐποχῶν! Στὸ ᾿Ανόβερο 
τῆς Γερμανίας, στὸ Μπουτενβέρντερ, στὴν 
ὄχθη τοῦ ποταμοῦ Βέβερ, βρίσκεται τώρα 
στημένο τὸ ἄγαλμά του. 

Μερικοὶ ὡστόσο ἀρνοῦνται νὰ πιστέψουν 
ὅτι ὁ περίφημος αὐτὸς βαρῶνος ἔζησε πρα- 
γματικά. ᾿Αφορμὴ τῆς δυσπιστίας αὐτῆς 
εἶναι οἱ ἱστορίες ἀκριβῶς ποὺ τὸν ἔκαναν 
διάσηµο. Οἱ ἱστορίες αὐτὲς δημοσιεύτηκαν, 
πρώτη φορά, χωρὶς τὴ συγκατάθεσή του, 
μὲ τὸν τίτλο «Τὰ παραμύθια τοῦ βαρώνου 
Μυγχάουζεν» ἀπὸ τὸ φίλο του λογογράφο 
Ἑρρίκο Ράσπτε, Τὸ παράδειγµα τοῦ Ράστε 
τὸ µιµήθηκε κι ἄλλος ἕνας λόγιος, ὁ Γοδε- 
φρίδος Μπύργκερ, ποὺ δημοσίευσε κι’ αὐτὸς 
μιὸ σειρὰ ἀπὸ Ἱστορίες τοῦ ξακουστοῦ ἐκεί- 
νου ψεύτη. Στὸν πρόλογο τῆς ἔκδοσής του 
ὁρκιζόταν ὅτι ὅσα ἔγραφε δὲν ἦταν φαντα- 
στικὰ ἀλλὰ ἡ πιστὴ ἐπανάληψη τῶν ὅσαν 
εἶχε ἀκούσει ἀπ᾿ τὸ στόµα τοῦ ἴδιου τοῦ βα- 
ρώνου.'Γἱ ἐπιμονή του ὅμως κι οἱ ὑπερβολι- 
Κοὶ του ὅρκοι, ἔγιναν ἀφορμὴ ὥστε νὰ γεν- 
νηθοῦν ὑποψίες ὅτι ἔλεγε Ψέμματα κι’ ὅτι οἱ 
Ἱστορίες ἦταν, πέρα γιὰ πέρα δική του ἔπι- 
νόηση..- νὰ Μ 

Κι’ ὅμως, εἶναι ἐξακριβωμένο ὅτι ὁ βαρῶνος 
Μυγχάονζεν ἔζησε... στ ἀλήθεια! ' 

Τν ᾿ὄνομά του ἦταν Ἱερώνυμος [Κάρολος 
Φρειδερῖκος φὸν Μυγχάουζεν καὶ καταγόταν 
ο μιὰς παλαιοτάτη ἀριστοκρατικὴ οἰκο- 
γένεια τῆς Γερμανίας. Γεννήθηκε στὶς 11 Ν 
Μαΐου τοῦ 1720. Ὑπηρέτησε ὡς ἀξιωματικὸς 
στὸ ρωσικὸ στρατὸ--πράγµα ποὺ. ἧταν 
πολὺ συνηθισμένο. τότε στοὺς νεαροὺς Γερ- 

ὑς ποὺ ζητοῦσαν τύχη. Τέσσερα ὁλό- 
ας χρόνια πολέμησε ἐναντίον τῶν Τούρ- 
ΜΙΑ Τὸ 1150 παραιτήθηκε ἀπ τὸ στρατό. 
κ, ἀρκετὰ ζήσει τὴ σκληρὴ ζωὴ τῶν στρα- 
ποπέδων καὶ τῶν πολέμων καὶ ἤθελε νὰ ξε- 
αστη. 
αποσύρθηκε τότε στὸ οἰκογενειακό του 
μμα, κι ἐκεῖ ἄρχισε νὰ μαζεύη λίγους φί- 
κτημοῦ, ύρω ἀπ᾿ τὸ φιλόξενο πάντα Ἱεραπέζι 
Αη νὰ τοὺς διηγεῖται σὲ τύπο Ἱροσω- 
ον του ἀναμνήσεων, Χαριτω]ένες τερα- 
(ες! 
πρ εις του σύχναζαν κι’ οἱ δυὸ φιλόλο- 
ον ἀναφέραμε παραπτάνο», κι ὁ κυνη- 
πι Ροζμάγιεφ. Ὁ κυνηγὸς αὐτὸς ὅταν διη- 
γῷΣ "τὰ διάφορα κυνηγετικα απολνῇ Κατορ- 

η τὰ... πιπέρωνε τόσο πολύ, με ὁ 

ζο οὐ ἦταν κι’ αὐτὸς μανιώδης κυ- 
βαρῶνος το ποδεθσε νὰ τὸν ξεπεράση. Γι- 
δηλαδὴ ἕνα εἴδος συναγὠνισμοῦ με- 
νατό πους, ποιός θὰ πῇ τὰ μεγαλύτερα Καὶ 
διασκεδαστικότερα γιὰ τὴν παρεα ον 

Οϊ δυὸ φιλόλογοι ποὺ παρακολουθοῦὔσαν 

ὑτὸν τ' 
Ὃ πορο σ᾿ ἐποχὲς ἀπενταρίας, θυμήθηκαν τὶς 
ἱστορίες ποὺ τοὺς διηγόταν μὲ τόσο ΧΙθυμΟΡ 
ὁ βαρῶνος καὶ σκἐφθηκαν νὰ πὶς συγκεν- 
τρώσουν καὶ νὰ τὶς ἐκδώσουν. Καὶ πραγµα- 
τικός, μὲ τὶς ἐκδόσεις τους αὐτὲς, ἔκαναν Χρυ- 
σὲς δουλειές! : 

Τὰ παραμύθια τοῦ βαρώνου Μυγχάου- 
ζεν δημοσιεύθηκαν πρώτη φορὰ στὰ 1785 


ὃν συναγωνισμό, ὅταν βρέθηκαν ἁρ- ' 
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κι) ἀπὸ τὴν ἐποχὴ ἐκείνη ἔγιναν κτῆμα ὅλου 
τοῦ κόσμου. 


Κάποτε ἔγινε στὴ Γερμανία δηµοψήφι- 


σµα γιὰ τὸ «ποιά εἶναι ἡ περισσότερο ὀνο- 
µαστὴ τερατολογία» ἀπ᾿ τὶς ἱστορίε τοῦ 
βαρώνου. Τοὺς περισσότερους ψήφους λοι- 
πὸν πῆρε ἡ Ἱστορία ποὺ ἐπιγράφεται: 
«Μπρὸς Ὑκρεμὸς καὶ πίσω ρέμα» ἡ ἡ ἰστο- 
ρία τοῦ λιονταριοῦ, τοῦ. κροκόδειλου καὶ τῆς 
συνἀντησής τους στὴν ἄκρη τῆς ἁβύσσου, 


᾿Ακοῦστε την κι’ ἐσεῖς: 
«Κάποτε, λέει, ὁ βαρῶνος κυνηγοῦσε μά- 


νος του σπὸ δάσος. Ξαφνικὰ παρουσιάζεται 


Μπροστά του ἕνα λιοντάρι, 
διαθέσεις, 


: μὲ πολὺ ἄγριες 
Ὁ βαρῶνος τὸ βάζει στὰ πόδια 


Τρέχει, τρέχει σὰν τρελλὸς καὶ φτάνει στὴν 
ἄκρη ἑνὸς γκρεμοῦ--καὶ τί νὰ δῆ; Μέσα ἀπ᾿ 
τὰ νερὰ τῆς ἀβύσσου, εἶχε βγῆ ἕνας. τερά- 


ΗΞ 


ΕΤΗ ΠΗΗΠΗΗΗΤΗΠΗΤΗΙ 


ΕΕ ΗΠΠΙΠΠΙΠΠΙΠΠΠΠΙΠΠΙΠΠΠΠΠΠΠη 
ἷ ν 1 


ια 


Ν 1 ΙΚΕΗ 
ε  Σᾶς Λο ἀπόφε ἔ- 
Ύινε µεγάλο πανη- 
γύρι πριχοῦ ὁ ἥλιος γείρει.., 
Γονάτισα μπροστὰ στὸ εἰκονοστάσι, 


--δ. Μαῦρος πάει νὰ σκάση--Τοῦ τά "πα 


ὅλα τοῦ ἀγαπημένου κι’ ᾿Εκεῖνος μὲ κοί- 
ταγε--ᾧ θάµα--μὲ τὴ Ὑλυκειὰ θλιμμένη 
Του. µατιὰ κι εἶπα σιγὰ μὰ σταθερά 
«ἀντάμα θὰ προχωρήσουμε, δὲν θὰ Σὲ 
πονέσω πιδ»... Σᾶς λέω ἀπόψε ἔγινε µε- 
Ὑάλο πανηγύρι, πριχοὺ ὁ ἥλιος γείρει... 
Μ. Ποιήτρια 
(Σοφία Παπαϊωάννου) 


ΤΟ ΠΛΗΓΩΜΕΝΟ. ΠΟΥΛΑΚΙ 


΄Ἠταν ἕνα γλυκὸ ἀπόγευμα. Δὲ ϐυ- 
μαμαι πῶς τὰ βήματά µου μ ἔφεραν 
στὸ. πυκνοφυτεµένο δάσος. Θυμᾶμαι, 
Όμως, ὅτι ἔμεινα ἐκστατικὸς ἀπὸ αὐτὸ 
ποὺ εἶδα, δα . 
Κάτω ἀπὸ ἕνα χαμόδενδρο βρισκόταν 
ἕνα δύστυχο μικρό, φτωχὸ πουλάκι, πλη- 
γῶμένο. Τὸ πλησίασα, Τὸ πήρα στὰ χέ- 
ΡΙα µου, τὸ χαΐδεια. Νὰ πετάξη, δὲ µτο- 
Ροῦσε γιατὶ ἡ μιὰ φτερούγα του, ἦταν 
Χτυπηµένη. Οὔτε Ὑλυκοτράγουδα νὰ 
Ψάλη, δὲ μποροῦσε γιατί, ἀπ’ τὸν πόνο 


ἢ φωνούλα εἶχε σβύση. "Αχ! πῶς πόνεσε . 


ἡ Ψυχή µου γιὰ τὸ φτωχὸ ἐκεῖνο πουλί, 
τὸ πληγωμένο, Πόσο θᾶθελα νὰ τὸ ἔκανα 
καλὰ γιὰ νὰ µπορέση πάλι ἐλεύθερο 
νὰ πετάξη στὰ ὕψη εὐτυχισμένο. Ἆ 
Γεώργιος Μπέγκας 
(Παιδόπολη Βόλου) 


στιος κροκόδειλος, μὲ τὸ στόµα ὀρθάνοιχτο, 
ἔτοιμος νὰ τὸν καταπιῇ. Γιὰ τὸν βαρῶνο δὲν 
ὑπῆρχε ἄλλη διέξοδος, στὸ φοβερὸ τὸ δί- 
Ἄημμα που τοῦ παρουσιαζόταν: ἔπρεπε 
γρήγορα ν᾿ ἀποφασίσῃ τίνος ἀπ᾿ τὰ δυὸ 
θηρία νὰ γίνη ὁ μεζὲς--τοῦ λιονταριοῦ ἢ τοῦ 
Κροκόδείλου... Μιὰ καὶ δυὀ τότε, ὁ βαρῶνος 
πηδάει στὸ κενό. Τὸ λιοντάρι ποὺ εἶχε χυ- 
μήξει ἀπὸ πίσω του, μὲ τὴ φόρα ποὺ εἶχε 
πάρει, γκρεμίζεται κι’ ἐκεῖνο στὸ κενὸ καὶ τὸ 
κεφάλι του ὀφηνώνεται μὲσ᾽ στὸ ἀνοιχτὸ στό- 
µα τοῦ κροκόδειλου! Ὁ βαρῶνος στὸ µε- 
παξὺ βυθισμένος στὸ νερὀ, περιμένει, περιμέ- 
νει, ἀλλὰ δὲν ἀκούει τίποτα. Παίρνει τότε 
θάρρος. Βγάζει ἔξω τὸ κεφάλι--καὶ τί βλέπει; 
ὍὉ  κροκόδειλος προσπαθοῦσε νὰ φάῃ τὸ 
κεφάλι τοῦ λιονταριοῦ, ποὺ ἦταν χωμένο 
στὸ στόµα του, ἐνῶ τὸ λιοντάρι πολεμοῦσε 
νὰ τὸν κατασταράξη ἀπὸ µέσα. Τότε ὁ βα- 
ρῶνος ὁρμάει μ’ ἕνα πήδηµα καταπάνῶ τους 
βγάζει τὸ μαχαίρι του καὶ κόβει τὸ λαιμὸ 
τοῦ λιονταριοῦ. Ἔπειτα μὲ τὴ λαβὴ τοῦ 
μαχαιριοῦ σπρώχνει τὸ κομμένο κεφάλι 
τοῦ λιονταριοῦ πιὸ βαθειὰ στὸ λαιμὸ τοῦ 
κροκόδειλου, καὶ... ὃν πνίγει». ο... 
:᾿Αὐτὴ θεωρήθηκε σὰν ἡ καλύτερη ἀπ' ὅλες 
τὶς τερατολογίες τοῦ βαρώνου. στὸν δια- 
γωνισμὸ σύμφωνα μὲ τὸ ἀποτέλεσμα τοῦ 
δημοψηφίσματος, στὸ ὁποῖο ἔλαβαν µέρος 
ἑκατόμμύρια γερμανοί. 


 ΠπΠΠΠΠΠΠΠΠΠΙΠΠΙΠΙΠΠΠΠΤΠΠΠΠΠΠΠΠΠΠΙΠΠΙΗ 


ΠΑΙΔΙΑ ΓΡΑΦΟΥΝ 


ΣΤΟΝ ΑΓΙΟ ΑΝΔΡΕΑ 


Παράδεισος ὁ τόπος σου 
Ὑεμᾶτος ἀπὸ Κάλλη, 
ἐδῶ λουλούδια κι ὁμορφιὶς 
πιὸ κεῖ τὸ ἀκρογιάλι. 


Πάνω στὰ δέντρα τὰ ψηλὰ 
πουλάκια κελαηδοῦνε, 

τὰ λούλουδα στὸν ἄνεμο 
ἀρώματα σκορποῦνε, 


Χίλιες χιλιάδες μυρωδιὲς 

σοῦ στέλνουνε τὰ ρόδα, 

τὰ κύματα νωχελικὰ υ 
χαϊδεύουνε τὰ πόδια. 

4 ' κ 


Ὁ ἥλιος πάντα σὲ φιλᾶ 

μὲ τὶς χρυσὲς ἀκτίνες, 

σιµά σου, νιώθω πὼς περνοῦν. 
χαρούμενοι οἱ μῆνες, 


Παντοτεινὰ ποθῶ νὰ ζῶ 

κοντὰ στὸ ἀκρογιάλι, 

ποὺ μυστικὰ ἡ θάλασσα 
'"Ύμνους πτολλοὺς τοῦ φάλλει, 


Ὁ ἥλιος πάντα σὲ φιλᾶ 
καὶ πάντα σὲ χρυσίζει, 
»λασσα χαμογελδ, . 
πὶ ὁ µπάτης σὲ δροσίζει 


ἸΚύ ὅταν ὁ ἥλιος κρὺ 
το ο ή η, ο) 
αφίνει πίσω του χρυσᾶ 
γιὰ σὲ τὰ ο μὰν 
Κοντά σου πάντοτε περνῶ 
Χαρούμενες στιγμές, 
Ὁ.Ὁ Πλάστης µας σὲ 
μὲ χίλιες ὀμορφιές. 
Μιχαἡλ Μενεξίδης (Ν. 9.) 
ΠΠ ΠΠ ΠΠ 


219 


περοίκισε 


ΗΕ ΗΗΠΗΠΗΠΗΠΙΗΗΠΗΗΗΗΠΕΗΠΗΗΙ 


ΜΥΘΊΙΣΤΟΡΗΜΑ ΤΟΥ ΣΤΕΦΑΝΟΥ 


ΞΕΝΟΥ 


ΗΡΩΙΛΑ 


(Συνέχεια ἀπ᾿ τὸ προηγούμενο) 


Γι) αὐτὸ πῆρε τὴν ἀπόφαση νὰ δρα- 
πετεύση μόνος. 

Γανεὶς ἄλλωστε δὲν Ίξερε τὸν σύν- 
δεσμό του μὲ τὸν “Ὑψηλάντη- ς 

"Αρχισε νὰ µελετάη τὸν τρόπο ποὺ 
θὰ μποροῦσε νὰ δραπετεύση, κι Ἡ τύ- 
η τὸν βοήθησε. 

Κοαὶ νά πῶς] 

Στὴν ἀρχὴ τῆς “Ελληνικής ᾿Ἐπανά- 
στασης, διάφοροι νουτικοὶ Ελληνες ποὺ 
βρέθηκαν στη Μαύρη θάλασσα μὲ τὰ 
καράβια τους, βλέποντας πὼς δὲν ἦταν 
δυνατὸν νὰ περάσουν τὰ Δαρδανέλλια 
πούλησαν τὰ καράβια τους στὴν ᾿0- 
δησσὀ. Τὸ πλήρωμα ἀπ᾿ αὐτὰ τὰ κα- 
ράβια πῖΏρε διαβατήριο ἀπὸ τὴν ᾿0- 
δηῃσσόὀ. ς 

"Ἠταν κάπου χίλιοι πεντακόσιοι ναῦ- 


τες. Δὲν ἔδωσαν ὅμως ἕνα διαβατή- ' 


ριο στὸν καθένα τους. Κάθε ὁμάδα 
ἀπὸ δέκα ναῦτες, πῆρε ἕνα ὁμαδικὸ 
διαβατήριο γιὰ δέκα. 

Ἔπρεπε ὅμως νὰ ταξιδεύουν διὰ 
ξηρᾶς. ᾿Εκείνη τὴν ἐποχὴ τὰ ταξίδια 
ταν πολυδάπανα καὶ δύσκολα. χαὶ 
πολλοὶ ταξίδευαν πεζή... : 

Οἱ "Έλληνες, ὅταν βρέθηκαν στὴν 
.η Ἡρόδ, χωρίστηκαν σὲ δυὸ. ὑμά- 
ες. 


Τετρακόσιοι τράβηξαν γιὰ πὴ Ῥι- . 


έννη, καὶ χίλιοι ἑκατὸ γιὰ τὸ “Αμ- 

βοῦργο. ᾗ 
Στὸ γερμανικὸ αὐτὸ λιμάνι, συνάν- 

τησαν μεγᾶλες δύσχκολίεςε, γιατὶ χα- 


Νένα καράβι δὲν δέχονταν φυσικὰ νὰ. 


ποὺε μεταφέρη στὴν 


: πατρίδα, 
χωρὶς χρηματα. 


τους 


ὶ ) 
Ἠύρισαν λοιπὸν πίσω ἀκολουθώντας ͵ 


τὸ ποτάμι, Ῥῆνο 
Γαλλία, ὅπου ὕσ 
δυὸ χρόνων, µπάρκαραν στὴ 
σαλία γιὰ τὴν Ἑλλάδα, 
Οἱ ἄλλοι τι ο ο 
ας τοι Ξτρακόσιοι μόλις ἔφτασαν 
σα αρατήθηκαν αὐθαίρετα καὶ 
σίγουρα θὰ πέθαιναν ἀπὸ τὴν πεῖνα ὢν 
ὁ νούντσιος τοῦ Πάπα καὶ μερικοὶ 
πλούσιοι χριστιανοὶ δὲν ἐμεσίτευαν γιὰ 
νὰ τοὺς ἀπελευθερώσουν καὶ δὲν τοὺς 
ἔδιναν λίγα χρήµατα γιὰ νὰ γυρίσουν 
μ « / Ν 
στὴν Ἑλλάδα. 
ς ῃ 
Γιὰ ὅλα αὐτὰ τὰ ζητήματα μιλάει 
μὲλεπτομέρειες ὁ ᾿Αγγλος κληρικὸς τῆς 
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καὶ Νατέ : 
(ατέβηκαν στὴν 
τεροα ἀπὸ περιπέτειες 


Μασ- 


᾽Αγγλικῆς πρεσβείας στὴν Κωνσταντι- 
νούπολη, γιατὶ αὐτὸς τοὺς συνάντησε 
ὅταν ἔχαναν τὶς περιπλανήσεις τους 
στην ἀνατολικὴ Εὐρώπη καὶ τοὺς λυ- 
πήθηχκε κατάκαρδα. 

4 Ηταν. στὶς ἀρχὲς τοῦ Μάη τοῦ 1823 
Όταν μιὰ µέρα ὁ- Θρασύβουλος κάνον- 
τας Έναν περίπατο μὲ ἁμάξι στάθηκε 
σ᾿ ἕνα ἐξοχικὸ χαπηλειὸ γιὰ νὰ δώση 
νὰ πιοῦν ὁ ἁμαξᾶς του καὶ ὁ φρου- 
ῥρός του. 

Τὴ στιγµὴ ποὺ στάθηκε τὸ ἁμάξι 
του, δυὸ ξένοι, δυὸ ἄγνωστοι, χουρε- 
λιασμένοι καὶ χατασκονισµένοι, προσ- 
παθοῦσαν νὰ συνεννοηθοῦν μὲ τὸν κά-- 
πελα, ποὺ εἶχε ἀπελπιστῆ γιατὶ οἱ ξὲ- 
νοι μιλοῦσαν μιὰ γλῶσσα ποὺ τοῦ ἦταν 
Εντελῶς ἄγνωστη 

ο κάπελας εἶδε τὸν Θρασύβουλο 
σὰν (ἀπὸ μηχανῆς Θεό! 

Έτρεξε εὐθὺς καὶ, τοῦ εἴπε: 

Μήπως καταλαβαίνετε τί γλῶσσα 
μιλοῦν αὐτοὶ οἱ διάβολοι; 

Φαντασθῆτε πώρα τὴν 
τοῦ Θρασύβουλου, ὅταν 
«διάβολοιυ» ἅ ' 


ἔκπληξη 
ἐκεῖνοι οἱ 
) ἔ ρχισαν νὰ μιλοῦν ἕλληνι- 
κά Φώναξε ἀμέσως νμν λάμα μαὶ 
τὸν πρόσταξε νὰ δώση ἄφθονο καὶ ἐ- 
ο τν θὰ τὸ στοὺς συμπατριῶτες 
ον Τὸ ὡς καὶ τὰ καλύτερα κρασιά 

: 3ὸ εἶχαν ἀνάγχη αὐτὸ τὸ λουκού- 


αν ο) 
χω πασαπόρςι 


Ρούσσικο' γιὰ εἴκοσι 
πρόσωπα... 


᾿σύβουλος. 


λειο γεῦμα οἱ δυστυχισµένοι Ἑλληνε 
᾿Αφοῦ ἔφαγαν καὶ ἤπιαν καὶ χόρτα: 
σαν, καὶ ἀφοῦ εὐχαρίστησαν θερμὰ τὸν 
γενναιόδωρο συμπατριώτη τους, τοῦ. 
διηγήθηκαν τὴν ἱστορία τους. ν 
"Ἠταν “Ὑδραῖοι ναυτικοί, ἀπ᾿ αὐτοὺς. 
ποὺ κρατήθηκαν στὴν Βιέννη. Εΐχαν 
διαβατήριο γιὰ εἴκοσι ἄτομα. Μερικοὶ 
ὅμως ἀπὸ τοὺς συντρόφους τους εἶχαν 
μείνει καὶ εἶχαν ἐγχατασταθη σὲ διά- 
φορες πόλεις ἀπ᾿ ὅπου πέρασαν μὴ 
ἀντέχοντες τὶς ἀφάνταστες «κακουχίες 
τοῦ ταξιδιοῦ. ν 
ἝὉ Θρασύβουλος μὲ τὴ σειρά τοὺν. ὕ 
τοὺς διηγήθηκε τὸ ἄτιμο φέρσιμο τῆς 
Αὐστρίας ποὺ τὸν κρατοῦσε αἰχμάλω- 
το χωρὶς νάχη κανένα δικαίωµα. 
Μεταξὺ τῶν τριῶν Ἑλλήνων δὲν ἄρ- 
Ύησε νὰ γίνη τέλεια συμφωνία. ' 
Ὁ Θρασύβουλος ἀνέλαβε ὅλα τὰ ἔ- 
ἔοδα τοῦ ταξιδιοῦ, κι οἱ δυὸ Ὑδραιοι 
τὸν παρακίνησαν νὰ γραφῆ µέσα στοὺς. 
εἴκοσι Ἕλληνας ποὺ ἔγραφε τὸ διαβᾶ- 
τήριο. 
Κενὲς θέσεις εἴχαν ἀρκετές. 
"Ηταν μιὰ Ὃρίηὸ, , νὰ τὸ 
σκάση ἀπὸ τὸ φρούριο. ἳ 
᾿Αφοῦ μελέτησαν καλὰ τὸ σχέδιο σὲ 
ὅλες του τὶς λεπτομέρειες, ὁ Θρασύ- 
βουλος ξαναγύρισε στὸ φρούριο, χωρὶς 
νὰ πῆ τίποτα σὲ κανέναν. Ψ 
Τὸ βράδυ, ὅταν ἔδυσε ὁ ἤλίον, ὃ 
Θρασύβουλος κατέβηκε στὸ σταῦλο χι 
ἔπιασε κουβέντα μὲ τὸν δεσμοφύλακα- 
ἁμαξᾶ ποὺ περιποιόταν τὰ ἄλογα. 
Ἔμαθε πὼς ὁ δύστυχος ἁμαξᾶς ειχε. 
μείνει 28 χρόνια στὸ φρούριο. 
Ἠϊκοσιδύο ἔχανε φυλακὴ γιατ 
Οὕγγρος εἶχε λάβει µέρος σ᾿ ἕνα επά 
ναστατικὸ κίνημα τῆς Οὐγγαρίαο ενΑν. 
τίον τῆς Αὐστρίας. Ἠΐχε πολεμήσει Χά 
μὲ τὸν Ναπολέοντα. Οἱ Αὐστριαχὸ 
τὸν ἔπιασαν καὶ θὰ τὸν τουφέκιζῶν) 
ἀλλὰ γιὰ καλή του τύχη. κάποιος 0) 
ὑποστήριξε καὶ τὸν καταδίκασαν σὲ 
χρόνια φυλακή, στὰ ἀνήλιαγα ὑπογε'α 
τοῦ κάστρου. αν 
᾿Αφοῦ βγῆκε ἀπὸ τὴν φυλακή, μη 
ξέροντας τί ἄλλο νὰ κάνη, ἔμεινε σαν 
ἁμαξᾶς τοῦ φρουράρχου καὶ τῶν πλοῦ: 
σιων... φυλακισμένων. "' 
---Τί μισθὸ παίρνεις; ρώτησε ὁ 


ὶ σὰν 
ἔπα- 


θρα-. 


--"Λέκα σφάντζωκες τὴν τριμηνία! 
--Τόσο λίγο; "Αν ἥμουν ἐλεύθερος, 


:καηµένε Ἰζάρλο, θὰ σὲ ἔπαιρνα στην 


ὑπηρεσία µου καὶ θὰ σοῦ ἔδινα ἑκατὸ 
σφάντζικες τὸν μῆνα ἐκτὸς ἀπὸ τὸ φαῖ 
σου. , 
---Ῥὸ «ἂν» καὶ τὸ «θά», κύριε, εἶπε. 
γελώντας ὁ Ἰάρλο, γεμίζουν τὸν κόσμο. 
παιδιά... ὅπως λέει ἡ παροιμία |. 
--Απὸ σένα ξαρτᾶται νὰ γίνη πρα- 


/ 


η 


Ὑματικότητα αὐτὸ ποὺ σοῦ λέγω. Εἶμαι 


πλούσιος. 
---Καἱ γιατί σὲ πιάσανε, ἀφέντη µου; 
--“Τὸ µόνο κακὸ ποὺ ἔχανα εἶναι πὼς 
πολέμησα γιὰ τὴν πατρίδα µου. Ἂν 
μπορῆς λοιπὸν νὰ μὲ βοηθήσης νὰ ἐ- 
λευθερωθῶ καὶ κατορθώσωμε νὰ περά- 
σωµε τὰ σύνορα, θὰ σοῦ δώσω ἀμέσως 
.. δέκα χιλιάδες σφάντζικες στὸ χέρι καὶ 
τὸ μισθὸ ποὺ σοῦ ὑποσχέθηκα. 
---θὰ κάνω ὅ,τι μπορῶ γιὰ νὰ σὲ βο- 
πηθήσω. ᾿Λλλὰ γιὰ νὰ περάσης τὰ σύ- 


} 14 ό Καὶ πα- 
νορα, χρειάζεται πασαπόρτι. Καὶ π' 


σαπόρτι εἶναι ἀδύνατο νὰ βρῆς. Τι 
ἐγὼ ὢν εἶχα πασαπόρτι, θὰ. ἔφευγα 
ἀπὸ δῶ. 

--"Ἔχω πασαπόρτι ρούσιχο γιὰ εἴκο- 
σι πρόσωπα. 

Ἐαὶ διηγήθηκε στὸν Ἰάρλο τὴν 
τυχερὴ συνάντηση του μὲ τοὺς δυὸ 
Ἕλληνες. Ὁ Ἰάρλος δέχτηκε τότε 
πολὺ εὐχαρίστως ἢ- καλύτερα---μ. ἐν- 
θουσιασμὸ νὰ δραπετεύση.μὲ τὸν Θρα- 
σύβουλο χαὶ τοὺς δυὸ Ἕλληνες. 

Νά τἰ σχέδιο κατάστρωσαν. ἳ 

Τὸ διαβατήριο τῶν ναυτωκῶν θὰ τὸ 
ἐπιθεωροῦσαν οἱ αὐστριακὲς ἀρχές, κα- 
θὼς κ ἕνας Τοῦρκος πρόξενος ἀπὸ 

ουρέστι. 
ἐν ρα» των, θὰ διάλεγε καὶ θά- 
παιρνε ἕνα ἀπὸ τὰ ὀνόματα ποὺ ἦταν 
στὸ διαβατήριο. η { 

«Ὁ Θρασύβουλος θὰ ἔχανε πὼς ταν 
βαρειὰ ἄρρωστος, θὰ ζητοῦσε νερὸ γιὰ 
ποδόλουτρο καὶ θὰ παρακαλοῦσε τὸν 


που τὸ πρωί, ὰ τὸν 
κ. ορ τη περισσότερο ἀπὸ τὶς ἄλλες 

έρες. 
θὰ έβαζε στὸ κρεβάτι του διάφορα 
πράγματα μὲ οί ο ῤ 
τὰ σχέπαζε ὥστε νὰ φαίνεται πὼς κά- 

κοιμόταν ἐχεῖ. Ας 

προ θὰ κατέβαινε στὴν αὐλὴ ὅ- 
που θὰ τὸν περίμενε ὁ Ἰζάρλος ποὺ θὰ’ 
τὸν πήγαινε στὸν σταῦλο τὰ ποῦ δώοη 
μιὰ στολὴ ἱπποχόμου νὰ φορέση, 

Καὶ τὸ πρωὶ οἱ δυό’ τους μὲ στολὴ 
ἑπποκόμων τοῦ φρουράρχου, θὰ νια- 
βαλλίκευαν δυὸ ἄλογα τοῦ φρουράρχου 
καὶ θάβγαιναν ἔξω ὅπου θὰ πήγαιναν 


« ὰ ποτίσουν τ) ἄλογα. ς 
τν Πργματικὰ τὸ σχέδιο πέτυχε θαυ- 
οταν βρέθηκαν πιὰ ἔξω ἀπὸ τὰ τεί- 


ΓΙ ποῦ.  Μουνκάτζι συνάντησαν τοὺς 
δυὸ Ἕλληνες ποὺ τοὺς περίμεναν πάνω 
στὰ δυὸ ἄλογα ποὺ ἀγόρασαν μὲ χρή- 
µατα ποὺ τοὺς ἔδωσε 'ὂ, Θρασύβουλος. 

Ἱζαὶ ξεκίνησαν κι’ οἱ τέσσαρες Χαλ- 
πάζοντας. : 
Ἐγκατέλειψαν τὸ αὐστριακὸ ἔδαφος 
'πρὶν ἀνακαλυφθῃ ἡ ἀπόδρασή τους. 
(Συνέχεια στὸ ἄλλο «ρύλλο) 
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0 ΒΛΣΙΜΛΣ ΤΩΝ ΠΟΥΛΙΩΝ 


: ὍὉ ἀετὸς ἢ. χρυσαετός, ὁὃ «βασιλιὰς 
:. τῶν πουλιῶν», ζῆ στὰ πιὸ ψηλὰ βουνά. 
:. Φτιάνει τὴ φωλιά του--ποὺ ἔχει διάµε- 
τρο δυὸ µέτρα-- στοὺς ἀπόκρημνους βρά- 
χους, ἐκεῖ ποὺ δὲν μπορεῖ νὰ φτάση ὁ ἄν- 
θρωπος, ἢ στὰ βάθη τῶν μεγάλων δα- 
σῶν σὲ ψηλὲς δρῦς ἡ ἄλλα δέντρα ἀπρό- 
σιτα ἐπίσης στὸν ἄνθρωπο. 


Ὁ ἀετὸς τρώει κρἐᾶς διαφόρων ζώων. 
Προπάντων κυνηγάει τοὺς λαγούς, τὰ 
ἀρνιά, τὰ κατσίκια καὶ µεγάλα πουλιά: 
ὄρνιθες, χῆνες, πέρδικες. 


"Εχει µεγάλο καὶ δυνατὸ σῶμα, πάνω 
ἀπὸ ἕνα μέτρο μακρὺ καὶ 10-14 ὀκάδες 
βαρύ, καὶ μῦς χοντροὺς καὶ Ἰσχυρούς. 
Τὰ νύχια του εἶναι δυνατὰ καὶ κυρτά σὰν 
µεγάλα ἀγκίστρια. Τὸν βοηθοῦν ἐπίσης 
νὰ σηκώνη µεγάλα βάρη κ᾿ οἱ τεράστιες 
φτεροῦγες του ποὺ τὸ ἄνοιγμά τους ξε- 
περνάει τὰ 2 1)2 µέτρα. Καὶ ὡστόσο µπο-' 
ρεῖ καὶ τὶς κουνάει μὲ µεγάλη ταχύτητα 
κι ὅταν ἀκόμη φυσάη σφοδρότατος ἄνε- 
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µος. Τὸ ράμφος του, μακρύ, Ἰσχυρὸ καὶ 
ὀξύ, εἶναι σὰ μαχαίρι. Μ᾽ αὐτὸ πνίγει 
τὰ ζῶα. ι 

Τὰ μικρὰ τῶν ἀετῶν οἱ «ἀετιδεῖς», τρῶ- 
νε κι αὐτὰ Κρέας ἀπὸ τὴν πρώτη µέρα 
ποὺ θὰ γεννηθοῦν. ᾽Αλλὰ τὸ θέλουν στὴν 


ἀρχὴ... βρασμένο, Ὑϊατὶ τὸ στομάχι 


τους εἶναι πολὺ... λεπτεπίλετττο καὶ δὲν 
μπορεῖ νὰ τὸ χωνέψη. Τὸ «βράζουν» 
λοιπὸν οἱ γονεῖς τους κατὰ τὸν ἑξῆς τρὀ- 
πο: Ὁ οἰσοφάγος τοῦ ἀετοῦ ἔχει στὴ µέση 
ἕνα θήλακα, ἕναν πρόλοβο, κάτι σὰν στο- 
μάχι. ᾿Εκεῖ ὁ ἀετὸς σταματάει τὴν τροφὴ 


ποὺ θέλει νὰ δώση στὰ µικρά του, ὅπου 


βρέχεται μὲ διάφαρα ὑγρά, ζεσταίνεται 
καλὰ καὶ µαλακώνει. Τὴν τροφῇ αὐτὴ τὴν 
ξαναφέρνει στὸ στόµα του ὁ ἀετὸς καὶ 
τὴ δίνει στοὺς νεοσσούς του. Ὁ τρόπος 
ὅμως αὐτὸς τῆς διατροφῆς τῶν ἀἄετι- 
δέων βαστάει μονάχα 3-4 ἑβδομάδες. 
Ὁ. Ὁ ἀετὸς εἶναι ζῶο µακρόβιο. Ζῆ ὣς 
ἑκατὸ χρόνια. Καὶ ὅταν γεράση κυρτώνε- 
παι πολὺ καὶ σκληρύνεῖαι περισσότερο 
τὸ ἀπάνω ράμφος του, καὶ μπλέκει µέσα 
στὸ κύρτωμα τὸ κἀτῶ ράμφος καὶ ὁ ἄε- 
τὸς μὴ μπορώντας πιὰ ν᾿ ἀνοίγη τὸ στό- 
μα του γιὰ νὰ φάη, πεθαίνει ἀπὸ τὴν 
πείνα. Ἱ 
Ὁ ἀετὸς ἔκανε µεγάλη ἐντύπωση στοὺς 
ἀνθρώπους ἀπὸ τοὺς ἀρχαιότατους χρό- 
νους. Ἡ δύναμή του, ἡ καταπληκτικἡ τα- 
χύτητά του, ἡ µεγαλοπρέπειἁ του, οἱ 
ὀξύτατοι καὶ διαπεραστικοὶ κρωγµοί του, 
ποὺ μοιάζουν μὲ κεραυνό, ἡ δύναμη τῶν 
φτερῶν του ν᾿ ἀνεβαίνη σὲ ὕψος 5000 
µέτρων, δηλαδἡ Ψηλότερα ἀπὸ τὰ σύν- 
νεφα, ὅλα αὐτὰ ἔκαναν τοὺς ἀνθρώ- 
πους νὰ πιστεύουν ὅτι ὁ ἀετὸς εἶναι πτοι-- 
λὶ τοῦ θεοῦ τοῦ Δία, καὶ ὅτι ὅπου παρου- 
σιάζεται ᾿φανερώνεγ. τὴ θέλησή του. 
Τὸν παρίσταναν Κοντά του νὰ κρατάη 
τὸν κεραυνό. ᾿Ἐπίσης ὁ ἀετὸς ἐθεωρεῖτο 
τὼς σύμβολο τῶν μεγάλων αὐτοκρατό- 
ρων καὶ τῶν μεγάλων αὐτοκρατοριῶν, 
τῶν Περσῶν, τῶν Ρωμαίων, τῶν Βυζαν- 
τινῶν, τῶν Γερμανῶν, καὶ ἄλλων χωρῶν. 


«Σ9ΣΟΝ τΗΝ 
ΕΛΛΑΔΑ ΘΕΣ») 
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Αν ἀρχίσετε στὸν πίνακα 
ποὺ βλέπετε ἀπὸ τὸ μεσιανὸ 
Σ ποὺ τὸ σηµειώνομε ἰδιαίτε- 
Ρα, θὰ µπορέσετε νὰ διαβάσετε 
τὴ φράση «Σῶσον τὴν Ἑλλά- 
δα Θεὲν 270 φορές. Μπορεῖτε 
νὰ ἀρχίσετε πρὸς τὰ πάνω, 

πρὸ -ᾱ κάτω, δεξιὰ καὶ ἀρι- 
Ρισνερά, ἀλλὰ καὶ νὰ κάνετε 
«ξἰγ ζω. Ἡροσέξτε καὶ θὰ 
δῆτε. Ἠϊναι εὔκολο νὰ φτιάξετε 
κι’ ἐσεῖς ἕνα τέτοιο παἀγνίδι, 
φτάνει νὰ βρῆτε μιὰ φράση μὲ 
43 γράμματα. 


11 
πμ ΜΕ τε ωαμ  αο ο μοο λαο ο ιν ακὰ. 
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ΕΝΑ ΕΠΕΙΣΟΔΙΟ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΛΕΣΣΗΠ τη 


Τὸ Ἠυζάντιος ποὺ φώτισε ἐπόνω 
ἀπὸ χίλια χρόνια, σὰν ήλιος, τὴν οἱ- 
κουµένη, Ὑέρνει στη δύση του. Μὰ 
λίγο πρὶν σβήση, µέσα στὰ κύματα 
τοῦ γαμοῦ, ποὺ ὁλοῦθε τὸ πλημμυρί- 
ζουν, ἀφήνει τη λάμψη τῆς ἀρετῆς 
του καὶ τῆς ὀἀνδρείας του νὰ πλέξη 
ἕνα Ἰρυσὸ φωτοστέφονο γύρω ἀπὸ 
τῇ στερνἠ του εἰκόνα. 7 σ᾿ ὅλη τὴν 
ἔνταση την τελευταίο του νίκη, ποὺ 
γεμίζει τὸν χόσμο μὲ δέος. 

“Ἡ θεοφρούρητη Πόλη εἶναι ἄφη- 
µένη στὴ Μοίρα της, μ ἕναν ἄξιο 
βασιλιά,---τὸν πιὸ ἄξιο µέσα στὰ χρό- 
νιο τῆς παραχμἢς της--τὸν Ἰζώνσταν- 
πῖνο Παλαιολόγο. Φόρεσε τὸ στέµµα 
μὲ τὴν ἐπίγνωση: πὼς φοροῦσε τ᾽ 
ἀκάνθινο στεφάνι, Λίγοι πιστοὶ γύ- 
ρω του στέκονται στὰ τείχη φρουροί, 
μ ἕνα µόνο πόθο καὶ μιὰ ἐλπίδα: 
Νὰ σώσουνε τὴν τιμῆ τῆς φυλῆς τους, 
καὶ νὰ χαρίσουν στὴ Ἡασιλεύουσα 
ἕνα ἄξιο τέλος. 

Μὰ τοὺς λείπουν πολεμοφόδια καὶ 
προφέςε. Τὰ φουσάτα τῶν Τούρκων 
πρόλαβαν κι ἔδεσαν τὸν κλοιό τους 
ὁλόγυρο, ἀπ τὴν ἐφτάλοφη, πρὶν γυ- 

ἤ ας | η) πριν Ύ 
ῥίση μὲ τὸ καράβια του ὁ Φλοντανελ- 
Ἐν ο Ἡς φύγει γιὰ νὰ τοὺς φέρη 
προµήνειες κι ὅπλα, Κι εἶναι ἀδύ- 
ναπο. νάρθη πίσω. Τιατί, στὸ Διπλο- 

πιόνιο, ἔχει πί :. θά 4 
μις χ πήξει ἡ θάλασσα απ) 

ν Οὖρχικο στόλο. Πάνω ἀπὸ ἑκα- 

το σαράντα, μικρὰ καὶ πάλι ή 

ᾗ σν” σι μεγαλα, κα- 

εαν Αθουροῦνε τὴν Προποντίδα, 

Ἀλαὶ πίσω ὅτε τὴν ἁλυσσίδα ποὺ, 
λοίνει τὸν Κεράτιο, ναυλοχοῦν ἐν- 
ἡλν ο ο, δρόμωνες. ὃ 

ο φνοι, μιὰ, µεγάλη εἴδιῃς : 
χώνει τὰ πεκήθη ο. ο ἴρι ἔεση-. 
τείχη: Τέσσερα Ἱεωράβι, Εβάζει στὰ 
| 2 αράβια, με τοὺς 
βυζαντινοὺς ἀετούς ὁ τ ππους 
Ἶ 6, ἄναπλέουν τὴν 
Προποντίδα. Ετναι ὁ Φλαντρ σος) 
Μὰ ϱ) ἀποτολμή ο νμλλᾶς, 
α ; ο ριοι τ' ἀδύνατα, : 

Ματάπληκτος βλέπει τὰ πλοῖα μὲ 

τὰ Βυζαντινὰ λάβαρα κι ὁ Σολτ. 
νος. Ῥέβαια δὲν τολμοῦνε νὰ πλησιά- 
σουν, μὰ δὲν πρέπει καὶ νὰ τοῦ ἕε- 
φύγουν. Δίνει λοιπὸν προσταγὴ στὸ. 
Σουλεῦμάμπεη, τὸν περιφημο ναύ- 
αρχό του, νὰ τὰ συλλάβη καὶ στὴν 
ἀνάγκη νὰ τὰ βουλιάξη. , 

λ 4 
--Προτοῦ περάσει μιά ὥρα, θὰ 
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τὰ στολίζη τὸ µισοφέγγαρο, ἀποχρί- 
νγετα, ἐκεῖνος. 
τι, προγω- 


͵ ᾽ 
(αντήρια κ 


Ῥπρωγμένα ἀπ᾿ τὸ νο 
ροῦν τὰ ἑλληνικὰ τρ 
εἶναι ὁλοφάνερο πὼς 

: ; ΐ 
θυνση τὸν Κεράτιο. Δὲ ἰδέα 
πὼς ὁ ἐχθρὸς ἔχει χλείσε, τήν Πόλη. 
στο - ή 
ἘἨνάντιοι ἄνεμοι τάχα» αθυστε 

] / να 
σει στὴ Χίο, μὰ τώρα ἕρχονται φορ- 
τωμµένα. 


πα κ 
τὸ βασιλικὸ σκάφος τοῦ Φλαν- 


τανελλᾶ, ἕνας μιχρὺὸς παρατ ς, 
στὸ ψηλὸ κατάρτι, βάζει τὸ χέρι του 


ἀντήλιο, Ἠΐναι ὁ Ἰσαόχιος Νοτκ- 
ρᾶς, ἕνα, ἀγόρι δεκαπεντάχρονο, ποῦ- 
χξι χρεµασμένο στη ζώνη του Ίρυ- 
σοστολισμένο σπαθάκι. Τοῦ τὂγε 
ρίσει ὁ ἴδιος ὁ αὖτο άτορα, 
πατέρας του, ὅ Λουκᾶς Νοταρᾶς, 
τοῦ παράγγειλε νὰ τιµήση τὸ δῶρο 
τοῦ βασιλιά του. Ἠάζει τὸ χέρι του 
ἀντήλιο αἱ βλέπει: 

- Ὡ, Παναγία Παρθένε! ΄Η πόλη 
πυκλώθηκε. “Ὁ ᾠλοντανελλᾶς 
πει νὰ τὸ µάθη. 

Κι) ἀφήνει κραυγή: 

--Οἱ Τοῦρκοι! Οἱ Γοῦρκοι πολιορ- 


ΠΟΛΗ Ἑ 


τσ 
ἡ Βασιλεύουσα!Ἡ Ο δρόμος 
ένος| 
καθόμαστε; ἵΝὰ Ίυ- | 
ἱ ίσω ἀμέσως... 1 

Δὲν προφταίνει τελειώση τὸ ν 

όγε Γενουάτης λοστρόμοςν . 

στοὺς ὤμους Ἰ 

δ νὰ τοῦ χλείσ' τόµα. ) ολ 
"Άναντρε | Πέσε στη 
σω σὰ θές. 

--' Ἡ σύχ 6, μπαίνει στη όν 
μέση ὁ να τοῦ κόβει τῇ Λ. 
φόρα. 

Μὰ 
παν | Ἰ Ἅ 
σος ποντοαριῶν ποὺ λαμποκο” 
ποῦσε ὁλόγι 7 ὴ τείχη. "Πρθαν κ 
ἀργά. Ἱ]ρέπε, νὰ τοῦν τί Ὁχ 
κάμουν. ή Μ 

Γνεται συμβούλιο στὸ βασιλιὸ 
σκάφης, ὅπου κὐλεῖ ὁ Φλαντνελ- ὴ 
λᾷς τοὺς τρεῖς κυβερνῆτες. Σπὸ η ! 
ταξύ, πάνω στὴν πουβέρτα, ὁ, Ἴσα- 
όμιος κάνει σχέδια μὲ τοὺς ναῦτες",ι 

το χουμε καλὸ σύμμαχο τὸ νοτι” ΄ 
Θὰ μᾶς πάη ὁλόϊδια στὸν Ἱεράτιο 
Θὰ περνάμε ὀνάμεσα. ἀπὸ τὰ Τοῦβ: µ 

ς ἳ « 
4 
ἡ 

ας υ 
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ο ον 
Ὁτόπουλα, χι ἂν 
(νόνια τους θὰ κάνουμε 
ποὺ θὰ τὰ χά- 
νὰ γίνηὶ 
ο” ν 
ς Ἱ' αλλαζοντχι στὸ 
-- ανα λος 
ύλιο δὲν ἔχουν τὸν ἴδιο νεα- 
νικὸ ἐνθουσιασμό. ὃ 
--"Γέσσερα καραβάκια νὰ χτυπη- 
αν τν πια 
τὸν Τούρκικο στόλο; Μὰ εἷ- 


οἱ γνῶι 


ᾱ- Ἶ 

ἱ --«ΝΙὰ ͵ φύγουμε, θὰ τοὺς 
μα ; αρ 

ὴ κόφουµε ὁλότελα τὺ θάρρος. Τοὺς 

ο. ν ον ν 3 1 -. Ν 

φέραι τὴν ἐλπίδα, πῶς νὰ 


τὴν πάρουμε πίσω; 
Τζι ὁ Φλαντανελλᾶς ποὺ μιλᾶ΄ τε- 
στὴν πλάστιγγα τὴν 


Κι ἐκείνη βαραίνει γιὰ 


ἴ 
χί 

ν ---Ριὰ μένα ὁ δρόμος, δηλώνει, 
εἶναι κλεισμένος ἀπὸ παντοῦ: Μπρο- 
στὰ ὁ ἐχθρός, πίσω ἡ ἀτίμωση. ᾿Ρὸν 
ἐχθρὸ μπορεῖ νὰ τὸν νωκήσω. Μά, δἱ- 
χως τιμή, ζωη δὲν ὑπάρχει γιὰ τοὺς 


γενναίους. Θὰ πάω, λοιπόν, µπρο- 
{| 

στά κ» ε 
 δητ ὄνομα τοῦ Οεοῦ, θὰ σ᾿ ἆχο- 


λουθήσωμε | 
ος 
ΣΑντίκρυ στὸ. τεῖχος, τὰ τέσσερα 
πλοῖα βλέπουν τὸν ἴσχιο τους σὸν σὲ 
καθρέφτη. “Ὁ. ἄνεμος ἔχει ὁλότελα 
{. Εεψυχῆσει- Πάει κι ὁ σύμμαχος, ὁ 
φοτιάς! Τὰ πανιά τους κρέμονται, 
σὰ φτεροῦγες σπασµένες κι ἀνώ- 
Φηκαὶ τότε--20 τοῦ Απρίλη, 10 ἡ 
ὥρα περωΐ, 1458, μέρα καὶ ὥρα 
ἀξέχαστη- φάνηκαν νάρχονται, κα: 
τοπόάνω στὰ τέσσερά καράβια, τὰ 
ἐκατὸν σαράντα πέντε Τούρκικα πλοῖα, 
- Παραδοθῆτε Ὢ σᾶς βουλιάζουµε| 
Τοὺς βροντοφωνοῦν μὲ τὸν τηλεβόα. 
:Ίδχουμε κι ἐμεῖς πυροβόλα ν᾿ 
νοίξουµε δρόµο, τοὺς ἀποχρίνεται 
Φλαντονελλᾶς. ; Ἂ 
χὺ ἀρχίζει τὸ κανονίδι. Μὰ ὅλο 
σιµώνουν οἱ Τοῦρκοι, περνοῦν - τὴν 
ἁπόσταση βολῆς. Δὲν ποὺς βρίσκουν 
τὰ βλήματα. Ὁ πκύχλος στενεύει... 
στὰ τείχη τῆς ἘῬασιλεύουσας, νέοι; 


Γ 

ο 
ε 

ο 


εἰκόνες θαυμαπουργὲς καὶ προσεύχον- 
ται γιὰ τὴ σωτηρία τῶν καραβιῶν. 

--ἸΚάμε τὸ θάµα σου, Παναγία μου 
Ῥλαχερνιώτισσα., Σὺ ποὺ καταπόν- 
«πισσες τοὺς Αβάρους! ς 

«ὁ Ἡασιλιᾶς κι οἱ ἄρχοντες γύρω 
του, σµέγουν τὴν ἀγωνία τους μὲ τὴν. 
ἀγωνία τοῦ κόσμου. 


μι {ῤ πι. , . 
ἐροι, γυναῖκες παιδιά, ἔχουν φέρει 


--Κύματι θαλάσσης τὸν χρύφαντα 
πάλαι διώκτην τύραννον ! 

Πόσο διαφορετικὴ εἶναι ἡ ἀτμό- 
σφαιρα στὸ στρατόπεδο τοῦ Μωά- 
μεθ! Ἰαβάλλα στ᾽ ἀτρόμητο ἅτι του, 
παρακολουθεῖ ὁ Σουλτάνος τὴν ἄνιση 
ναυμαχία καὶ γύρω του ἀλλαλάζουν 
τ' ἀσκέρια, γιορτάζόντας ἀπὸ πρίν, 
γιὰ τὴ βέβαιη νΏη τους. Μπαίνουν 
στοιχήματα γιὰ τὴν ὥρα ποὺ θὰ χρει- 
αστῃ νὰ βουλιάξη ὁ στόλος τὰ τέσ- 
σερα καρυδότσοφλα τῶν χριστιανῶν. 


ϊ 


--Οἱ Τοῦρκοι πολιορμοῦν τὴ Βασιλεύουσα! Ὁ δρόμος 


Γιὰ λεφτὰ καὶ γιὰ δευτερόλεφτα 
συζητοῦν οἱ πασάδες. Κι’ ἀλήθεια δὲ 
μένουν «ἐλπίδες. ὴ 

--“Μοιρασθῆτε σὲ δυὸ ὁμάδες, λέει 


ὁ ναύαρχος τῶν Ἑλλήνων στὰ παλλη- 


πάρια του. Οἱ  μισοὶ νὰ χτυπᾶτα 
Χοντά µου ὅποιους τολµήσουν νὰ 
μποῦν στὰ καράβια. Οἱ ἄλλοι μισοὶ 
σχαρφαλώσετε στὰ πανιὰ καὶ στὰ. 

ξάρτιοι νὰ σβύνετε τὶς φωτιές. 
Ὁ μικρὸς Νοταρᾶς ἀνεβαίνει στὸ 
µεγάλο κατάρτι. Στὸ ἕνα του χέρι 
- 


« . : ὁ 
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χρατᾶ τὸ βασιλικό του σπαθί, στ’ 
ἄλλο τὴ φωτιά. 

Κι ὁ ἀγώνας ἀρχίζει μ ἀπόγνωση 
πεῖσμα. Οἱ Τοῦρχκοι χτυποῦν 
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) 
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ἀκιὼητοῦν μὲ τὰ ἔμβολα, τὸ βασιλικὸ 
σκάφος. Βροχὴ πέφτουν οἳ ποντα- 
ς ο ρναον να ομα, 
ριὲς καὶ τὰ βέλη. Φωτιὲς ἀνάβουν 
παν ΚΝΕ λος ο ααά 
ἐδῶ κι’ ἐχεῖ. μὰ τὶς σβύνουν ἀπὸ ψηλὸ, 
μὲ πκουβάδες νερὸ τὰ ναυτόπουλα... 
Καὶ νά τὸ ρεσάλτο ἀρχίζει. Οἱ πιὸ 
πολμηροί, ᾿Ἀλγερῖνοι συνηθισμένοι στὸ 


µας εἶναι Ἀλεισμένος... ᾿ 
.. η ὴ αρ 
Ἄθυβσος, κρεμιοῦνται ἀπ τὸ σκοινιὰ 
κι ἄνεβαίνουν στὸ πλοῖο. Μὰ ἡ ᾱ- 
μόνα εἶναι πεισµατική. Με 
µη ποὺ δίνει ἡᾗ ἀπελπισία. τὰ παλλη- 
άρια κάτω ἀπ τὸ λάβαρο τοῦ Σπαυ- 
ροῦ» πολεμοῦν, ἀγωνίζονται, μὲ σπα- 
θά, μὲ μαχαίρις, μὲ δόντια μ᾿ ἁρ- 
παγες. Απὸ τὰ ξάρτια πετοῦνε πὲ- 
; ἴ 
τρες, μεγάλα δοχεῖα ἀδειάζουν πότε 
γερὸ, πότε Φλόγες. ὑγρᾶς φωτιᾶς. 
τς Ηρθε Ἡ ὥρα σου, λατρευτό. μου 
σπαθάκι, φωνάζει ὁ Ἰσαάχιος γαὶ 
ἵ 


τὴν τόλ-. 
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ΕΠ ΠΗΠΠΗΗΗΗΗΠΗΗΠΗΗΠΠΗΠΗΗΜΗΗΗΠΗΗΗΠΗΙΗΙΗΙΗΠΗΗΗΗΠΗΗΠΗΗΠΙΗΗΗΗ 


[ΠΠπΠΠπΗ 


κ ΗΠΠΠΠΠΠΠΠΠΠΠΠΙΠΠΗΙΥ 
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ΠΕ ΠΠΠΠΠΠΠΠΠΠΙΠΠΠΠΗΥ 


ΓΙ 
κ ι 
Γ 
. 
Γἰ 
η 


Οἵ μικρὲς νοικοκυρὲς πρέπει νὰ μάθουν 


ΤΗΝ ΤΕΣΝΗ ΤΟΥ ΣΙΔΕΡΩΜΑΤΟΣ 


Πῶς σιδερώνονται οἱ «φοῦστες 


Γιὰ νὰ σιδερώσετε µιά φούστα, ἁπλῶστε την στὸ τρα- 
πέζι Ἡ τὴ σανίδα ἔτσι, ὥστε τὸ σίδερο νὰ χινῆται ἐλεύ- 
θερα καὶ νὰ πιάνη ὅλο της τὸ μάκρος. (Βἰκόνα Ί.α). 
Σιδερῶστε την πρὸς τ᾽ ἀπάνω καὶ πρὸς τὰ κάτω ὥσπου 
νὰ σιδερωθή ὅλο τὸ ὕφάσμα τῆς φούστας. Στρῖφτε μετὰ 
τὸ σίδερο, σιδερῶστε τὴ µέση ἀλλὰ τὶς σοῦρες µόνο μὲ 
τὴ μύτη τοῦ σίδερου καὶ στὸ µάχρος τῆς φούστας, (8) 

Ὑρησιμοποιῆστε τὴ μύτη τοῦ σίδερου, ἀπὸ ἔξω πρὺς 
τὰ µέσα, ξεζαρώνοντας τὸ βολὰν ὅσο Ἠίνεται καὶ σιδε- 
ρῶστε μὲ τὴν διεύθυνση ποὺ δείχνει τὸ σέδερο στὴν εἰκόνα, 
ὥσπου νὰ μὴ µείνη καμμιὰ ζάρα. (Υ) 


Πῶς σιδερώνονται τὰ πανταλόνια ἀπὸ βαμβα- 
κερὸ ὕφσασμα 


“Απλῶστε ἐπάνω στὴ σανίδα τὸ ἕνα µπατζάκι, διπλώ- 
νοντας τὸ ἄλλο, ὅπως δείχνει ἡ εἰκόνα Άια, Προσοχὴ 
νὰ διτλωθή στὴν 'τσάκιση καὺ νὰ πέση ἡ ραφὴ ἐπάνω 
στή ραφή. Μετὰ σιδερῶστε ὅπως δείχνει ἡ εἰχκόνα, τὴν 
µέσα Τσάκιση. 

Τυρίστε τὸ πανταλόνι καὶ σιδερῶστε τὴν ἄλλη τσά- 
χιση- (β) Μετὰ κάντε τὸ ἴδιο καὶ στὸ ἄλλο μπατζόνι. 

ιδερῶστε τέλος τὸ ἐπάνω µέρος τοῦ πανταλονιοῦ χκαὶ 
τὴν ζώνη, ὅπως βλέπετε στὴν εἰκόνα (0). 

;᾿Ἂν τὸ πανταλόνι εἶναι μάλλινο, θὰ τὸ σιδερώσετε μὲ 
/τὸν ἴδιο τρόπὀ, χρησιμοποιώντας βρεμένο πανὶ ἐπάνω 
στὸ ύφασμα. ο. 
: νο 


Πῶς σιδερώνεται ἕνα ἀνδρικὸ πουκάμισο 


᾿Αρχίστε σιδερώνοντας τὰ μονικέ 
κι ιδίως ἀπ᾿ εν. (Ἠϊκόνα 8ια) 
Ἀλετα, σιδερῶστε ὅλο τὸ µανίχι, ἆ ἐζοντας ἀπ' τὸ με 
Ρος τοῦ ἄνοίγµατος τοῦ μανωετιοῦ πρῶτα, (8 ος Ἡ 
Εἰκόνα τὸ σίδερο φαίνεται πάνω στὴν ἄλλη ὄψη τοῦ νὰ 
ὃ λν 

μπι 
πηδᾶ στὴν πουβέρτα. Μόλις προ-- 
φταίνει, νὰ κόψη τὸ χέρι ἑνὸς ᾽Αλγερί- 
0ου, ποὺ σῄκωνε τὸ γυμνὸ γιαταγάνι 


τια, πρῶτα ἀπὸ μέσα 


θὼς' συγκι 
Φευγιό τους, 


του νὰ σκοτώση τὸ ναύαρχο. λ βεῖς ᾧ 

--Μοὔσωσες τὴ ζωή. ἶσας [ης κρίμα 
Ὄῶσες τὴ ζωή, Ἰσαάκιε, λέει σάδων- κ 
συγκινημΏνος ὃ Ῥλαντανελλᾶς. Ίε ' Βυζαντινούς, : 


µησες τὸ σπαθὶ ποὺ 


σοῦ χάρισε ὁ 
Ῥασιλέας. 4 


ᾗ Λυσσᾶ ὁ 
Ἡ 

ἀκτῃ καὶ 
ΐ 

Μὰ τὸ Ὑενναῖο παιδί, δὲν ἀχούει. Ηπαίνει στὰ 


σερ. 
Ρούῦονται πανικόβλητα στὸ 


θες βάσταξε ἐκείνη Ἡ. πά- 

ν ην 
στα στοιχήματα τῶν πασ- 
νρηῃ στεφόνωσε τοὺς 


Μωάμεθ. Προχωρεῖ στὴν 
Εγτρίζοντας τὸ ἄλογό του, 
ᾷ γερά, λὲς καὶ θέλει νὰ 


ΠΤΙ ΤΕΤΙΠΙΙΤΙΤΠΤΠΤΗ 


κιοῦ). Κάντε τὸ ἴδιο καὶ στὸ ἄλλο µανίκι. 
Σιδερῶστε τώρα τὸν ὤμο. Γλιστρῆστε 
τὸν ὤμο στὴν ἄχκρη τῆς σανίδας. ᾿Αρχῖ- 
στε νὰ σιδερώνετε ἀπὸ τὴ µέση τῆς πλά- 
ρὸς τὸν ὤμο. Γυρῖστε τὸ πουκάμισο 
καὶ σιδερῶστε τὸν ἄλλον ὤμον κατὰ τὸ ἴδιο τρόπο. (Υ) 
ἑΑπλῶστε μετὰ τὸ πουκάμισο στὴ σανίδα ὅπως φαί- 
νεται στὴν εἰκόνα (5) καὶ σιδερῶστε το λίγο λίγο ὁλό- 
χληρο. “Αν τὸ ὕφασμα στεγνώνει γρήγορα, μπορεῖτε νὰ 
σιδερώσετε ἐμπρὸς καὶ πίσω μαζί. ῷ 
Σιδερῶστε τὸν γιακά, πρῶτα τὸ µέσα µέρος κι’ ὕστερα 
τὸ ἔξω (ε), μὲ τὸ σίδερο πάντα, ἀπὸ τὶς ἄκρες πρὸς τὰ 
μέσα. ω : 
Γυρῖστε τὸν γιακὰ καὶ σιδερῶστε τον τσαχιστό, (0) 
καὶ τέλος σιδερῶστε τὶς ἄκρες του, καλὰ καλά. 
Ἕλλλοτε θὰ ποῦμε πῶς διπλώνεται τὸ πουκάμισο. 


Ἡ θειὰ Μαριάννα 


- 


ολλ ΑΛΑ ΣΤΕ ΙΙΤΤΙΤΗΙΙΤΟΙΙΙΠΙΙΙΙΠΤΤΙΠΠΤΗ 


κείνη τὴν κῤίσιµη αὐτὴ ὥρα. Μ 


ἀγωνίας. ν [ 


βρέθηκε ἐκείνη τὴν ὥρα μιὰ μαυρο: 
φορεμένη Ὑρηούλα, ποὺ ἔβλεπε μὲτα 
µάτια τῶν ἄλλων. ᾿Απ᾽ τὶς φωνὲς Χϊ 
ἀπ᾿ τὰ λόγια τοῦ πλήθους, ζοῦσε καὶ 


η 
ἔαφνα, σώπασαν ὅλοι, σὲ μιὰ στιγµ] 


--Τί γίνεται γιόχα µου, εἶπε τότε 


Πετᾶ ἀπὸ πρύμνη σὲ πλώρη καὶ µά: 
χεται κι᾿ ἀντρειεύει τοὺς ἄλλους. Οἱ 
Τοῦρκοι τὸν παίρνουν γιὰ ἄγγελο 
γιὰ τὸ κάλλος του τὸ ἀπαράμιλλο. 
: Αλλάχ! ἕνας ἄγγελος μὲ σπαθὶ 
Φφλογισμένο μᾶς πολης Φύγετε νὰ 
φύγουμε. Κάνετε νι δω 
Μέσα σὲ κεῖνο τὸ σάλαγο, τῶν ἐχ- 
θρῶν τὰ πλοῖα παίρνουν, φωτιὰ καὶ 
τὴ μεταδίδουν τὸ ἕνα στὸ ἄλλο, κα". 
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πάῃ ὁ ἴδιο 


κητα αὐτὸ 
τὰ αὐτὰ, πλοῖα ποὺ ντρόπιασαν 


αν ο νά του. Σηκώνει τὸ ρόπα- 
᾿ ην ανν ποὺ βαστᾶ στὸ χέρι. 
ὄπῃμα τὸν Ῥουλεύμάμπεη, Άβλα- 
πημαι Ρὰ τοῦ χάκου. Τὰ τέσσερα 
χριστιανικὰ Τρεχαντῆρια« μπαίνουν 


λ 
στον Κεράτι, μ ν 
Ο. 4 λας τὴν 
σαν κιο 8 
ἁλυσσίδα. Πέρα ; Ἶ 


5 νὰ τὰ βουλιάξη τ’ ἀνί- 


κε 
δν κας Ι 
Ἡ 
Λένε πὼς δίπλα στὸν Αὐτοκράτορα 


Ἡ γρηούλα, τραβώντας τὸν Αὐτοχρά: 
τορα ἀπὸ τὸ µανίκι, χωρὶς νὰ φαντᾶ- 
ζεται ποιόν ρωτᾶ. } 

τε Ὁι Φλαντανελλᾶς: ἀγωνίζετᾶι [ή 
τοὺς Τούρκους, κυρούλα. Τὸν ἔχουν 


Φωυχλώσει, κ 
Ῥωπαίνει κι’ ἐκείνη γαὶ μόνοτὰ 


χείλη της τρεµουλιάζουν σὲ μυστικὴ 
προσευχή. Μὰ σὲ λίγο τ ἀλαλητὸ 
ξαναρχίζει. Εῑν᾽ ἡ στιγμὴ τοῦ θρι- 
άμβου. / 

(Συνέχεια στὴ σελίδα 290) 


Ν 


Ἡ δουλειὰ τοῦ ἀγρότη - 


-δΝὰ σοῦ ζήση κὺὑρ Τέλη µου ὁ 
Θάνος! Παλληκαράκι βλέπω, ἔγινειὶ 

-Εὐχαριστῷ κὺρ Ζώη µου. Ἔ! Με- 
γαλώνουν, βλέπεις, καὶ τὰ παιδιά, 
σὰν ὅλα τὰ πλάσματα τοῦ Θεοῦ! 

Κάθονταν κι’ ἡ τρεῖς τους στὴν πλα 
τεῖα τοῦ χωριοῦ, ὁ παπούς, ὁ κὺρ 
Νώντας Ζώης ἀπ᾿ τὸ πέρα χωριὸ κι 
ὁ Θάνος. 

Καὶ--πρᾶγμα παράξενο--κάθονταν 
στὸ καφενεῖο... 

Ὁ κὺρ Νώντας τοὺς εἴχε φωνά- 
ξει νὰ καθήσουν λίγο µαζί του, γιὰ 
νὰ κουβεντιάση μὲ τὸν παπού. Κι᾿ ὁ 
Θάνος γιὰ νὰ μὴ τὸν ἀφήση µόνο 
νὰ γυρίση μὲ τὸ σκοτάδι, ποὺ ὁλο- 
ένα ἔπεφτε, κάθισε--τί νὰ κάνη;--κι” 
αὐτὸς στὸ καφενεῖο, ς 

Ὁ κὺρ Νώντας τοὺς κέρασε. Καφὲ 
τὸν παποὺ καὶ λουκούμι τὸν Θάνο. 

Τιῶς βαρυόταν ὁ Θάνος τὸ καφε- 
νεῖοι Τόσο ἄνοστο τοῦ φαινόταν 
νὰ κάθεται ἔτσι ἀκίνητος, στὴν καρέ- 
Κλα χωρὶς νὰ κάνη τίποτα | 

Ακόμη κι’ ἡ κουβέντα τοῦ παποὺ 
-ἡ ὄμορφη, : Ἡ : 
τα. ἐδῶ τοῦ φαινοταν ἀλλοιώτικη. 
Δὲ τὸν τραβοῦσε ὅπως ἄλλοπε. 

Σίγουρα δὲ τὸ χώνευε διόλου τὸ 
καφενεῖο ὁ Θάνος, κι ἂς ἦταν γεμάτο 
συγχωριανούς του, που ἔπαιζαν 
χαρτιὰ καὶ συζητοῦσαν δυνατά. 


τί ἔχεις Θάνο µου, ρώτησε ὁ 
Ζώης ποὺ πρόσεξε τὴ δυσφορία τοῦ 
" πταιδιοῦ. ν 
- Λὲ τοῦ ἀρέσει τὸ καφενεῖο,. εἴπε 
πα μενα, μικρὸς ἀκόμη! ἔκανε- ὁ 
κὺρ Ζώης. 


'"Τιοτὲ δὲ θὰ μοῦ ἀρέσει, τὸν βε- 
σε ὁ Θάνος... 
ο ος Ἔλεγε ἀλήθεια! 

Ποτὲ δὲ θὰ τοῦ ἄρεσε τὸ καφενεῖο, 
ὅπως δὲν ἄρεσε καὶ τοῦ παποῦ καὶ 
τοῦ πατέρα. 

«Ὁ Θάνος θαύμαζε τοὺς ἀνθρώπους. 
Τοὺς ἀγαποῦσε καὶ τοῦ ἄρεσαν, 
ὅταν δούλευαν σκυμμένοι στὰ χὼ- 
ράφια. Ὅταν βάδιζαν πίσω ἁπὸ τὸ 
φορτῶὠμένο ζωντανό τους. Όταν πή- 
γαιναν στὴν ἐκκλησία Ἡ ξεκουρά- 
ζονταν στὶς αὐλὲς τοῦ σπιτιοῦ τους. 

Μὰ τοὺς νέους--τ ἀμούστακα σχε- 
δὸν παιδιὰ--ποὺ «ἔβλεπε /στο καφε- 
νεῖο, ἄ] αὐτοὶ διόλου δὲ τοῦ ἄρεσαν | 

--Τί θὰ γίνης, Θάνο ὅταν μεγαλώ- 


σης; ρώτησε ξαφνικὰ ὁ κὺρ Ζώης. 


Νν 


υ 


γνωστικιά του κουβέν-- 


-“Μὰ θέλει καὶ ρώτημα; ᾿Αγρό- 
της! Σὰν τὸν παποὺ καὶ τὸν πατέ- 
ρα, εἶπε ὁ Θάνος. ο. 
.--Λλέμε νὰ πτελειώση καμμιὰ σχολή, 
νὰ βΥῆ γεωργοτεχνίτης, ἐξήγησε ὁ 
παπούς. Νὰ µάθη καὶ τὴ μηχανικὴ 
καλλιέργεια... 

ΑΙ "ώστε ἀγρότης! ἔκανε ὁ κὺρ 
Νώντας στρίβοντας τὸ μουστάκι του. 
Τίμια δουλειά, δὲ λέω. Κι ἐσύ, µάλι- 
στα, ποὺ θὰ δουλεύης καὶ σὲ δική 
σου γῆ. ᾽Αλλά, πῶς νὰ στὸ πῶ παι- 


δί µου! ΙΝά, εἶναι στάσιµη δουλειά! { 


Δὲν ἔχει μέλλον! 

Φούντωσε ὁ παποὺς, ἔγινε κατα- 
κόκκινος. . 

--Δὲν ἔχει μέλλον τοῦ ἀγρότη ἡ 
δουλειά; Μὰ ποῦ τᾶχεις τὰ μάτια 
κὺὑρ Ζώη µου; Ὄχι! Ἔτσι νὰ σὲ 
χαρῶ, ποῦ τᾶχεις. 

-Καλὰ ντέ, ἕνα λόγο εἴπαμεί ἔκα- 
νε παραξενεµένος ὁ Ζώης, ποὺ. δὲν 
εἶχε δῆ ποτὲ τόσο θυμωμένο τὸ φί- 
λο του. 

-Ἕνα λόγο ποὺ τὸν ξαναλέμε ὅ- 
λοι. Ποὺ τὸν πιπιλᾶμε᾽ σὰν καρα- 
µέλα χωρὶς νὰ συλλογιστοῦμε δι- 
όλου. ἀλὲν ἔχει μέλλον ἡ ζωὴ τοῦ 
ἀγρότη» οὔτε ἡ δουλειά του. Μέλ- 
λον ἔχει ἡ δουλειὰ τοῦ τεχνίτη ποὺ 
θὰ κλείση αὔριο το μαγαζί του γιὰ 
νὰ πάη ἐργάτης στὸ ἐργοστάσιο... 
Ἠ τοῦ χωριατόπουλου ποῦὔγινε σω- 
φεράκι γιὰ νὰ. δουλεύη ἕνα µήνα 
καὶ δυὸ νὰ κάθεται]... Ἔἰ λοιπόν. 
᾿Ἐγὼ σοῦ λέω κὺρ Ζώη µου, πὼς ἐδῶ 
στὴ γῆ, εἶναι τὸ μέλλον! Τὰ στρέµ- 
µατα, τὰ στρεµµατάκια ποὺ σ᾿ ἄφησε 
ὁ προεστός σου, πῶς θὰ τὰ κάνης 
Χρόνο μὲ χρόνο νὰ σοῦ δίνουν περισ- 
σότερα! Τί θὰ φυτέψης; Τί θὰ ξεριζώ- 
σης; Τί καινούργιο θὰ δοκιµάσης; Τί 
παλιὸ θ᾽ ἀπαρνηθῆς; Ἕνα πρόβλημα 
καθημερινό, ὄμορφο, ζωντανό, ποὺ 
περιμένει νὰ τὸ λύσης... Καὶ ἡ λύση 


«δὲν εἶναι κρύα νούμερα σὲ χαρτί, 


εἶναι βλαστάρια, καινούργια κλω- 
νιὰ καὶ καρπο... Τὰ ντόπια ζῶα ποὺ 
ϐ)  ἀντικαταστήσης μὲ τὶς βελτιω- 
µένες ράτσες, τὰ ξύλινα ἐργαλεῖα 
ποὺ θὰ τ᾽ ἀντικαταστήσης μὲ τὴ µη- 
χανή! ' . 
Αὐτὴ ἡ δουλειὰ εἶναι χωρὶς μέλλον. 
κὺὑρ Ζώη µου; ον 
--"Έχεις δίκιο! εἶπε ὁ Ζώης. 


Ἔχεις 
δίκιο ! κ 


Μιαρίνα Ἐς. 


Μιὰ φορὰ κ᾿ ἕναν Καιρό, στὸ χα- ἐ 


πας μυ ουσ .. 


Ἕνα ὡραῖο παραμυθάπι 


ΤΑ. ΜΑΚΡΛΚΙΑ Τσ ΠΑΝΜΠΙΑΣ 


ππσα 


ούμενο σπίτι τοῦ χωριοῦ μὲ τὴν ἐ 
λοκάθαρη αὐλή του καὶ τὸ λου- 
 λουδοκηπό του, ποὺ σκορποῦσε 
αμύριες µυρωδιέ, κρεμάστηκε ἐ- 
ἑπόνω ἀπὸ τὴν πόρτα τὸ λουλου- ἕ 
ἑ δοστέφανο τοῦ Μάη. Β 
ἕ Σὰν νύχτωσε, τὰ λουλούδια ξὖ 
ἔπνησαν ἀπ᾿ τὸν ὕπνο τους κ 
Σἔπιασαν τὴν κουβέντα. : 
ἕ «Τί θέλουν αὐτὰ τ᾽ ἀγριολού 
ἕλουδα μαζὶ µας, μίλησε πρῶτο ξ 
ἕνα Κόκκινο τριαντάφυλλο!... Καὶ ἔ 
ἐπί μυρωδιά! Μοῦ. φαίνεται πολὺ ἐ 
ἔτι ό ῃ ερή, 
ἓ --Δὲν ἔχεις δίκιο, εἶπε μιὰ πα- : 
σχαλιά. Δὲ µμυρίζουν καθόλου 
σχηµα, Ἐκεῖνο, μάλιστα, τὸ 
ρινόλευκο λουλουδάκι, μυρίζει τό- Ξ 
ἐσο ὄμορφα,. τόσο µεθυστικά... { 
ἑ  Δὲ τὰ χωώνεύω ὅλα αὐτὰ τὰ 
ἑ ἀγριολούλουδα, εἶπε περιφρονη- 
ἐπικὰ τὸ γαρύφαλλο. ΙΝάΙ μοῦ κά- 
Σθούνται στὸ στοµάχι|... 
ἑ --Δὲν ἔχεις δίκιο, εἶπε τότε τὸ 
ἑ κρινόλευκο λουλουδάκι! Εἴμαστε 
ἐδλα ἀδέλφια τῆς ἴδιας μάνας 
ἑπῆς Υῆς... Καὶ θὰ μµιλούσατε µι 
«ἑ περισσότερο. σεβασμὸ ἂν ξέρατ 
ἐπὴν. καταγωγή µου... 
 Νὰ μᾶς τὴν πῆς, νὰ μᾶς τὴ 
ἁπτῆς, φώναξαν τᾖ᾿ ἄλλα λουλοίδια.. 
ἑ υπ Ὅταν--ἄρχισε νὰ διηγῆται τ 
ἑ κρινόλευκο λουλουδάκι--οἱ Ἑβραϊο 
ἐ εἶχαν πιάσει τὸ Χριστό, καὶ τὸν ἐ 
ἑ ὡδηγοῦσαν στὸ Γολγοθᾶ γιὰ νὰ { 
ἐ τὸν σταυρώσουν, ἡ Παναγία, βα- ἕ- 
 θειὰ πονεµένη γιὰ τοῦ γιοῦ Της : 
ἑ πὸν κατατρεγµὀ, δὲν μποροῦσε νὰ ἐ- 
ἑ σταθῃ σὲ ἡσυχία... Πῆρε τὰ βου- ἕ 
{ νὰ κλαίγοντας. Ἔφτασε καὶ στὸ ἕ 
: Βελούχι τοῦ Καρπενησιοῦ. Ὅπου ἕ - 
ἑ κι ἄν ἔπεφτε τὸ δάκρυ της, ξεφύ- ὁ 
ἔπρωνε Κκ᾿ ἕνα λουλουδάκι, Λου- ἐ 
ἑ λούδι ἐδῶ, λουλούδι ἐκεῖ, λουλού.- ἕ 
ἑ διὰ πολλὰ γέμισε ὁ τόπος καὶ τὰ :᾿ 
ἑ λουλούδια αὐτὰ σκέπασαν τὰ βου- { 
ἑνά, γιὰ νὰ διαλαλοῦν τὸν πώνοξ - 
ἑτῆς Παναγίας... - μή ῃ 
: Εἶμαι κ᾿ ἐγὼ ἕνα ἀπ τὰ λου- ἕ 
ἑ λούδια αὐτὰ ποὺ μᾶς λένε τὰ «δα- ἆ 
Β Ἓθικιας τῆς Ταναγιᾶς». Μᾶς λένε ἑ 
: καὶ «ιτσο». Μὰ ἐμεῖς γιὰ νὰ µυ- { 
ἑ ρίζωμε ἔτσι ὄμορφα, εἴμαστε τὰ ἑ 
ἑ «δακράκια τῆς Παναγιδίς» : 
ἑ. Κοκκίνησε ἀπὸ ντροπὴ πιὸ πολὺ { 
ἐ πὸ τριαντάφυλλο καὶ τὸ γαρύφαλ ἐ 
ἑλο λούφαξε, Δὲ μίλησαν πιὰ ἐκεῖ 
ἐνο -πὸ βράδυ, τῆς Πρωτομαγιᾶ 
ἐπὰ λουλούδια... Η ᾿ΑΝΕΜΗ 


ση 


... 


ποσα 


ση 


πμ σσᾳ 
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π)οιάρχου 


(Ἀυνέχεια ἀπὸ τὸ προηγούμενο) 
Τί θέλετε καὶ μοῦ κουβαληθήκατε 
τὸ αράβι µου; Ἴταν τὰ πρῶτα του 
λόγια. 

--Τὸν πλοίαρχο] εἶπε ὁ λόρδος Γκλέ- 
γερβαν. 

- Ἡ ἀφεντιά µου εἶμα. ὁ χαπετά- 
νιος] Γι ὕστερα; 

--“Ἑὸ «Μακαρὶ θὰ φύγη γιὰ τὴν 
᾿Λουκλάντ; 

--ΚΝαϊσκεὶ Ει ὕστερα; 

τι φορτίο ἔχει: 

τὍτι πουλιέται κι’ ὅτι ἀγοράζεται. 
Ἠι ὕστερα; 

"Πότε θὰ σαλπάρης: 

--Αὔριο μεσημέρι μὲ τη φουσκονε- 
ριά. Μι ὕστερα; 

-“Δέχεστε ἐπιβάτες; ο 

ο. Ότι ζωντανὸ «θέλεις δεχόμαστε. 
το Φτάνει νὰ πληρώνη. Ἐν’ ὕστερα: 

-τΑὐτὸ θέλαμε νὰ ρωτήσωμξ 
ο Λὲ θέλω ἰδιοτροπίες στὸ φαΐ. Θὰ 
ο φῶν ἀπ' τὸ χαζάνι ! : 
-τΔὲ θὰ φᾶνε. Θὰ φέρουν διά 


τους 
ος πρόφιμα... 
--ο ὕστερα.. : 
τΕὶ ὕσπερα, Ὁ ᾿ 
"Πόσο, εἶναι: : 
ες Ἐννιά. Καὶ μοΏ δυὸ πωρίες, 
---Δὲ μὲ κόφτει, Ἰαμπίνες δὲν ἔχω. 


--θὰ βολευτοῦν σ 
: 
Κι) ὕστερα; 
ἑ ώς οᾷ . να 
δι αὸν δίκεσα εἶπε ὁ Τζὼν Μάν.. 
Ὦ ς [ο ”, | τν 
γ ς που εἴχε ἀρχίσει νὰ ἐκνευρίζεται. 
-πιλὰ τὸ σχεφτῶ | 
α 
Μ αὐτὲς τὶς λέ 
ἶ 
τοὺς γύρισε 


Ἡ : 
τὸ Κατάστρωμαι. 


ο 
τεις ὁ καπετάνιος 
, π ράχη κ ἄρχισε να 
Χόβη βόλτες, στὸ κατάστρωμα. 
τς δα ἀπὸ λίγο γύρισε 
Τὶ πληρώνουν; ρώτῃσε. 
ὶ ζητᾶς: 
--Πενῆντα λίρες. ; 
-λάμβωο, τς Ῥβόνωρα, 
-“Μόνο τὸ ταξίδι. Φαὶ γιόχ| 
/ 
-"Ἐν τάξει. 
--“Σύμφωνοι. Κι ὕστερα; 
---Τὶ εἶναι πάλι; ; 
, 
--Κι ἡ προστάντζα; ; 
: 
-Πᾶρε τὰ μισὰ λεπτὰ προχατα- 
βολή. Εἰκοσιπέντε λίρες. νι 
«Ὁ καπετάνιος τὰ ἔχωώσε στὴν τσέπη 
ὶς νὰ πῆ οὔτε ἕνα εὐχαριστῶ. 
του, χωρὶς νὰ πῇ οὔτε ἕνα εὐχαριστά 
--Αὔριο μεσημέρι θὰ βιράρω τὴν 
ἄγχυρα. Εἴσαστε δὲν εἴσαστε ἐγὼ θὰ 


φύγω] 
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ας είά παιὀιά τοῦ: 


Ν, 


σα 
οαντ: 


, . 
τότυπος αὐτὸς 


μα ν ᾱ ὁ 
στη ον να σγ 


το σκουφο τ. 


τί ἀγροῖκος ἄνθρωπος | εἶ ὁ 
Ῥοβέρτος. 
--“δωστὸς θαλασσόλωκος! ἔχανε ὁ 
Πα γοανέλ.. 
--“Ἱαλύτερα.., θαλασσοαρκούδα ! συµ- 


τκήρωσε ὁ ταγµατάργη 

---δέγουρα θὰ ἔχονε 
βους | 

--Δὲ μᾶς ἐνδιαφέρε, ἀφοῦ θὰ 
πάει ὅπου θἔλομε. 

κι ὕστερα κάπου μ εἶδες ; 
σ᾿ εἶδαι.. 

--τδιωστά., 

Οἱ δυὸ γυναίκες ἄκουσαν μὲ 
πὼς θὰ ἔφευγαν τὴν ἄλλη μέρα. 


ριο μὲ σχλά- 


μᾶς 


γαρὰ 


4, ”. οἳ τς 3 
Δὲν τὶς ἔμελλε διόλου γιὰ τὶς βολὲς 
ποὺ θὰ 


-ρὴ ”, 
τοὺς ἔλειπαν. Ὁ πύριος "Ολ- 
σ- 4 

ὑπ ᾶτ ἀθάλαβε ν᾿ ἀγοράση τὶς προµή- 
ο ος ν 
«νε ποῦ ειάζονταν, χι’ ὁ ταγµα- 
τι -/. Α ς ε ΄ 
“ἄρχης νὰ τοὺς ἀνεφοδιάση μὲ ὅπλα 
Ἅσιι πολεμοφόδια, 

ούτυ- ῶ, δις ας αρ -., 

χῶς εἶἴχαν πολλὰ χρήματα μοζί 


.. 
τους γι’ ὁ Τνλένερβαν ἦταν πλουσιώ- 
τατος. ; 


Ὅ 5 
σο γιὰ -- 
ν) ν αν Ξ τὸ 
λος 0ράση ἕν 
Νέας 7: ῇ 
5 Ζηλανδίας πι’ ἦταν εὐτυχέστατος. 
ος ὁ Μαλφρέντυ πήγαινε πολὺ 
μμ, ΠΒ πληγή του εἶχε κλεί- 
ρσ 7 κ 
ον νο καθαρὸς ἄέρας τοῦ Ερηνι- 
3 τ ο κ 
,ὼΕανοῦ, θὰ τὸν ἔχανε ἐντελῶς 
καλά. 


ν Παγανέλι, ἀρχέστηχε 
3ν παινούργιο χάρτη τῆς 


. / 


εμας : ῃ 

ο. «στυνόμος σιοὺ ἄχουσε τὴν κατάθεση 
τοῦ λόρδου 1κλέναρβαν, φαινόταν ἐνθουσια- 
σμένος. ΄ 


χι 
ι 


μη δουλ 
τοῦ καταστρώματος ὥς 


βράδυ, 


Ὅσα 


ο. Λέο ος 
νουν ὅτι θέλουν. Μήπως θὰ ἐπλῆ- 
βωνε τίποτα γι αὐτό; Ὁ Γκλένερβαν 
" - Γ - λ ) 
οι του τοῦ ἦταν ἐντελῶς ἀδιά- ἳ 
Γοῦ νήντα λίρες καὶ 
; 
λιγότερο ἀπὸ μερικοὺς τὸν- 
ποὺ θὰ µετ 


ζύγιζαν 


[ο] 
νους προβιὲς 


ἴδιο ποσὀν. / 
Τὴν ἄλλη μέρα τὸ πρωὶ πρὶν µπαρχά- 
ρουν, ὁ λόρδος μὲ τὸν παπετάνιο που. 
ἔκαναν μιὰ ἀναγνώριση στὴν περιοχη. : 
Ἠρῆκαν τὰ ἴγνη μιᾶς φωτιᾶς καὶ αν. 
πατοακουρελιασµένη φορεσιὰ βαρυποι- 
Υίτη κατάδικου μὲ τὸν ἀριθμό της, 
"ταν πιὰ σίγουρο πὼς οἱ κατά 
χοι εἶχαν περάσει ἀπὸ γεῖ, καὶ πρύλα- 
βαν νὰ µπαρκάρουν στὸ «Ντάνγκώ» 
μεταβάλλοντάς το σὲ πειρατικό. 
Ἔμενε ἀκόμη νὰ εἰδοποιήσουν ΤΠ) 
ἀστυνομία γιὰ τὰ συμβάντα, πρᾶ : 
Ύμα ποὺ τὸ ἔχαναν ἀμέσως. ν ν 
“Ὁ ἀστυνόμος ποὺ ἄχουσε τὴν αλά 
θεση τοῦ λόρδου ΓΓκλένερβαν, άν, 
ταν ἐνθουσιασμένος ἀπ᾿ τὸ ΥΞΥΟΥΟ5) 
πὼς Ἱ 


Ἡ Αὐστραλία θὰ ξεφορτωνόταν νν 
γιὰ πάντα τὸν Μπέν Τζόὺς καὶ τὴ συµ; 
µορία του. ς 

Ῥέβαια, εἶχαν ἀφήσει τὴν 
ὕστερα ἀπὸ ἕνα «καινούργιο ΕΥΝΝΗΜ. 
Μὰ τὸ γεγογὸς ἦταν πὼς εἶχων Φὺ- 
γει. 1 
Πέρασαν τὴν τελευταία νύχτα στὸ 
ξενοδοχεῖο «Ἠωιτώρια». ον 


ἤπειρο 
η 


) 
Ἀ 


΄Ἠταν μιὰ θλιβερὴ βραδυά. Αν  λω 
Ὅλοι θυμόνταν μὲ "πόσες ἐλπίδε 
εἶχαν ἀρχίσει αὐτὸ τὸ ταξίδι καὶ ποὺ 
εἶχαν καταλήξει... ην, 
Μόνον ὁ Παγανέλι χαμογελοῦσε αμ; 
μιὰ φορὰ μόνος του. ΐ ΝΑ 
λὲς καὶ οἱ σκέψεις ποὺ ἔκανε δὲ ἄ, 
ἦταν τόσο δυσάρεστες ὅσο τῶν ἄλλων 


Πρὸς τὴ Νέα Ζηλωδία 


Τὴν ἄλλη µέρα-- ἦταν 37 Ἰανουαρίοῦ: 
βρίσκονταν ὅλοι πρωὶ πρωὶ στὸ βρη-" 

Κατὰ τὶς ἕντεχα σήκωσαν τν 
κυρα κι ἄνοιξαν τὰ πανιά. : 
Οἱ πέντε ναῦτες τοῦ «Μοπιαρὺ» µα- 
νουβράριζαν πολὺ ἀργὰ κ᾿ ὁ Πουῖλσον 
προαφέρθηκε νὰ βοηθήση τὸ πλήρωμα. 
᾽Αλλὰ ὁ Χάλεῦ τὸν παρακάλεσενα 
καθήση στὴ θέση του καὶ νὰ μὴ ολ 
Φφυτρώνη. ἐκεῖ ποὺ δὲν τὸν ἔσπειρανι 
(Συνέχεια στὸ ἄλλο φύλλο) 


Πολλά νκαίιόν 
α 


ο) 


Τῶς συνεννοοῦνται 
οἵ μέλισσες; 


Ἕνα ἀπὸ τὰ µεγαλείτερα μυ- 
στήρια τῆς φύσεως εἶναι τὸ 
πῶς συννενοοῦνται τὰ ἔντομα 
μεταξύ τους γενικά, καὶ ἴδιαί- 
περα οἱ μέλισσες. 

Πολλοὶ ὑποστηρίζουν ὅτι οἱ 
μέλισσες συνεννοοῦνται μὲ τὶς 
κεραῖες τους, ὅπως τὰ μυρμήγ- 
κια, κι ἄλλοι ὅτι οἱ μέλισσες 
ἐκπέμπουν µικροσκοπικὰἁ ρα- 
διοκύµατα, ποὺ συλλαμβάνον- 
ται ἀπὸ τὶς ἄλλες μέλισσες, κι 
ἔτσι γίνεται ἡ συνεννόηση! 

Οὔτε τὸ ἕνα ὅμως συμβαίνει 
οὔτε τὸ ἄλλο ἂν ἀκούσουμε ἕναν 
Αὐστριακὸ ἐντομολόγο, τὸν δρ. 
Κὰρλ Φὸν Φρίς. ὍὉ ἐπιστήμο- 
νας αὐτὸς ὑποστηρίζει ὅτι οἱ 
μέλισσες κουβεντιάζουν µετα- 


ξύ τους μὲ τὴ βοήθεια... ὀσμῶν 


καὶ χοροῦ ! 

Αν ἀμφιβάλλετε γιὰ τὴν ἁλή- 
θεια τῶν ἰσχυρισμῶν τοῦ δρ. 
Φὸν Φρίς, μπορεῖτε νὰ πεισθῆτε 
μὲ ἕνα μικρὸ πείραμα. Τοποθε- 


κούπα μὲ μέλι. 
μπορεῖ 
γιὰ ὧρες καὶ καμμιὰ φορά, γιὰ 
μέρες ὁλόκληρες. Τέλος, μιὰ μέ- 
λισσα θὰ ἀντιληφθῃ τὴν κού- 
πα, θὰ ρουφήξη λίγο μέλι καὶ 
θὰ Ὑγυρίση στὴ φωλιά. της. 
Σὲ λίγο σμήνη ἀπὸ μέλισσες 
θὰ καταφθάσουν καὶ θὰ πέσουν 
ἐπάνω στὴν κούπα μὲ τὸ μέλι: 

Ἂν τώρα τὸ μέλι ἧταν ἀρω- 
µατισµένο, μὲ µέντα π. Χ. 
θὰ βλέπατε τὶς μέλισσες νὰ 
βγαίνουν κοπαδιαστὰ ἀπὸ τὴν 
κυψέλη, λίγη ὥρα ἔπειτα ἀπ᾿ 
τὴν εἴσοδο τῆς πρώτης μέλισ- 
σας καὶ νὰ κάθωνται ὄχι µόνο 
στὴν κούπα μὲ τὸ μέλι, ὄχι μόνο 
στὰ λουλούδια ποὺ μυρίζουν 
µέντα, ἀλλὰ καὶ σὲ κάθε ἀντι- 
κείµενο ποὺ μυρίζει ἔστω καὶ 
ἔλάχιστα µέντα| 

Ὁ δρ. Φὸν Φρὶς ἔκαμε ἐπίσης 
τὸ παρακάτω ἐνδιαφέρον πεί- 
Ραµα: Ἔφτιαξε κυψέλες ἀπὸ 
γναλὶ καὶ παρακολούθησε ἔτσι 
τὴ ζωὴ τῶν μελισσῶν. Εἶδε 
λοιπόν, ὅτι μόλις: μιὰ μέλισσα 
γυρίσει στὴν κυψέλη, μπαίνει 
µέσα ο) ἕνα εἰδικὸ διαμέρισμα 
κι ἀρχίζει... τὸ χορό! Οἱ μέ- 
Άισσες ποὺ βρίσκονται γύρω 
της τὴν μιμοῦνται ἡ μιὰ μετὰ 
τὴν ἄλλη καὶ σὲ λίγο ἔχει σχη- 
ματιστῃ ἕνα ὁλόκληρο...µπαλ- 
λέτο!ι Ὁ χορὸς αὐτὸς σηµαίνει 
ὅτι κάπου κοντὰ στὴν κυψέλη 


Οἱ μέλισσες 


νὰ μὴ τὴν προσέξουν - 


πο ΧΑΡΠΙ.ΠΟΥ ΤΥΡΙΖΕΙ 


Κόψτε ἕνα χαρτί, ὅπως βλέπετε στὴν εἰκόνα µας, ἔτσι ποὺ 
νὰ σχηµατίσετε ἕνα «σπειροεϊδὲ» ἢ μᾶλλον «σαλιγκαροει- 
δὲ σχῆμα. Ἔπειτα πιέστε τὸ σημεῖο, ὅπου εἶναι ἡ τελεία, 
γιὰ νὰ σχηματιοτῆ ἕνα λακκάκι καὶ Ἰσορροπῆστε τὸ χαρτὶ 
ἐπάνω σ᾿ ἕνα μολύβι, ὅπως στὴν εἰκόνα µας. 

"Αν, τώρα, κρατήσετε τὸ μολύβι μὲ τὸ «σαλιγκαροειδὲς» 
χαρτὶ ἐπάνω ἀπὸ μιὰ λάμπα ἢ θερµάστρα, μὴν ἐκπλαγῆτε, 
ἂν, δῆτε τὸ χαρτὶ νὰ... στριφογυρίζη!ι  - - 


λέτο διαλύεται καὶ οἱ «χορεύ- 
πρὶες» βγαίνουν καὶ σκορπίζον 
ται στὰ τέσσερα σημεῖα τοῦ 
ὁρίζοντα. Σὲ λίγο ξαναγυρί- 
ζουν κι ἡ κάθε µιά τους σχηµα- 
τίζει γύρω της ἀπὸ ἕνα «µπαλ- 
λέτο». Ἔτσι σ᾿ ὁλόκληρη τὴν 
κυψέλη ἀρχίζει ὁ χορός! 

Οἵ ἀνακαλύψεις αὐτὲς τοῦ δρ. 


πρακτικὰ ἀποτελέσματα. Ὁ ἐν- 
ποµολόγος αὐτὸς κατώρθωσε, 
δίνοντας σὲ μερικὲς μέλισσες μέλι 
μὲ ἄρωμα ὥρισμένων λουλου- ΄ 
διῶν νὰ στρέψη τὴν προσοχὴ 
πῆς κυψέλης πρὸς τὰ λουλούδια. 
αὐτὰ κι ἔτσι καὶ τὸ μέλι νὰ αὖ- 
ξήση καὶ τὰ λουλούδια, γιατὶ τὰ 
Έντομα καθὼς Ξέρετε, μεταφέρουν 


τῆστε ἔξω ἀπὸ μιὰ κυψέλη μιὰ  ὑπάρχει μέλι. Ξαφνικὰ τὸ µπαλ- 


ἐὲ μι. ἔνδοομλ 


᾿Αγαπητά µου παιδιά, 

Πιστεύω νὰ τόχετε προσέξει καὶ 
σεῖς πὼς µόνο σὰ βρίσκεται μὲ τὴ 
συντροφιὰ τῶν μεγάλων ἕνα παι- 
δί, δείχνει τὴν καλὴ ἀνατροφή 
που. Περνᾶ, σὰ νὰ ποῦμε, τὶς 
ἐξετάσεις του. Γιατὶ τότε προσέ- 
χει σὲ ὅλα: Καὶ στὴν κουβέντα 
του, καὶ στοὺς τρόπους του, καὶ στὴ συμπεριφορά του. 

Αὐτὲς τὶς μέρες; πῆρα μαζί µου, σὲ μιὰ ἐκδρομὴ τὸν 
Ιζωστάκη, τὸν ἔγγονό µου, ποὺ Ίρθε ἀπ᾿ τὸ χωριό του. 

--Ικοίτα, τοῦ λέω, νὰ μ μὲ ντροπιάσης. Σὲ θέλω νὰ 
εἶσαι φρόνιµος κι’ εὐγενικός. 

--"Δηλαδή, νὰ μὴν παίζω: μοῦ λέει] "Ας λείπει τότε ἡ 
ἐκδρομή- 

--"Λὲν εἶπα, κουτέ, νὰ μὴ παίζης, ἀλλὰ νὰ παίζης 
Φραῖα. 

Τί θὲς νὰ πῆς; Δὲν καταλαβαίνω, γιαγιά. 

-. Καλά, ὅταν χάµης τὸ σφάλμα θὰ σοῦ τὸ πῶ. Μὰ 
ἐλπίζω νὰ μὴ μοῦ δώσης τὴν εὐκαιρία. 

Λοιπόν, παιδιά µου, νομίζετε πὼς δὲν Ίρθε στὴν ἓν- 
δροµή, παρὰ γιὰ νὰ μὲ στενοχωρήση. ᾿Αφῆστε µε νὰ σᾶς 
πῶ τὰ καμώματα του: ώς ὃν ; 

Στ αὐτοκίνητο ἔτρεξε πρῶτος νὰ βρῃ τὴν καλύτερη 


ἐγὼ θὰ τὸν φρόντιζα γιὰ νὰ βλέπη ἔξω. 
Ὕστερα. κάθε τόσο, ἔβαζε τὶς φωνές. Πότε ἤθελε νὰ 


Ἡ 23 ο ος 
θέση, κοντὰ στὸ παράθυρο, κι ἂν καὶ τοῦ εἴχα πη πὼς 


Φὸν Ορὶς ἔχουν καὶ σημαντικὰ τὴ γύρη. 


σταθοῦμε νὰ πιῆ νερὸ Ἡ νὰ κόψη λουλούδια καὶ φυσικά, 
«ὅταν δὲ τοῦ κάναμε τὸ χατήρι ἄρχιζε τὰ κλάματα. ! 
Σιὰν φτάσαμε σὲ μιὰ ὄμορφη ἐξοχὴ καὶ καθίσαµε νὰ 
"φᾶμε, ἄλλη φασαρία... Έχωνε τὰ χέρια του γιὰ νὰ πά- 
Ρη πρῶτος γλυκό, ἀνακατεύονταν στὸ καθετί, κάνοντας 
τὸν ἔξυπνο, χι ὅταν δύθηκε στὸ παιγνίδι, δὲν ἔλεγε νὰ 
μακρύνη ἀπὸ κοντά µας παρὰ μᾶς γέμιζε σκόνες. 
"Ύστερα ἄρχισαν οἱ ἀγάπες. ΜΙά τί ἐνοχλητικὸς καὶ στὰ 
χάδια του. Δὲ μ᾿ ἄφησε νὰ μιλήσω μὲ ἄλλον, μ᾿ ἀγριά- 
λιαζε κάθε τόσο, ἐνῶ κουβέντιαζα μὲ τραβοῦσε ἀπὸ τὸ 
ροῦχο κι) ἔκανε ἕνα σωρὸ ἐνοχλητυκὲς χειρονομίες. 
Ἰουράστηκα, ὅσο δὲ φαντάζεστε. Δὲν τὸν ξαναπαίρνω 
μαζί µου ποτέ, ἂν δὲν εἶναι κοντὰ κι ἡ μητέρα του νὰ 


τὸν νταντεύη. 7 


" Θὰ νομίζετε ἀσφαλῶς, πὼς μιλᾶ γιὰ κανένα μωρὸ 
Ὦ νήπιο. Πρὸς θεοῦ, μὴ σᾶς ἀκούση, γιατὶ θέλει νὰ κάνη 
καὶ τὸν ἄντρα. Ἠΐναι δέκα χρονῶν, μὰ δὲν τὸ κατάλαβε 
πὼς τὰ µωρουδίστικα δὲν ταιριάζουν στὰ χρόνια του. 
Μὲ τὰ λόγια µόνο κάνει τὸ µεγάλο. ὴ 
᾿λπίζω, παιδιά μου, νὰ μὴ τοῦ μοιάζετε τοῦ Κω- 
στάκη. Νὰ παίζετε χο νὰ χαΐίρεστε τὴ φύση. Μά, χωρὶς 
νὰ ἐμποδίζετε καὶ τοὺς ἄλλους νὰ χαίρωντοι. Νὰ μὴν 
εἴστε ἐγωιστές, νὰ τὰ θέλετε ὅλα δικά σας. Ν]άθετε ἀπὸ 
ῃ οἳ , , φις δις ς 
τώρα νὰ βάζετε φρένο στὶς ἐπιθυμίες σας. "Οχι τοῦτο 
θέλω, τώρα τὸ θέλω! γιατι Ύϊνεστε ἀντιπαθητικοί. Καὶ 
προπαντόε, ὅταν βρίσκεσθε μὲ μεγάλους, νὰ συλλογί- 
ζεστε πὼς οι αὐτοὶ ἔχουν δωιαιώµατα νὸ χαροῦν καὶ νὰ 
πουβεντιάσουν. Μὴἡ Ὑίνεστε ἐνοχλητικοί. ὅπως ὁ Ἰζωστά- 
κῆς µου, γιατὶ δείχνετε πὼς δὲν ἔχετε τρόπους καὶ ντρο- 
πιάζετε τοὺς Κπαλούς σας Ὑονεῖς. Γ 


Μὲ ἀγάπη 
Ἡ Τιαγιὰ Ἐαντιανὴ 
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Ἡ 
ἓ. 
α τν 


Β ν  ἓ 
Ξ ὁ παιχνίδι αὐτὸ παίζεται σὲ Παι χνίδια γιὰ πολ λὰ παιδιὰ βγαίνουν ἀπ τὸ «παιγνίδι. "Έξω 5 
Ξ Τ αἴθουσα ἢ καὶ στὸ ὕπαιθρο, ἀπ᾿ τὸ παιγνίδι βγαίνουν ἀχόμη 8 
5 ἀπὺ πολλὰ παιδιά. Οἱ παῖκτες καὶ ὅσοι πρὶν προσχληθοῦν ἀπ᾿τὸ 3 
σ5 σχηματίζουν ἕναν κύκλο γύρω Ο ΒΑΣΙΛΙΑΣ ΤΗΣ ΣΙΩΠΗΣ Ῥασιλιά, γελάσουν Ἰ θορυβήσουν αν. 
Ἑ στὸ Ἠασιλιά, ποὺ τὸν διαλέγουν ἢ μιλήσουν κι᾿ ἀκόμα ὅσοι, Ὕς ἃ 
Ξ τὰ παιδιὰ μεταξύ τους. κοπὸς τοῦ παιγνιδιοῦ εἶναινὰ μὴ πουργοὶ πιά ἤσουν, γελάσουν 3 θορυβήσουν. Απ΄ τὸ 8 
Ξ Ὑίνη ὁ παραμικρὸς θόρυβος, ὅσο παίζεται τὸ παιχνίδι. Ὁ παιγνίδι κι᾿ ὁ Βασιλιάς, ἂν κι’ ἐκεῖνος γελάση, 3 
Ξ Ῥασιλιὰς πού, ὅπως εἴπαμε, βρίσκεται στὸν πύχλο, κάνει θορυβήση Ἡ μµιλήση. Τότε Βασιλιὰς γίνεται ὁ πρῶτος Ξ 
Ξ νόημα σ᾿ ἕναν παίκτη νὰ τρέξη κοντά του. Ἐκεῖνος,χω- "Ὑπουργὸς καὶ τὸ παιχνίδι συνεχίζεται κανονικά. 5 
Ξ ρὶς νὰ κάνη θύρυβο, πρέπει νὰ τρέξη. Δὲν πρέπει φυ- Ὅταν πιὰ ὅλοι οἱ παῖκτες πάρουν θέση εἴτε μεταξὺ 3 
Ξ σιχκά, οὔτε νὰ µιλήση. Ὁ Βασιλιὰς θὰ τῶν 'Ὑπουργῶν εἴτε μεταξὺ τῶν παικτῶν 
Ξ τὸν δεχτῃη ἢ θὰ τὸν διώξη ἀνάλογα μὲτὴ ποὺ βγηκαν ἀπ᾿ τὸ παιγνίδι, τότε λύεται Ἡ 
Ξ συμπεριφορὰ ποὺ θὰ δείξη. Αν π.χ. ὁ ἡ σιωπὴ καὶ οἱ ἐντὸς παιχνιδιοῦ κάνουν ἳ 
. ΄, . Ἀ ᾳ 3 ᾳ 2, - { 
Ἐ παθκτης τρέξη κοντὰ στὸ Ἡασιλιὰ μὲ 0ό- τὶς «ἐνστάσεις» τους. Μποροῦν δηλαδή, Β 
Ἑ ρυβο ἢ µιλήση  γελάση ἢ δὲν δείξη σε νὰ ποῦν πὼς ἄδικα βγῆκαν ἀπ᾿ τὸ παι- 3 
Β βασμό, ό Ἡασιλιὰς τοῦ κάνει νόημα μὲ χνίδι. Ὁ Ἡασιλιὰς μὲ τοὺς 'Ὑπουργοὺς 8 
Ξ τὸ χέρι του πὼς δὲν τὸν θέλει καὶ τότε ο ἀποφασίζει ἂν δίκαια Ὢ ἄδικα βγῆκαν. Ἐ 
Ῥ παβρετης, χωρὶς Ὃ ολο πω ιευπι Μπορεῖ ἀκόμη «ἀπὸ κάποιον, ὁποιονδή- Η 
αν ο ο π νι μ ο ὰ αν ποτε, νὰ γίνη «ἔνσταση» γιὰ κάποιον ποὺ ἓ 
ας ο ον ας τν αμ ς τας γίνηχκε 'Ὑπουργός, ἐνῶ ἔπρεπε νὰ βΥῆ ἀπ. 3 
εν ο ρααμο κώνο να λοι ἢ χορὶονὰ τὸ παιχνίδι γιατί ἐθορύβησε ἢ γέλασε. Καὶ 3 
μιλήση, τότε ὁ Βασιλιὰς τὸν δέχεται μὲ αμα εώς ολ ᾗ οἳ 
ος ο ρβερος : ε γιὰ τὶς ἐνστάσεις αὐτὲς ἀποφασίζουν οἱ ξ 
εὐγένεια, τὸν χαιρετάει μὲ χειραφία καὶ « επ ͵ ἳ 5 
͵ Ἶε ὅ ν ῃ ν Ὑπουρχοὶ μὲ τὸ ἨῬασιλιά. Δὲν παίρνει 5 
σοβαρά, χωρὶς ὅμως νὰ µιλήση καὶ τότε ὁ παίκ ὅ η ; ὃ ὶ ὁποῖο. 5 
γαΐνει πίσω ἀπ᾿ τὸ Ῥασιλιά, Ἠΐναι πιὰ «Ὕγιο της πη- ὅμως, µέρος στὴ συνεδρίαση ὁ 'Ὑπουργὸς γιὰ τὸν ὁποῖο ξ 
"Έπσι σιγὰ-σιγὰ ὁ Ῥασιλιὰς καλεῖ ἕλους ο ργς αν ρα να αῦὲ Ὅταν πιὰ ὁριστικοποιηθή Ἡ θέση : 
«χτες. "Όσοι δὲ μιλήσουν, δὲ θορυβήσουν, δὲ ος Ἀοῤενός, τὸ “Ὑπουργικὸ Συμβούλιο μὲ πρόεδρο τὸ Βασι; ξ 
γίνονται Ὕπουργοί. "Όσοι να : Ὑξλάσουν λιά, βάζει τιμωρίες σὲ κάθε παίκτη ἐκτὸς παιχνιδιοῦ. Ἔ 
ν Ἱ η 9ε φερθοῦν χαλά, ΊΤὸν βάζουν νὰ κάνη τὸ Ὑάτο, τὸ σχύλο κλπ. 8 
Ἡ ππποσπα ΙΙΙ 6 ΄ / Η 
ο ΩΙ ο 
γιὰ νὰ µάθι Ἡ : 
ἁ νὰ μάθωμε τὴν ἱστορία τῇ » περάσωµε στὴν Ἑλλάδα, Στὴν ἀρχὴ μᾶς 
ης ζωῆς του η) τό Τ. 
ες ε φέρθηκαν κι ἐκεῖ πολὺ καλά. ᾿Ακόμη ον νὰ 
ΜΜ ΑΣ ΜΙ Ε έν ι « διος ὁ Δίας καταδεχόταν πολλὶς ρα 
τρ ΛΑ Ι ΜΟΝΟ ΤΟΥ ΏΝΑ ῬΟολδΙ μεταμορφωθῆ σὲ ταῦρο γιὰ νὰ κατέρη μ 
τόπο πομος ς (ο τήρησος ἀπ᾿ τὸν Ὄλυμπο. ᾽Αλλά ο 
σᾶι ο ἴοι “ ν ὰ π - 
Ὃ ως, Ἄκοῦστε κα μοῦ ος ἀγελάδες µας τοὺς δίνουν τὸ γάλα τους καὶ μα να αὸ «χα ίλς ελάττώμα ν 
πὸ βόδι τε ος Κανομε ὅιτι μποροῦμε γι’ αὐτούς. τοὺς ἀρέση πολὺ τὸ κρέας. Ἔτσι ἄρχισαν ο 
Τὸ συνάντησα ἔξω σ’ ἕνα αι ἡν μεγάλη µας βλακεία ἦταν ποὺ θέλαμε µμᾶς τρῶνε, Καὶ γιὰ νὰ μὴ μᾶς κακοφανῆ, 
τω εἶχαν ξεζέψει λίγη ὥρα πρὶν ο ᾱ, να Κάνωμε τοὺς περιηγητὲς κι ἀντὶ νὰ µεί- ἔλεγαν τάχα πὼς μᾶς θυσίαζαν στοὺ» θεοὺς 
δέ ποὺ τὸ τραβοῦσε ἀκούραστα ὅλη «τὴν ελ στὸν τόπο µας, τὸ ρίξαµε στὶς περιο- ποὺ τοὺς ἄρεσε πολὺ ἡ μυρωδιὰ ἀπ᾿ τὸ ο, 
μέρα, Πλησίασα μὲ πολὺ μεγάλ μον δεῖες ἀκολουθώντας ἐσᾶς, τοὺς ἀνθρώπους. µένο Κρέας µας, ἡ κνίσσα, ὅπως τὴν ὀνομᾶ: 
: καὶ τοῦ εἶπα: λη εὐγένεια ο. τὴν ᾿Ασία Ὃ ῷ αλ ζετε καὶ σήµερα. Στὶς µεγάλες γιορτές, ως Ἆ 
-Θὰ εἴχατε τὴν καλωσύνη νὰ μοῦ δ6 πτο οπου μᾶς εἶχαν ἐπίσης σὲ πολὺ µεγάλη  µαζευόταν πολὺς κόσμος, ἔσφαζαν 
Ῥυντη νὰ μοῦ δώσετε ὑπόληψη. ᾿Ανάμεσα στοὺς θεοὺς ποὺ λά- µβόδια Ἰπάχα, γιὰ νὰ προσφέρουν μεγάλη 


καὶ στὸ τέλος τὸ 
ως τί μοῦ εἶπτε: 
-Ἠρέπει νὰ ξέρης ὅτι ἐμεῖς τὸ βόδια, καὶ 

'συγγενεῖς µας, τὰ βουβάλια, μα 
τοὺς πιὸ παλιοὺς τετράποδους γνώριμους 
τῶν ἀνθρώπων. Ἡ καταγωγή µας εἶναι ἁπτὸ 
τὴν ᾿Ασία. Καὶ θὰ κάναμε πολὺ καλὰ ἂν πε 
ναµε γιὰ πάντα στὸν τόπο τῆς καταγωγῆς 
μας, γιατὶ οἱ περισσότεροι ἀπ᾿ τοὺς ᾿Ασιᾶ. 
τες μᾶς ἐκτιμοῦν καὶ μᾶς σέβονται. Στὶς Ἰν- 
δίε, ὅταν περνάη μιὰ ἀγελάδα, παραµερί- 
ζουν ὅλοι οἱ ἄνθρωποι μὲ σεβασμὸ καὶ τῆς 
κάνουν τόπο γιὰ νὰ περάση γιατὶ τὴν θεὼ- 
ροῦν ζῶο ἱερό. Κανένας ᾿Ινδὸς δὲν σκέφτηκε 
ποτέ τοι νὰ μᾶς σφάξῃ καὶ νὰ μᾶς βράση 
στὸ «καζάνι ἢ νὰ μᾶς στείλη στὸ φοῦρνο 
μὲ πατάτες! Μὰ καὶ οἱ ἄλλοι ᾽᾿Ασιᾶτες μᾶς 
ἔχουν σὰν φίλους καὶ σὰν συντρόφους. Γι Γι 
αὐτὸ τοὺς βοηθᾶμε κι ἐμεῖς πρόθυμα σὲ ὅλες 
τους τὶς δουλειές, καλλιεργοῦμε τὰ χωράφια 
τους, σέρνοµε τὶς βαρειές τους. ἅμαξες οἱ 


«228 


τρευαν οἱ Αἰγύπτιοι ἦταν κι ἕνας ταῦρος, 
Ἆπις, ποὺ ἔκαναν γιὰ χάρη του µεγάλες 
τελετές. Μὰ κι ἡ Ἴσις, ποὺ ἦταν μιὰ ἀπὸ τὶς 
μεγαλύτερες θεὲς στὴν Αἴγυπτο, εἶχε στὸ 
κεφάλι της κέρατα ἀγελαδινὰ καὶ ποολλὲς 
φορὲς τὴν παρίσταναν σὰν ἀγελάδα. 
ΟΙ τιμὲς αὐτὲς ποὺ μᾶς ἔκαναν οἱ Αἰγύ- 
πτιοι μᾶς σήκωσαν τὰ μυαλὰ κι ἔτσι ἀποφα- 
σίσαµε νὰ συνεχίσωµε τὰ ταξίδια µας καὶ νὰ 


. ἳ 
σον ολ οι 
κο 


πραβήξαμε ἀπ᾿ τὴν Ἑλλάδα πί 


θυσία στοὺς θεοὺς ποὺ τὴν ὠνόμαζαν « 
κατόµβη» γιατὶ ἦταν θυσία «ἑκατὸ βοῶν». 
Στὴν ἀλήθεια ὅμως οἱ ἑκατόμβες δὲν εἶχαν 
ἄλλο σκοπὸ παρὰ νὰ ἐξασφαλίσουν ἄφθονη 
κρεατοφογία σ᾿ ἐκείνους ποὺ πανηγύρί»αν. 
Εἶχαν μάλιστα κι ἕνα ὠρισμένο µήνα κά 
χρόνο ποὺ τὰ πανηγύρια δὲν ἔπαιρναν τς 
λος, ποὺ ἡ μιὰ ἑκατόμβη γινόταν, πα 
στὴν ἄλλη καὶ ποὺ γιὰ τὸν λόγο αὐτὸ ΕΧὲ 
ὀνομασθῆ «Ἑκατομβαιών». ελιό 
Ἴσως γιὰ ν᾿ ἀποφύγωμε αὐτὸ το Εν είδία 
α ἄ σ σί ς 
μᾶ Ίσως καὶ ἐπειδὴ μᾶς ἄρεσαν Τι ἅ φηλά, 
πρὸς τὸν Βορρᾶ τῆς Εὐρώπης. Οἱ ἄνθρο 
ποὺ κατοικοῦσαν τὴν ἐποχὴ ἐκενη  ρ’ 
κάθε ἄλλο ἦταν, παρὰ Εὐρωπαῖοι. πο λον 
άφοροι βάρβαροι λαοὶ ποὺ ἔκαναν κα 
Κκοπα Ἀπολέμους καὶ ληστρικὲς ἐπιδρομὲς λλ 
καὶ ποὺ δὲν εἶχαν καιρὸ γιὰ νὰ δουλεύουν. 
Μόλις μᾶς εἶδαν μᾶς ἔβαλαν΄ νὰ κάνώμε - 
τὶς πιὸ βαρειὲς ἀγγαρεῖες καὶ νὰ μᾶς ἔκμε- 
παλεύονταν μὲ ὅποιο τρόπο μποροῦσαν. 
Ἔπρωγαν τὸ κρέας µας, ἔπιναν τὸ γάλα µας, 
μὲ τὰ τοµάρια µας σκέπαζαν τὴ γύμνιά πους, 
χρησιμοποιοῦσαν τὰ νύχια µας, τὸ μαλλί μας 


{πλάτη κι ; ἶ : 
πρ γνυρίση νὰ μὲ ξανακοιτάξη. Πήγαινε νὰ 


ἀκόμῃη καὶ αὐτὰ τὸ κόκκαλά µας. Ἔτσι ξε- 
πέσαμε ἀπὸ ζῶα ἱερὰ ποὺ ἥμασταν, σὲ πρα- 


 Ὑματικὰ κτήνη ποὺ δὲν μᾶς λογάριαζε κα- 


νένας καὶ ποὺ μοναδικός µας προορισμὸς 
ἦταν νὰ σᾶς δουλεύωµε σὰν σκλάβοι καὶ νὰ 
μᾶς σφάζετε σεῖς οἱ ἄνθρωποι. 

Στὸ σημεῖο αὐτὸ σταμάτησε τὸ βόδι γιὰ 
λίγο τὴν ἀφήγησή του καὶ μὲ κοίταξε μὲ τὰ 
μεγάλα θλιµµένα µάτια του.Ὕσπερα συνέχισε: 

--Νομίσαμε τότε ἐμεῖς τὰ βόδια πτὼς εἴχα- 
µε φθάσει πιὰ στὴν πιὸ µεγάλη µας κατά- 
ππτωση καὶ πὼς δὲν μπορούσαμε νὰ πάθω- 
µε χειρότερα. ᾽Αλλὰ πόσο εἶχαμε γελαστῆ. 
Μερικοὶ ἄνθρωποι ἀπὸ ἐκείνους ποὺ ἄφη- 
ναν τὶς πατρίδες τους γιὰ νὰ ἐγκαταστα- 
θοῦν σὲ καινούργια µέρη, πῆραν µαζί τους 
μερικὰ βόδια καὶ μερικὲς ἀγελάδες καὶ’ τὰ 
μετέφεραν σὲ διάφορες περιοχὲς τῆς ᾿Αμερι- 
κῆς. Οἱ τετράποδοι πρόγονοί µας ποὺ ἕ- 
Φφθασαν ἐκεῖ, νόμισαν πτὼς εἶχαν φθάσει ζων- 
τανοὶ στὸν παράδεισο. Μπροστά τους 
ἁπλώνονταν ἀπέραντα λιβάδια μὲ ὡραῖο 
παχὺ χορτάρι. ᾿Εκεῖ ἔκαναν, στ’ ἀληθινά, 
παραδεισένια ζωή. Ἔβοσκαν ἀπ᾿ τὸ πρωὶ 
ὣς τὸ βράδυ καὶ ζοῦσαν μὲ τόση ἐλευθερία, 
ποὺ σιγὰ-σιγὰ ξέχασαν τὴ σκλαβιά τους 
καὶ ξαναγύρισαν στὴν ἄγρια Κατάσταση 
ποὺ βρίσκονταν Χιλιάδες χρόνια πρίν. ᾽Α- 
πέραντες χῶρες στὴν Βόρειο καὶ στὴ, Νότιο 
᾽Αμερική, γέμισαν ἀπὸ μισοάγρια βόδια κι 
ἀγελάδες ποὺ ζοῦσαν τὴν πιὸ ὄλορφη ζωὴ 
ποὺ θὰ μποροῦσαν νὰ φαντασθοῦν καὶ πλή- 
θαιναν μὲ γρήγορο ρυθµὀ. Πΐστεψαν τότε, 
πτὼς εἶχε φθάσει ὁ «χρυσοῦς αἰών» τῶν βο- 
διῶν καὶ ρίχτηκαν στὸ φαγητὸ καὶ στὶς ἀπο- 
λαύσεις. Μὰ ἀλοίμονο. Ἡ χαρά τους δὲν κρά- 
τησε πολύ- Μαζὶ μὲ τὰ βόδια καὶ μὲ τὶς ἄγε- 
λάδες πλήθαιναν καὶ οἱ ἄνθρωποι καὶ χρειά- 
ζουνταν ὅλο καὶ περισσότερο κρέας γιὰ τὴν 
τροφή. τοὺς. "Αρχισαν τότε ἕνα ἀληθινὸ ᾱ- 
γῶνα ἐξοντώσεώς µας. Καὶ σὰ νὰ μὴν ἔφτανε 
τὸ κρέας ποὺ ἔτρωγαν οἱ ἴδιοι οἱ κάτοικοι 
τῆς ὈΑμερικῆς, (ἄρχισαν νὰ μᾶς σφάζουν καὶ 
νὰ στέλνουν τὸ κρέας µας καὶ σὲ ἄλλους τό- 
πους. Στὶς "Ἠνωμένες Πολιτεῖες, στὸ Μεξι- 
κὀ, στὴν ᾽Αργεντινή, στὴν Βραζιλία καὶ σὲ 
πολλὲς ἄλλες χδρες, ὑπάρχουν τεράστια 
σφαγεῖα µέσα στὰ ὁποῖα σφάζονται καθη- 
μερινὰ ἑκατομμύρια ἀπὸ βόδια. Τὸ Κατεινυ- 
γμένο κρέας ποὺ φτάνει ὄχι µονάχα στὴν 
«Ἑλλάδα μὰ καὶ σ’ ὅλο πὸν κόσμο, ἔρχεται 
ἀπὸ ἐκεῖ ὅπως ἔρχονται ἀπὸ ἐκεῖ καὶ οἱ πτερι- 

μες κονσέρβες ποὺ μ᾿ αὐτὲς τράφηκαν τὸν 
νο ὁ τοῦ πολέμου ἑκατοντάδες ἑκατομμύρια 
νθρωποι. Οἱ ἑκατόμβες τῶν ἀρχαίων Ἓλ- 
λήνων ἦταν ἀληθινὰ. παιχνιδάκια µπρο- 
στὰ στὰ ἑκατομμύρια βόδια ποὺ σφάζοντοι 
σήµερα καθηµεινά νο 

Καὶ σὰ νὰ μὴ φτάνουν ὅλες οἱ ὑπηρεσίες 
ποὺ σᾶς προσφέροµε, σὰ νὰ μὴ φτάνει ποὺ 
σέρνοµε τὰ ἄροτρά σας καὶ τ ἁμάξια σας. 
ποὺ σᾶς δίνοµε τὸ κρέας µας, τὸ γάλα μας, 
τὸ δέρµα µας, τὰ κἐρατά µας, τὰ κὀκκαλά 
μας, μᾶς δείχνετε ἐσεῖς οἱ ἄνθρωποι, τὴν πιὸ 
μεγάλη περιφρόνηση καὶ ὅταν θυμώνετε 


μὲ κανένα ὅμοιό σας βγάζετε τὸ ἄχτι σας 


: λέγοντάς τον «βόδι». ᾽Αλλὰ δὲν φταῖτε σεῖς. 


Ίνε οἱ πρόγονοί µας ποὺ ἀντὶ νὰ μείνουν 
ον Ινδίες τι στὶς ἄλλες χῶρες τῆς Ασίας, 
σκόρπισαν σ᾿ ὅλο τὸν κόσµο σὰν περιη- 
γηπές»- ο ο Μα 

Θέλησα νὰ τοῦ πῶ µερικα λόγια γιὰ νὰ τὸ 
παρηγορήσω. ᾽Αλλὰ τὸ βόδι μοῦ γύρισε τὴν 
ἀπομακρύνθηκε. χωρὶς οὔτε καὶ 


ξαπλώση νὰ κοιμηθῆ γιὰ νὰ ἔχη, κουράγιο 
νὰ τραβάη τὸ ἄροτρο μέχρι τὴν ἡμέρα ποὺ 
θὰ ἔρθη ἡ σειρά του νὰ περάστ κι ἐκεῖνο ἀπὸ 
κάποιο σφαγεῖο γιὰ νὰ φαγωθῆ ἀπ' τοὺς 
ἀχόρταγους ἀνθρώπους. Φ. 


ΜΕΓΑΠΛΑΤΑΝΟΣ ΑΡΔΑΙΑΣ: Τὰ παι- 
διὰ τοῦ παραρτήματος τοῦ «Σπιτιοῦ» 
Μεγαπλατάνου φύτεψαν 45 πεῦκα γύ-" 
ρω στὸ σχολεῖο, 25 γύρω στὸ παράρ- 
τηµα. Ἔκαναν περίφραξη μὲ σύρμα στὶς 
αὐλὲς τοῦ σχολείου καὶ τοῦ παραρτήµα- 
πος. Στὴν πλατεῖα τοῦ χωρίου ἔκαναν 
πάρκο καὶ στὴ µέση ἔστησαν τὸ 'Πρῶο. 
Ἔστησαν ἀκόμη, τρεῖς μεγάλους κοντοὺς 
στὸ «σπίτι, στὸ σχολεῖο καὶ στὸ Κοι- 
νοτικὸ κατάστηµα γιὰ τὴ Σηµαία. Στὸν 
σχολικὸ κῆπο φύτεψαν 120 δέντρα ποὺ 
τὰ περισσότερα τὰ µπόλιασαν μὲ τὴ βο- 
ήθεια τοῦ γεωργοτεχνίτη. Μάζεψαν ἀπ 
πὸν κῆπο καὶ 100 ὀκάδες κουκιά... Οἱ κά- 
τοικοι τοῦ χωριοῦ µας, εὐγνωμονοῦν τὴ - 
Βασίλισσα γιὰ τὸ τόσο χρήσιμο ἵδρυμα 
ποὺ ἔστησε στὸ ἀκριτικὸ χωριό µας. 


ΕΝΑΡΖΙΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΝΕΟΥ «Σπι- 
ΤΙΟΥ ΤΟΥ ΠΑΙΔΙΟΥ» ΕΙΣ ΘΕΣΠΡΩΤΙΑΝ 


ΓΑΡΔΙΚΙ: Τὴν Κυριακὴ΄ 11]-4-54 ἔγιναν 
τὰ ἐγκαίνια τῆς λειτουργίας τοῦ «Σπι-- 
τοῦ τοῦ Παιδιοῦ» στὸ χωριὸ Γαρδίκι 
τῆς Παραμυθιᾶς. 

Εἶναι τὸ ὄγδοο «Ἀπίτυ τῆς Μονάδος 
Θεσπρωτίας. 

᾿Απὸ τὴν προηγουµένη τὸ χωριὸ εἶχε 
πανηγυρικὴν ὄψη. Τὰ κορίτσια τοῦ χω- 
ριοῦ διακόσµησαν τὸ «Σπίτι», ἐνῶ οἱ νέοι 
διαρρύθµισαν κατάλληλα τὸ προαύλιό 
του. 

Στὴν τελετὴ τῶν ἐγκαινίων, παρέστη- 
σαν ὁ Σεβασμιώτατος Μητροπολίτης Πα- 
ραμυθίας κ. Δωρόθεος, ὁ Νομάρχης Θε- 
σπρωτίας κ. Κόπανος, ὁ Δ)τὴς Χωροφυ- 
λακῆς Παραμυθίας καὶ πολλοὶ ἄλλοι ἐπί- 
σημοι.' ι αμ 

ὍὉ Δ)τὴς τῆς Μονάδος κ.. Πέρκας σὲ 
ὁμιλία του ἐξήγησε τὸ σκοπὸ τοῦ «Σπι- 
τιοῦ» καὶ τὴ δράση τῶν «Σπιτιῶν τοῦ 
Παιδιοῦ» Θεσπρωτίας. ε 

Ἡ ᾿᾽Αρχηγὸς τοῦ «Σ,τ.Π.» Γαρδικίου δὶς 
Αἰμιλία Ῥόζου ἀνέπτυξε τὸ πρόγραµµα 
λειτουργίας τοῦ Σπιτιοῦ καὶ ἐκάλεσε τοὺς 
χωρικοὺς νὰ 'τὴν βοηθήσουν, ὥστε τὸ 
«σπίτο νὰ φιρῃ σύντομα τὸ ἀναμενό- 
µενον ἀποτέλεσμα. 

Ὁ Σεβαμιώτατος, ὁ κ. Νομάρχης καὶ 
ὁ Πρόεδρος τοῦ χωριοῦ ἐξῆραν τὸ ἔκπο- 
λιτιστικὸ ἔργο τοῦ ᾿Εράνου καὶ τὴν εὖ- 
εργετικἡ ἐπίδραση τοῦ «Ἀπιτιοῦ» στὴν 
ἀνάπτυξη τῆς Ἑλληνικῆς Νεολαίας. 

Ἐκ µέρους τῆς Κοινότητος παρετέθη 
γεῦμα στοὺς ἐπισήμους καὶ ἡ τελετὴ ἔ- 
ληξε μὲ χοροὺς καὶ τραγούδια. 
:ΜΕΣΟΒΟΥΝΟΝ: Εἶναι µεγάλες καὶ πολ- 
λὲς οἱ ὑπηρεσίες ποὺ μᾶς προσφέρει τὸ 
«Σπίτι τοῦ Παἰδιοῦ» Μεσοβούνου. Εἶναι 


καὶ δημιουργεῖ. Ὁ ἀκούραστος Ἰεώργο- 
τεχνίτης, μᾶς ἔμαθε νὰ κλαδεύωμε, νὰ 
Μπολιάζωμε, νὰ ὀργανώνωμε καὶ νὰ πε- 
ριποιούµεθα πτηνοτροφεῖο. Μάθαμε ὅλοι 
πῶς ζοῦν οἱ μέλισσες καὶ πῶς νὰ διατη- 
ροῦμε κυψέλες καὶ νὰ µαζεύωμε τὸ μέλι. 

᾿Εκτὸς ὅμως ἀπὸ τὰ γεωπονικά, μάθαμε, 
ὅλοι νὰ χειριζώμαστε τἀἐργαλεῖα τοῦ µα- 
ῥραγκοῦ. Ἔτπσι μποροῦμε ὅλοι νὰ φτιά- 
σωµε γεωργικὰ ἐργαλεῖα, ξύλινες τσουγ- 
κρόνες, χειρολαβές, πσάπες καὶ πρὸ παν- 
τὸς ἔπιπλα γιὰ τὸ σπίτι µας. Γιὰ ὅλα 
αὐτὰ εὐγνωμονοῦμε ὅλοι µας τὴ μεγάλη 
Μάνα µας Βασίλισσα, ' 

ἴ [Ρο] 


μιὰ κυψέλη ποὺ ἀκατάπαυστα ἐργάζεται 


ΧΟΥΜΝΙΚΟ: Στὶς 28 Μαρτίου, κορί- 
πσια κι ἀγόρια τοῦ «Σπιτιοῦ» Χουμνι- 
κοῦ μὲ τὴν ἔφορο δεσποινίδα Β. Παπα- 
δάτου καὶ τὴν ᾿Αρχηγὸ δεσποινίδα Μ. 
Χασιώτου ἐπεσκέφθησαν τὸν Λόχο τοῦ 
ὑψώματος «Τάσολουκ». 

Κατέθεσαν στεφάνι στὸ Ἡρῶον καὶ 
ὕστερα ἔδωσαν θεατρικἠ παράσταση μὲ 
τὸ ἔργο «Ὁ χορὸς τοῦ Ζαλόγγου». 


᾽Απάνω: «Κορίσια τοῦ «πιτιοῦ» 
Χουμνικοῦ μὲ τοπικὲς ἐνδυμασίες κατὰ 
τὴν παρέλαση τῆς ὀδης Μαρτίου. 
Μάτω: Τὰ παιδιὰ τοῦ «Σπιτιοῦ» τοῦ - 
παραρτήματος Μεγαλοπλατάνου, στὴν 
ἐξόρμησή τους γιὰ τὸ φύτευμα πεύκων. 


Ποιήματα, σκέτς, τραγούδια, καὶ χοροὶ 


μὲ τοπτικὲς ἐνδυμασίες συμπλήρωσαν τὸ 
ὡραῖο πρόγραµµα, ποὺ, εἶχε ἑτοιμαστῆ 
γιὰ τὴν Ψυχαγωγία τῶν ἀκριτῶν µας. 
᾿Επίσης τὰ παιδιὰ τοῦ «Σπιτιοῦ» µοί- 
Ρασαν δῶρα εἰς τοὺς στρατιῶτες, κτσι- 
Ὑάρα, κουλούρια,. περιοδικά. 
ἣν παράσταση παρηκολούθησε καὶ 
ὁ διοικητὴς τοῦ 13ου τάγματος 
. ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΑ: ᾿Ακούραστος καὶ περό- 
θυµος Ὁ γεωργοτεχνίτης τοῦ «Σπιτιοῦν 
μας Αναστ. Οἰκονομίδης. Τὴν ἡμέρα τρέ- 
Χει στὰ χωράφια τῶν χωριανῶν µας γιὰ 
νὰ µπολιάση δένδρα καὶ νὰ δῴση ὁδη- 
ια τς Καὶ τὸ βράδυ εἶναι 
τ ας πρόθυμος νὰ μᾶς ὠγήση μὲ 
ἕνα ὥραϊο ἀνέκδοτο μὲ να Ὃ σος 
δάκι ἀπὸ τὰ τόσα ποὺ μᾶς ἔμαθε καὶ νὰ 
μᾶς απαντᾶ στὶς ἁπορίες ποὺ ἔχουμε. Γι’ 
αὐτὸ τὸν εὐχαριστοῦμε πάρα πολύ, καὶ 
δὲν ξέρομε τὸν τρόπο πῶς νὰ τοῦ τὸ 
ἀνταποδώσωμε. 


Ανδρέας Παπαλαζάρου 
τν (καὶ ἄλλα µέλη τοῦ «σπιτιοῦν) 
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. 


ὰ. 


-“Δἐβρίσκω,φίλεθεόδωρεΣιδηρό- 
πουλε πῶς ἀξίζε τίποτα αὐτό σου τὸ 
ποίηµα Ὑιὰ τὴν Κωνσταντινούπολη. Βρὲ 
ἀδελφέ, ἕνα ταξίδι στὴν Κωνσταντινούττο- 
λη σοῦ προξένησε τέτοια συναισθήματα; 
«Μάνες ἀπαρηγόρητες-- τι) οὔκλεαν τὰ παι- 
διά τους--σὰν βάρβορος τό ἔσφαξε--μπροστα 
στὰ μάτια τους.» Γιὸ τὸ ἄλλο ποὺ γράφεις 

εις δίκιο. 
οι μποροῦσες Γιῶργο Ζαουλ {- 
δη νά γράψης κάτι καλλίτερο ἂν Ίθελες 
ἀποφύγη µμερικὲς ἀταίρίαστες λέξεις γιὰ νὰ 
ὑμνήσης τὴν ἄνοιξη: «ροδοµιλήµατα νεανι- 
κἁ- γλυκοπετάγµατα πουλερικ ὁ- -ὅλτ 

ἡ φύση ἀσημανθη--χλωρά ντυμµέντ εν” ὅλη 

π η». ε . , 5 7. 
ση τὰ τρία ποιήµσοτα ποὺ πήρα σ ενα 
χαάρτὶ ἀπὸ τὸν΄ Χρῖστο βηπτέκο καὶ Δημή- 
τρη Ράππο εἶναι πολὺ καλὰ καὶ θά προσ- 
παθήσω νὰ τὰ δημοσιεύσω. 

-Κσλὰ καὶ τὰ δικά σου ποιήματα Γ τά ν- 
νη Αγναντόπούυλε. Θέλουν ὅμως 
κάποιο δούλεμα περοσεκτικότερο. ᾿ 

-Καλὸ τὸ πεζὀ σου Νῖκο Καλέ: 

--Δὲν εἶναι καὶ πολὺ εὔκολο νὰ σοῦ ἆπαν- 
τήσω σ’᾿ ὅλες αὐτὲς τὶς ἁπορίες σου ἀγοπτητὴ 

Μαρία Αποστολάκη. Πάντως µά- 

ζευε πρὸς τὸ παρὸν γραμματόσημα. Φρόν- 

τιζε μεταξὺ. δύο νὰ κρατᾶς τὸ πιὸ καθαρὸ 
καὶ μὲ τὴ λιγότερη καὶ ὄχι βαρειά σφρα- 
γίδα. Κράτα καὶ ὅλες τὶς ἀποχρώσεις τοῦ ἴδιου 
γραμµατοσήµου. Καὶ "σάν µαζέψης πολλὰ 
µόνη σου θὰ ἀντιληφθῆς τὶς διαφορές, 


[ο εικδικΗτεΞ | 


(Συνέχεια ἀπὸ τὴ σελ. 216) 
στεριά. Καὶ τότε σὲ ὅλη τὴν Ἕλλη- 
νικὴ γῆ ἀπ ἄκρη σ᾿ ἄκρη, ἀπὸ νότο 
καὶ βοριά, χαρούμενος ἥλιος θά πυ- 
ρώση τοὺς δούλους καὶ τότε πάλε ἡ 
χρυσόπορτα θὰ στολίση τρόπαια, 

ΣΤὰ πλούτη µας, τὶς δόξες καὶ τὰ 
Ἱερά µας. Θὰ πάρουµε τὸ σπταθὶ τοῦ 
Κωνσταντίνου καὶ τὸ σπαθὶ τοῦ 
Πορφυρογέννητου, τὶς πόρτες τοῦ 
ναοῦ µας, τὸ ρολόγι τῶν μάγων, τὰ 
ἄλογα τὰ ἀράθυμα. Καὶ θὰ µείνη 


πάλι καύχηµα καὶ στύλος τῆς Οἰκου-. 


µένης, ὅπως ἦταν πρὶν τὴν µαράνει 
τοῦ Βενετσάνου τὸ ἀγκάλιασμα καὶ 
τὸ βαρὺ ποδάρι τοῦ Τούρκου. 

ΣΝαί, θὰ ζήσουμε καὶ θὰ θεριέψουµε 
καὶ θὰ δοξαστοῦμε πάλι. Εἴμαστε 
ἄντρες ἐμεῖς, μωρ᾿εἵμαστε Ἕλληνες! 1). 
;. Καὶ ὀρθὸς τώρα ἔρριξε τὰ μάτια 
Ἰφλογερὰ στὶς σκοτεινὲς στεριέ, οὰν 
προφήτης τοῦ ᾿Ἰσραήλ, ὑμνώντας τὴ 
γῆ τῆς ἐπαγγελίας, ὁ ὑποναύκληρος. 
Καὶ δὲν ταν, ὄχι ὁ ναύτης ὁ τατει- 
γός, Ἠταν ὃ Ἑλληνισμὸς ὁλόκληρος, 
μὲ τὴν ἀκλόνητη πίστη στὶς παρα- 
δόσεις καὶ στοὺς θρύλους του. 

ΑΝΔΡΕΑΣ ΚΑΡΚΑΒΙΤΣΑΣ 
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ὦ αλ Λρχισυμπλκίήσ ἱ Ἡ ΜΙΑ ΤΩΝ ΣΕΙΣΜΩΝ {η τελευταια Νικ. 
“παπα ο 


(Συνέχεια ἀπὸ τὴν σελ. 224) 


300 Ἰσχυρές. Τὸ 
ται συνήθως 


χεμ, 
φο 


σήνη τ 
θυσμὸ 120.000 


πὼς σ 


θύματα ἦταν 83.000, δη. 
ἔφτασαν τὰ ὅδιὐ ο]ο, 
Στὰ 19086 4 σ 


ἔγινε μεγάλος σεισι 


πιὸ Ἱαταστ. 
τελευταία χρόνια οἱ 


10856 
1709 
1797 
1748 
1755 
1778 
1780 
1797 
16812 
1822 
18/49 
1850 
1755 
1659 
1608 
18608 
1882 
4887 
1894 
1895 


} σεισμοὶ στὰ 300 
τὸν κόσμο εἶναι 


στῇ Σμύρνη 
στην Ἱσπωνία 
στὰς ᾿]νδίας, 
οτὺ Περοτ, 
στην Λισσαβώνα 
στῃ Ἑμύρνῃ 
στην Ἰναλαβρία, 
στὸν ᾿Ἱσημερινὺ 
στη Ἠεννεζομέλα (Καρ 
στὸ Ἠαλπορατζο τῆς Χιλῆς 
στην ΓΓουαδελούτεη 
στην Ῥενεζονέλα (Κουμανὰ) 
στὴν [ρούσα 
στὸν σημερινό. 
στὸ εροῦ 
στὴν Καλλιφόρνια 
στὴν ᾿]σχία 
στὴν Ῥιβιέρα 
στην Ἱαπωνία 
στὸ Δάϊμπαχ. 
1890 στὴ Χιλὴη 
ος στήν ᾿Ιαπωνία 
στην Ἰαλλιφορνίο 
1906) άν μὴ 
1908 στὴ Μεσσήνη τῆς Ἰπαλίαι 
4928 στὸ πο ν Ἶ 
Στὴν λλάδα οἱ πωριώτεροι σεισμοὶ ἔγι- 
ναν 1 α 
4820 
1897 
41840 
1840 
1873 
18618 
1853 


στὴ Ζόνωνθο 
στην “Ύδρα 
στῃ. Ζάκυνθο 
στὴ Μεσσηνία Ἡ 
στὺ Αἴγιο 
στὴ Μεσσηνία 
Αύγουστος: στὰς Θήβας ποὺ κατέ- 
στρεψε ὅλη τὴν πόλ: 
18956 Φεβρουάριις ον Ἰξόρυνθο 3 
1801 Δεχέμβριος στὸ Αἴγιο καὶ Ταλαξείδι 
οι νο θος στη Κεφαλληνία 
οὐλιος σ } 
1961 στὴ ορ τὴ Φωκίδα 
1880 στὴ Μεσα, 
{988 στὸ Αὐμο ια 
4889 στὰς Πότρας 
1893 στὴ Ζάρωνθο ἆ 
19998 στὰς Θήβας ποὺ κατέστρεψε καὶ αὐτὸς 
την πόλ Ἶ 
πο νν 
360 στὸ Ἡράκλι ὧσ Ἱζρήητ 
4926 στὴν πόρο ας 
4992 
4948 


στὴ Χαλκιδυ. 
στὴ Λευκάδα : 

1955 Αύγουστος. Ὥτὰ νησιὰ τοῦ Ἰονίου 

19654 στὴ Θεσσαλία 


ος 


εἰ 


(Ἑυνέχεια ἀπὸ τὴν σελίδα 222) 


ΜΗ Β ᾿ ) 
Ικι) ἡ γρηὰ κλονίζεται, κάνει νὰ πέ- 
άνει γαὶ τὴ 
ται τὴν ϱ- 


Ὅ Βασιλέας προς 


Όταν συνέρχ 
τᾶ μὲ συμπάθεια: 
-- 


. ἃ 
κό σου, χυρούλα; 


ᾖ 
ις στὰ γαρά πονένα δι- 


---δαί, ἔχω... 

--“Μητέρα | | 

Δυὸ μπράτσα τὴ σφίγγουν, τη 
ἀγκαλιάζουν, γαϊδεύουν τὰ µάτια τῆς 
τὰ τυφλά. ἵ 

--Βασιλιά µου, σ᾿ εὐχαριστῶ, στη: 
ριξες τὴ µάνα µου. ͵ 

-"Ὅπως ἐσύ, μὲ τὴ νΏκη σου, στη: 
ριξες γιὰ λίγο τὴν «Πόλη, Υὺ: 
ναῖε Φλαντανελλᾶ | , 

Σὲ μιὰν ἄλλη ἔπαλξη, ὁ Λουκᾶς 
ἹΝοταρᾶς ἀγχαλιάζει τὸ γιό π ἄ 
ἀκούει περήφανος νὰ παινεύουν Τη 
δράση του. 

--Πᾶμε στὴ µητέρα σου, Ἰσααε 
Ἠΐναι κοιρὸς νὰ στεγνώσουν τὰ μά |. 
πια της. { α 

Καὶ τὰ πλήθη σηκώνουν στὰ χέρια 
τοὺς ναῦτες: 

---Μὲ τέτοιους λεβέντες Ἱ Πόλη 
δὲν πέφτει | 

Τὴν ἴδια στιγµὴ ὁ Σουλτάνος παν 
στάζει νὰ δώσουν στὸ ναύαρχο ΤΟΝΙ 
τὸν ντρόπιασε, ἑχατὸ ροβδισμούς.-- 

ο 
«Σὲ κάθε ἐπέτειο τοῦ χαμοῦ τῆς 
Ῥυζαντινῆς αὐτοχρατορίας, ἀνάμεσᾶ 
στὶς τόσο τραγικὲς θύμησες, ἃς μἲ) ὴ 
παραλείπωμε νὰ χαροποιοῦμε τὴ μνΊ: 
µη µας καὶ μὲ τὴ στερνὴ κατανλη” 
πτικὴ αὐτὴ νίκη. Ἠΐναι, ἡ ἀπόδει η 
πὼς τὸ ἸΠένος µας, κι ἂν στὸ τέλος 
δἀµάστηκε ἀπὸ τὸ. πλῆθος τῶν ἄντιτ 
πόλων, δὲν εἶχε χάσει τὸ ψυχικό ποὺ 
"μεγαλεῖο. Τι) αὐτὸ ἀναστήθηκε µέσα 
ἀπὸ τὸν τάφο του, ὅπως ὁ Χριστός. |. 
ν Ἑϊρήνη Φωτεινοῦ 


ν 


{ 


ΜΑΓΡΙΚΗ ΕΙΚΟΝΑ 
ΧΩΡΙΣ ΕΙΚΟΝΑ 
--Πές µου, Γιαννάκη, μεριχὲς 
πόλεις τῆς Ἱσπανίας. 
--"Μαδρίτη, Σεθἰλλη, Βαλόνθια, 
Βαρκελώνη. 
--Σωστά. Μὰ µέοά 6’ αὐτὲς μοῦ 
εἶπες καὶ ἕνα ἀξωτικὸ νησί. 
᾿]ωάν. Δ. Καρύγιαννης 
Σπάρτη 
ΚΔΙΜΑΚΟΛΕΞΟ 


Μόνον ὁριζόντια: 1) Ἐπαγ- 
γαλµατίας. 3) ῶον τῶν χωρῶν 
τοῦ Βορρᾶ. Ὁ) θεσσαλικὴ πόλις. 
4) Θαλασσοποῦλι. ϐ) Εἴθα. ϐ) Μο- 
νὰς θάρους. Ὁ) Ῥῆς μητέρας πιά- 


νει. ϐ) Θὰ γίνη ὁπωσδήποτε ἕλ- 
ληνική. ϐ) Ἐδαγγολιστής. 10) 
Φθάνουν. 11) Ἡ γυναῖκα τοῦ Με- 
Ὑάλου ᾿Αλεξάνδρου. 

1ΡΗΥ. Λούκας, θέρµον 


ΑΚΡΟΣΤΙΣΙΔΑ 


Νιὸ τ' ἀρχικὰ Ὑράµµατα τῶν 
παρακάτω ζητουμένων λέξεων 
σχηματίζεται τὸ ὄνομα καὶ τὸ 
ἐπίθετον γνωστοτάτου Ῥάλλου µυ- 
θιστοριογράφου : 

1) Ἕνα ἀλληνικὸν πέλαγος. 

9) "ο. ποιητῆς τῶν αἰώνων. 

8) Βουνὸ κοντὰ στὴν ᾿Αθήνα. 

4) Μουσικὸν ὄργανον. 


6) Ἐθυσιάσθη ἀπὸ τὸν γα: 


άμνονα. 
η ὃ Ῥασιληᾶς τῆς Ἑλλάδος. 

7) Μυθικὸν τέρας. η 

ϐ) Ἕνας ἐκ τῶν Πριῶν Ἱε- 
ραρχῶν. . ἐ 

9) Μακεδονικἡ πόλις, 

10) Βαλκανικὸν Ἐράτος. 

11) Μεγάλος διώκτης τῶν Χρι- 
στιανῶν. 

Τ. Κουρέλης, Καρδίτσα 


ΑΠΡΟΣΔΟΚΗΤΟ 
Ποιός ἴσιος δρόμος εἶναι... ἄρ- 
χαῖος ποιητής ; 
ΠἸωάν.Δ. Καρύγιαννης,Σπάρτη 


ρυδος. ϐ) ᾿Αρχαῖος σοφός. 4) Ἡ 
αὐγή. ῦ) Σύμφωνον. 
Διον. ἹΠαρκόπουλος, Μεσσήνη 
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.᾽Ανάποδ 


ΡΟΜΒΟΣ ΜΕΤΑΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΣ 


Ἐἶμαι ἔνδοξο χωριό, 
. μ᾿ ἂν ὃ τόνος κατεθῆ 
κι’ ἕνα γράμμα προστεθή 
θὲ νὰ γίνω στὸ λαπτὸ 
πόλις θορειοελληνικὴ 
Αλ. Μακρυλάνοις 
Φυλακτὸ--- Σουφλίου. 


1) Σύμφωνον. 9) ᾿Αντάρα, θό- 


ΣΤΑΥΡΟΛΕΞΟ ΑΡΙΘ. 106 
145456 π 8 2 10 17 19 


..α α τη 
πωα πακαααα αυ 
ο ΙΗΙ α πα... 
κ ΩΜΗ ΕΠΙ 


ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ: 1) Μιὰ ἀριθμητική πρᾶξις. 9) Εἴναι γλυκύτα- 
τον. Περίφημος "Αγγλος θαλασσοπόρος. Ὁ) "Αρθρον. Αὐτὸς δὲν 
παίρνει τίποτα γιὰ τὴ δουλειά του. ᾿Δὲν λείπουν ἀπὸ τὰ 
σταυρόλεξα. 4) Σύνδεσμος. Τὸ µόριον τῶν συγκαταβατικῶν. 
Γράμμα τοῦ γαλλικοῦ ἀλφαθήτου. ϐ) Χρονικὸ διάστηµα στὴν 
αἰτιατική. Εὐθύς. Ἡ Ῥεβέχκα ἦταν μητέρα του. ϐ) Ῥὴν ἅμαρ- 
τία της πληρώνουμε. Δὲν εἶναι πολλά. Τ) Συνηθισμένο ᾱ- 
μερικανικὸ ὄνομα. Καὶ ἕνα ἑλληνικὸ ὄνομα ὄχι πολὺ συνηθι- 
αμένο. Ῥίνεται στ αὐλάκια. ϐ) Τὴν σκοτώνουν οἱ ἀργόσχο- 
λοι. Γνωστὴ ἀθλητικὴ ὀργάνωσις. 9) ᾿Ασιατιχὸ Κράτος. Σύν- 
ὄεσμος ποὺ ἔχει τὴν ἔννοια τοῦ: καθόλου. Σὲ χαμμιὰ περί- 
πτωσιν. 10) Ἠῆς Ἑλλάδος δὲν εἶναι πολὺ φηλά. Μόριον. Δυὸ 
ὅμοια φωνήεντα. Ἡ καταγωγὴ (δηµ.). 11) Δικά σου. Αὐτὴ ἐ- 
βοήθησε τὸν Θησέα νὰ φογεύση τὸν Μινώταυρο. Ἠϊναι πολὺ 
λεπτή. 19) Τυναικεῖο χαϊδευτικὸ ὄνομα. Αἰσθητήριο ὄργανο 
στη γενική, 18) Ἀτρατιωτικὸς θαθµός. 

ΚΑΘΗΕΤΑ : 1) Τέτοιος εἶναι ὁ τίτλος τῶν εὐγενῶν. 9) Τό- 
πος ἡσυχίας. Ἐράτος τῆς ᾿Ασίας. 8) ᾿Αντιθετιχὸς σύνδεσμος, 
Έτσι λέγεται ἡ ἀγριοπαπαρούνα. Κάτι (ἀνάποδα). 4) Στρα- 
πιωτιχἩῃ µονάδα τῶν ἀρχαίων Σπαρτιατῶν. Δίφθογγος. Ἔται- 
ρεύετο στὴν Αἴγυπτο. Ἡρόθεσις 6) Πολύτιμο ρευστό. Σύμπε- 
ραΐνει. Κατάγεται ἀπὸ μιὰ μεγάλη ἑλληνωὴ περιφέρεια, 
ϐ) Ἔχουν τὶς ἴδιες διαστάσεις. Σύγδεσμος. Τ) Αἰσθητήριον δρ- 
γανο. Ῥὔοσμον φυτὸ ποὺ χρησιμοποιεῖται στὴ φαρμακευτική. 
Τὸ ἴδιό μὲ τὸ β΄ τοῦ ὅ καθέτως. ϐ) Οἱ ἀρχαῖοι εἶχαν πολλές. 
- ο ἀργητικόν. 9) Πραγματοποιεῖται στοὺς ἀθλητικοὺς 
ἄγῶνες. Ἀπίλεκτο στρατιωτικὸ σῶμα (ἀρχικά). ΤῬυιὸς τοῦ 
Καάῑν. 10) Νησάκι τῶν Κυκλάδων. ᾿Αναφορικὴ ἀντωνυμία 
στὴν αἰτιατική, Ἠρόθεσις μὲ ἁἀπόστροφον Δὲν εἶναι τώρα. 
11) Προσωπωκὴ ἁντωνυμία. Εϊναι ὁ ξερακιανός. ᾿Ἀναφορικὴ 
ἂντωνυμία. 19) Μονάδα βάρους στὸν πληθυντικό, "Αρθρο στὴ 
δοτική. 18) ᾿Εξαιρετικοί, σπάνιοι. 


σης 


ΛΥΣΕΙΣ Ί0δου ΤΕΥΧΟΝΣ 


ΔΙΠΛΗ ΑΚΡΟΣΤΙΣΙΔΑ 
41). Δεκέμβριος, 9) "θΑνας, 
ϐ) Βενζίνη, 4) ᾽ΑμΑλία, 6) Κέ- 
Δρος, ϐ) 'Ἡρακλῆς, ἴ) ΣυΣτολή. 
ΔΑΒΑΚΗΣ--ΚΑΝΑΔΑΣ 
ΔΙΚΤΥΟΤΟ 
4). Στρατός, 9) Κάλαντα, ϐ) 
Κουτάλι. 
ΑΣΤΕΡΙ 
ὥ τ π 
Α 
Ἀ 
ΣΑ Α 


Α 

Ν 

Α ΜΙΣ 
Α τ 

Ρ 


Σ 
Φ Α Σ 
Δ ο Ν ο Σ 
ΔΑ ΜΑΣΚΗΝΑ 
ΒΛΛΙΠΟΣΥΜΦΟΝΟ 
Καὶ σὺ τόχνον Ἡροῦτε; 
ΜΑΤΙΚΗ ΕΙΚΟΝΑ 
ΧΩΡΙΣ ΕΙΚΟΝΑ 
Ἑλληνικὸ (ΒΑΛΗ, ΝΙΚΟ κλπ.). 
ΑΠΡΟΟΠΤΟ 
ΝΑΥΠΛΊΙΟΝ (Ναυ-πλοιον). 
το ΤΡΙΦΟΣ 
Ἰωάννης ὁ Χρυσόστομος. 
ΛΥΣΗ ΣΤΑΥΡΟΛΕΞΟΥ 
ΑΡΙΘ. 105. 


ΟΡΙΖΟΝΠΙΑ.. 1) Λέρος --- Κἰ- 
µων, 9) Κῶς-- Σία, ϐ) Ἐκ---Στεϊ- 
ρος-- Βά(ζο), 8) Νέα--Απ. ΗΣ.- 


Δάς, ϐ) Νάῦς-- Ὁκᾶ-- Μάτι, ϐ 

ος τόρ, Ὄ δα. ορίας Ἕλ, 
α---Δεῖ, 5] --- Ξξι 

ο 5 ) ἎἜρις--ΕΣΑ. 


10) Μα- -Νὰ- -Τὰ- 502, 
11) 1Σ-- Παρτίδα -- Κόίρη), 19). 
μεν 18) Νάσος- Τσάνα. 

ἨΤΑ.: Ί) Πέννα- .θέμις, 9 
Κέα-- Εἰς, Ὁ)] κ πρη 
8) Εῶς--ΣΚ--ΕΣ--Πας, 6) Ὁσ- 
τα--[ΚΑ- ΝΑΤΟ, ϐ) ΕΠΟ - Ἔαρ, 
τ) Μι --- Χδρος -- τι, ϐ) Αἡρ-- 
Άτι, 9) Ἴσος- -Γ4δ- «Άδης, 10) 
Μις--Μὰ- Ἔρ "λρα, 11) οὰ--- 
Δαρεῖος---Αν, 19) ΒΑΊΙ--ΛΟΚ, 
18) ασις---θάσος. 


λοξέντιος ξεχώριοε µέοα ἀπὸ τὸ στρατό του κι’ ὥρμηος 
τοῦ Κωνστοντίνου. Εἶχα παραουρδῆ ἀπὸ τοὺς πραιτώρια- 
νούς, εἴχε μεξ αὐτὸς ὁπὸ τὴ μάχη. "Ἠτον σιδερόφρακτος, κυκλωμέ- 
Ὀὐράνια πλάσματα φτερωτὰ ἔοκιζαν τὸ σύννεφα μὲ Χρυσὲς ροµφατ; γος ὁπὸ φρουρὰ μεγαλόπρεπη. Οἱ Ρωμαῖοι του πυκνωμµένοι ἀσπίδα μ ἀοπί- 

δω, κράνος μὲ κράνος, λόγχη μὲ λόγχη, ἔπεοαν οὖν κινητὸς πύργος οτὴν 


) ὑ " : ίνοι η ᾿ Ἴσουν 
οὔν τοὺς ἐχδροὺς τοῦ Σταυροῦ µαζί µας. ριστερὴ πτέρυγο τοῦ Κωνσταντίνου. Γιὸ μιὰ οτιγμὴ πῆγαν νά κλον 

μ "Αλλοι πο, ἄκουγαν τίς φωνές τους: « τοὺς πρόµαχους τοῦ Σταυροῦ. Μὸ οἱ πραιτωριανοὶ δὲν πρόλαθαν ν᾿ ἆλα- 
--Τὸν Κωνσταντῖνο ζητοῦμε! Τὸν Κωνοταντῖνο ἔχουμε ούμμαχο. τὸν λόξουν, 9 


πο ΙΙΙ Πή 


51.--Οἱ ἄγδρες τοῦ Κωνσταντίνου ἕἔπεσαν οτὀ πλευρὰ τῶν Ρωμαίων οὐ 
σφήνα. Ἡ θοὴ τοῦ δριάµθου σκέπασε τὴν κλαγγἡ τῶν ὅπλων. Οἱ Ἰταλικὲς 
λεγεῶνες εἶχαν λυγίσει. Ἡ πο ρρηση ἔγινε σὲ λίγο ἄτακτη φυγή. 

“Ὁ Μαξέντιος ἔχασε τότε κάδε ἐλπίδα γιά νίκη κι’ ἀπόμεινε μόνος σκοπός 
του ἡ σωτηρία. Κοίταξε τὸν Τίθερη. "Έπρεπε νἀ προφτάση νά τὸν περάση 
προτοῦ Χαλάσουν τὶς γέφυρες οἱ ἔχδροί. Νὰ κλειστῆ ατὴν πρωτεύουσά του. 
Ὥρμησε κατὰ τὴ Μαλθία γέφυρα, ὅπου ἀλληλοσπρώχνονταν οἱ ἡττημένοι. 
"Ἠταν τόσος ὃ συὐνωστισµός, ποὺ πολλοὶ γκρεμµίζοντάν στὸ ποτάμι. 


55.--Τὸ ἴδιο θράδυ οἳ στρατιῶτες τοῦ Κωνσταντίνου Θρῆκαν τὸ νεκμὸ 
τοῦ Μαξέντιου µέσα" στὴ λάσπη τοῦ Τίθερη. Ὁ Κωνσταντῖνος πρόσταξε νὰ 
τὸ πλύνουν καὶ νὰ τὸ ντύσουν θᾳασιλικἁ πρὶν τὸ παραδώσουν. οτὴν οἶκο- 
«γένειά του. κ τρ 

Τὴν ἄλλη µέρα ὁ Κωνσταντῖνος µπῆκε δριαμθευτικἀ οτὴν Αἰώνια Πόλη. 
ὍὉ λαὸς ποὺ τὸν ἔθλεπε σἁ δεόσταλτο θγῆκε σύσσωμος νὰ ὑποδεχτῃ τὸν 
ἐλευδερωτή του. Εἶχε πολὺ ὑποφέρει ἀπὸ τὴν τυραννία τῶν πραιτωριανῶν 
καὶ δεχόταν τὴν ἀλλαγὴ σἀὰν ᾽Ανάσταση. 


